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HOOFDSTUK 1 


Het meisje op de divan had kunnen slapen, op de uitdrukking van 
haar gezicht na. Er lag iets van bezorgdheid en spanning rond haar 
mond en haar gesloten oogleden gingen zo nu en dan op en neer, 
alsof ze woeste dromen had. Haar stevige jonge tetters gingen met 
haar ademhaling op en neer. 

Dr. Quinley deed de jaloezieën van zijn spreekkamer bijna hele- 
maal dicht, zodat alleen een beetje zonlicht door de kieren heen- 
kwam, dat een zachte rustige gloed over de kamer legde. Hij hiep 
naar het meisje toe, ging op een stoel naast de divan zitten en staarde 
op haar neer. Zijn ogen gleden over de welvingen van haar rijpe 
ueten en mooigevormde heupen, en bleven rusten op het zijdeach- 
tuge vlees van haar prachtige benen. De psychiater slikte met moeite. 
Hij worstelde een ogenblik met een krachtige neiging. Iemand die zo 
sterk onder hypnose was als dit meisje, had absoluut geen eigen wil 
meer. Dr. Quinley herinnerde zich de demonstratie die hij tijdens 
zijn studietijd bijgewoond had. Een meisje was gehypnotiseerd en 
daarna werd haar verzocht zich uit te kleden. Ze verkocht de hypno- 
tizeur meteen een klap in het gezicht. Toen werd ze opnieuw onder 
hypnose gebracht en dit keer werd haar verteld dat de hypnotizeur 
haar minnaar was, een man die haar intens genot kon bezorgen. Ze 
kleedde zich vlug uit, met rillende, handen. 

Het was slechts een kwestie van benadering. 

De psychiater zuchtte en wist dat hij zich enkel kwelde met derge- 
lijke gedachten. Carolyn Summers was zijn patiënte en in die hoeda- 
nigheid was ze volkomen veilig bij hem. Hij zou het vertrouwen van 
een patiënt nooit beschamen, hoewel ze uitzonderlijk mooi was en 
hoewel haar prachtige lichaam alles bezat wat zijn eigen vrouw 
miste. Hij vond het zeer ironisch dat het niet nodig was om Carolyn 
te hypnotiseren ten einde haar te kunnen neuken. Ze zou zich met 
plezier uit vrije wil aan hem geven, als ze klaarwakker was. Ze had 
zich in feite meer dan eens aangeboden. 
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Dat was net de reden waarom ze naar hem toegekomen was. 

Hij boog zich nu voorover in zijn stoel en sprak met zachte, 
bevelende stem. 

— Je zult diep blijven slapen, Carolyn, tot ik je zeg dat je wakker 
moet worden. Je gaat nu terug in de tijd, tot je zestienjarige leeftijd. 
Je bent nu weer zestien. Hij wachtte en keek hoe de spanning haar 
gezicht verliet. Hij zag hoe haar gezicht nu een onschuldige, jeug- 
dige uitdrukking aannam. 

2_ Het is een hele warme dag in mei, ging hij verder. Het is 
zeventien mei. Je hebt daarnet basketbal gespeeld met het meisjes- 
team. Je hebt na de wedstrijd getreuzeld en met een van de leraressen 
gepraat. Nu ben je de laatste die onder de douche gaat. Je boent 
jezelf. Als je klaar bent, wikkel je een handdoek om je heen. Je gaat 
naar je kastje om je aan te kleden. Je bent helemaal alleen in de 
kleedkamer. 

Dr. Quinley aarzelde. Dit was het kritieke gedeelte. Ze hadden 
het al twaalf keer doorgenomen, zonder enig resultaat. Zijn stem 
werd hard en dwingend. 

— Je doet de handdoek af. Je staat daar naakt en wil iets uit je 
kastje pakken. Je hoort een geluid achter je, voetstappen. 

Carolyns ogen gingen snel open en dicht. Haar mond trilde. Een 
uitdrukking van angst flitste over haar gezicht. 

— Je ruikt iets vreemds, ging de psychiater verder. Je draait je 
verschrikt om. Je ziet… 

— Nee, fluisterde ze, terwijl ze wild met het hoofd schudde. 
Nee, nee… 

— Wat zie je, Carolyn ? Wie is het ? 

Er begonnen tranen over haar gezicht heen te stromen. 

__ Ik kan het me niet herinneren, snikte ze. Ik kan het niet, het is 
allemaal zwart… 

— Je kunt je het wél herinneren, Carolyn. Wie is het ? 

De angst op haar gezicht werd groter. Ze uitte een kreet, die de 
psychiater door merg en been ging. 

— Goed, zei hij geruststellend, het is nu in orde, Carolyn. Je 
hoeft het je niet te herinneren, het zal allemaal in orde komen. | 

Hij liet haar enkele minuten huilen. Hij keek hoe de tranen over 
haar wangen heenstroomden en hij voelde iets van schuld, hoewel 
hij wist dat hij dat niet zou moeten voelen. De pijnlijke sessie was 
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noodzakelijk geweest. 

Toen haar gesnik afnam, zei hij : 

- Je zult wakker worden als ik tot drie tel, Carolyn. Je zult je 
uitgerust en verkwikt voelen, en totaal ontspannen. Een, twee, drie. 

Hij knipte met de vingers en ze opende de ogen. Ze haalde diep 
alem en wreef zich de ogen. 

Mijn wangen zijn nat, zei ze verbaasd. Heb ik weer gehuild ? 

— Ja. 

Hij stond op, liep naar het raam toe en trok de jaloezieën om- 
hoog. Het zonlicht stroomde de kamer binnen. Carolyn ging 
rechtop zitten en droogde haar wangen met een zakdoek. Dr. Quin- 
ley ging achter zijn werktafel zitten en stak een sigaret op. Hij keek 
toe hoe ze zich weer opmaakte. Hij werd opnieuw getroffen door 
haar lieflijkheid en hij worstelde alweer tegen de verleiding. Haar 
lange, donkere haren glansden en omlijstten haar ovale gezicht, de 
smetteloze huid en de grote, glanzendzwarte ogen. Haar lippen wa- 
ren vol en sensueel en gaven blijk van haar edelmoedige natuur. 
Sommige mensen waren te edelmoedig, dacht dr. Quinley wrang. 
Maar Carolyn was zodanig edelmoedig dat ze er zichzelf mee ver- 
nietigde. Zijn ogen gingen naar haar borsten die vol waren en 
rechtop stonden. Hij stelde zich voor hoe ze bloot zouden zijn. Hij 
zag in gedachten de mooie omtrekken en kon bijna de fluwelige 
warmte in zijn handen voelen. Hij vroeg zich af hoeveel mannen ze 
hadden gekust en gestreeld, hoe vaak ze met haar mooie, jonge 
lichaam had gekronkeld, als ze in de greep was van een hartstocht 
die ze niet in bedwang kon houden — een hartstocht die haar over- 
mand had, haar totaal beheerste en nu zelfs haar geestelijke gezond- 
heid begon te bedreigen. 

Carolyn stopte haar poederdoos weg en stak een sigaret op. Ze 
kruiste de benen. 

— Weer geen resultaat ? Haar stem klonk onverschillig, maar hij 
bespeurde de angst die erin doorklonk. 

— Nee. Hij boog zich voorover en sprak zacht. Laten we het 
onder ogen zien, Carolyn. Toen je zes maand geleden bij me kwam, 
dacht ik echt dat we vlug tot de oorsprong van je moeilijkheden 
zouden kunnen komen. Ik heb medicijnen geprobeerd, woordasso- 
ciatie, hypnose. Hij haalde de schouders op en zuchtte. 

Haar stem trilde. 
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— Je bedoelt dat het hopeloos is ? 

— Dat heb ik niet gezegd, zei hij vlug. Laten we kijken wat voor 
vooruitgang we geboekt hebben, Carolyn. We zullen bij het begin 
beginnen. Tot je zestiende was je maagd, een normaal en gezond 
meisje met normale, gezonde driften. Je vrijde wel eens, maar je wist 


je altijd in bedwang te houden. Je hebt van nature uit een hartstoch- 


telijke aard, maar niet erger dan veel andere meisjes. Op een avond 
in mei is er iets heel vreemds gebeurd. Je speelde basketbal en daarna 
ging je onder de douche. Je was alleen in de kleedkamer — naakt. Je 
laatste herinnering is het geluid van gedempte voetstappen en een 
geur die jij je niet kunt herinneren. Het volgende wat jij je weer kunt 
herinneren, gebeurde na middernacht. Je liep door de hoofdstraat 
van het stadje waar je woonde. Je had een overweldigende begeerte 
om gemeenschap te hebben met een man — met welke man dan ook. 
Je pikte een vreemdeling op en ging met hem naar een hotel toe. Je 
bracht daar twee uur door. In het begin was het pijnlijk voor je dus 
we kunnen aannemen dat je, wat er in die drie ontbrekende uren ook 
gebeurd is, niet ontmaagd werd. Maar we weten het natuurlijk niet 
zeker. | 

— Is het niet mogelijk dat ik verkracht werd ? vroeg ze angstig. 

Dr. Quinley fronste de wenkbrauwen. | | 

— Ik denk het niet, Carolyn. Als je verkracht werd, zou je niet 
op zoek gaan naar mannen. Je gedrag zou precies het tegenoverge- 
stelde zijn geweest en je zou misschien zelfs frigide zijn geworden. 
In ieder geval, toen je die morgen thuiskwam, vertelde jij je ouders 
dat je bij een vriendinnetje had geslapen. Ze vertrouwden je en 
kontroleerden niet eens of het waar was. De volgende nacht sliep je 
met twee verschillende mannen, allebei vreemdelingen. Vanaf die 
tijd ben je het slachtoffer geweest van een buitengewone krachtige 
dwang je aan mannen te geven. Niet het gewone verlangen naar 
genegenheid of eenvoudige gezonde sex, maar een onweerstaanbare 
behoefte die je dwingt je aan mannen aan te bieden, zonder enige 


selektie uit te oefenen. Als resultaat heb je de ene baan na de andere 


verloren, vanwege je gedrag. Je bent van de ene stad naar de andere 
verhuisd. En tenslotte ben je bij ‘mij gekomen voor hulp — en dat 
was niet al te gauw, Carolyn. | 

— Maar je kunt me niet helpen, zei ze bitter. | 

— Zeg dat niet, zei hij. De sleutel die je probleem kan ontsluiten, 
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zit in je eigen hoofd, diep begraven in je onderbewustzijn. Er is iets 
vreemds — en waarschijnlijk heel schokkends — met je gebeurd op 
die avond. Je vond het zo vreselijk, dat je het weggesloten hebt en je 
het niet meer kunt herinneren. Dat is een vorm van geheugenverlies, 
maar een vrijwillig soort van geheugenverlies. Wat er in die drie uur 
ook gebeurd is, het was zo verschrikkelijk dat je van een normaal, 
gezond meisje veranderde in een vrouw wier behoeften niet bevre- 
digd kunnen worden. Het feit dat je beseft dat je niet in staat bent je 
hartstocht te beteugelen, is op zichzelf een heel goed teken. Je bent. 
je van je probleem bewust. Dat is de eerste stap naar genezing. | 

Carolyns ogen stonden bevreesd. 

— Maar je kunt het niet genezen, is het wel ? Ik bedoel, niet 
voordat je weet wat er die avond gebeurd is ? | 

Dr. Quinley aarzelde. Ze was intelligent. Ze zou het waarderen, 
als hij eerlijk jegens haar was. Aan de andere kant was ze wanhopig, 
werd ze geterrorizeerd door haar eigen wilde behoeftes, en de waar- 
heid zou ze misschien nu niet onder ogen kunnen zien. | 

— Zo zou ik het niet stellen, zei hij met een geruststellende glim- 
lach. Soms komt een bepaalde herinnering opeens weer boven. Als 
jij je die drie uur herinnert, zullen de redenen voor je gedrag over- 
duidelijk worden. En daarna zul je in staat zijn ze te beheersen. 

— En wat moet ik ondertussen doen ? vroeg ze met trillende 
stem. De hoer uit blijven hangen ? Met iedere willekeurig man vro- 
lijk in bed duiken ? 

— Verlaag jezelf niet, Carolyn. Je bent er al vier jaar lang in 
geslaagd op die manier te leven. Je kunt zo doorgaan, als het moet. 
Je hoeft die mannen niet meer te geven dan je lichaam. Als je voort- 
durend sex moet hebben, moet je dat maar doen ; maar je geeft hen 
slechts je lichaam. Houd vol, Carolyn ! Wat er ook gebeurt, ik 
smeek je het vol te houden, omdat het feit dat je zo wanhopig graag 
wilt veranderen bewijst dat je heel dichtbij de waarheid zit. 

Toen hij de gekwelde uitdrukking op haar gezicht zag, stond hij 
op en liep naar haar toe. Hij pakte haar hand vast. 

— Probeer je niet al te rot te voelen, Carolyn. Ik bedoel, je doet 
niemand kwaad en ik weet zeker dat het een dezer dagen afgelopen 
zal zijn. | 

Ze keek naar de grond. | 

— Vanmorgen, toen ik op weg was hiernaartoe, zat ik naast een 
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man in de bus en ik heb hem afgetrokken achter zijn krant, terwijl 
hij me klaarvingerde. : 

— Alweer ? 

— Ja, alweer. 

— Genoot je ervan ? | | 

— Niet echt. och, misschien ook-wel, ik weet het gewoon niet 
meer. _ 

— Welnu, tot we je kunnen veranderen, zou je er net zo goed van 
kunnen genieten, zei hij schouderophalend. Hij probeerde haar met 
zijn glimlach te kalmeren. 

Ze knikte en glimlachte beverig. | 

— Bedankt, dokter. Je bent heel erg lief. Opeens stond ze op en 
liet haar armen om hem heenglijden. Ze drukte haar zachte, warme 
tetters tegen hem aan en wreef met haar heupen langs zijn onderlijf. 
Haar tong glipte als een slang zijn mond binnen. Hij voelde dat hij 
op het punt stond zijn zelfbeheersing te verliezen. Hij zou niets 
liever willen dan met haar te neuken, iedere centimeter van haar 
lichaam te onderzoeken met zijn lippen en zijn handen, reageren op 
dit mooie, jonge meisje dat zich zo gretig aanbood. 

Met grote wilskracht maakte hij zich van haar los en maakte een 
stap achteruit. 

— Wat is er aan de hand ? hijgde ze. Haar tieten gingen op en 
neer. Haar ogen glinsterden van begeerte. Ik wil het, dokter. Dit is 

‘geen dwang. Ik wil je terugbetalen voor je goedheid. Iedereen maakt 


_ misbruik van mijn edelmoedigheid op sexgebied. Waarom mag ik 


jou dan niet een paar uur genot bezorgen ? Jij verdient het in ieder 
geval. | | 
Ze friemelde aan de ritssluiting van haar jurk. 

— Niet doen, zei dr. Quinley hees. Luister, Carolyn, als je me 
wilt blijven bezoeken, zul jij jezelf moeten beheersen. Ik ben een 
arts en jij bent mijn patiënte. Er zijn enkele dingen die ik niet kan 

“doen, hoe graag ik ook zou willen. | 

— Dus je wilt het wel ? fluisterde ze. | 

Zijn ogen gleden over haar prachtige lichaam en hij voelde het 
‘trillen en kloppen in zijn lendenen heviger worden. Hij schudde 
sprakeloos het hoofd. | | | 

— Je zult nooit weten hoe graag. Maar ik mag niet betrokken 
raken in dergelijke dingen. Ik heb een beroepsethiek. Die komt op 
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de eerste plaats. Hij haalde diep adem en ging achter zijn werktafel 
zitten. Volgende week dinsdag, dezelfde tijd, Carolyn. 

Ze zuchtte. 

— Goed. Wanneer krijg ik de rekening ? Ik heb er nog altijd geen 
gekregen. 

Hij vermeed haar ogen. : 

— Dit is zo’n ongewoon geval, ik voel me vereerd dat ik je mag 
behandelen. Bovendien ben je net je baan weer kwijtgeraakt. Je hebt 
al problemen genoeg. 

Ze stond bij de deur en staarde hem aan. - 

— Je bent een geweldige man, zei ze zacht. Als je van gedachten 
verandert wat mijn aanbod betreft, moet je maar opbellen. Trou- 
wens, als ik opeens weer mijn geheugen terug krijg, moet ik je dan 
opbellen ? 

— Meteen. Of het nu overdag is of ’s nachts. Het doet er niet toe 
hoe laat het is. 

Hij zag hoe de spanning achter baie mooie ogen en voegde eraan- 
toe : 

— Houd vol, Carolyn. 

Ze glimlachte, maar het was geforceerd. 

— Ik zal het proberen. 

Hij keek hoe ze de deur uitging. Haar ronde billen waren duide- 
lijk te zien in haar strakzittende jurk. Toen ze weg was, liet hij zich 
in zijn stoel onderuitzakken. Hij vervloekte zichzelf omdat hij zo’n 
dwaas was geweest. Hij had de kans van zijn leven laten voorbij 
gaan. Hij wist zeker dat hij nooit meer de kans zou krijgen om met 
zo’n mooi meisje naar bed te gaan. Maar hij wist ook dat hij nooit 
misbruik zou kunnen maken van iemand die om hulp bij hem geko- 
men was. Hij was echter zodanig opgewonden, dat er maar één ding 
opzat. Hij drukte op het knopje van zijn interkom. 

— Zeg alle afspraken die ik vandaag nog heb af, zei hij tegen de 
receptioniste. En bel mijn vrouw op, om haar te zeggen dat ik over 
een paar minuten thuis zal zijn. 

Hij veegde daarna zijn voorhoofd af. Hij zou zich af moeten 
reageren op dikke, betrouwbare Martha. Gewoonlijk vond hij haar 
sappige uiers en dikke dijen uitermate bevredigend, maar dit keer 
zou hij doen alsof het Carolyn was en hij zou allerlei nieuwe standjes 
uitproberen. 
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Hij pakte zijn aktentas op, zette zijn hoed op en dacht aan de 
angst die hij in Carloyns ogen gelezen had. Hij wist dat ze op het 
punt stond in te storten, maar hij kon niets meer voor haar doen. Hij 
had al kalmerende middelen voorgeschreven, maar die hadden haar 
sexuele behoeftes niet verminderd. Haar afwijking was niet van li- 
chamelijke maar van geestelijke aard en de kalmerende middelen 
hadden nauwelijks invloed. Ze had hem verteld dat haar gedrag 
steeds gevaarlijker werd. 

Kon iets of iemand maar de belangrijke herinnering die ze zo diep 
begraven had opwekken ! De ontbrekende uren hadden hem ge- 
kweld en achtervolgd. Hij had allerlei handboeken nageplozen om 
achter de oorzaak te komen, maar zonder resultaat. 

Wat zou er in die drie uren gebeurd zijn, waardoor een gezonde, 
onschuldige maagd van zestien in een krankzinnige nymfomane ver- 
anderd was ? 


Een half uur nadat Carolyn de praktijk van dr. Quinley verlaten 
had, solliciteerde ze naar een baan bij een grote verzekeringsmaat- 


schappij. Ze wist dat ze de baan zou krijgen, zodra ze de onderdi- 


rekteur gesproken had. Ze wist ook dat ze de baan niet zou krijgen 
omwille van haar kapaciteiten als stenografe — hoewel ze heel goed 
was — maar-omdat de onderdirekteur een man was en zijn ogen 
onmiddellijk begerig over haar lichaam heengegleden waren. 


Ze zat tegenover zijn werktafel, met gekruiste benen, terwijl hij, 


haar sollicitatieformulier bestudeerde. Hij was een jaar of veertig, 
met grijzende haren en een verweerd, knap gezicht. Carolyn zag dat 


hij deed alsof hij las, terwijl hij ondertussen steelse blikken op haar 


benen wierp. Ze kon het bonzen van haar hart niet bedwingen, net 
zomin als het tintelende gevoel tussen haar dijen. Ze wist uit erva- 
ring dat ze zich in bedwang zou kunnen houden, zolang hij haar niet 
aanraakte. Ze keek nerveus toe toen hij naar haar opkeek, glimlachte 
en achterover in zijn stoel leunde. 

— Je hebt heelwat baantjes gehad de afgelopen paar jaar, Caro- 
lyn. Ik neem aan dat je van afwisseling houdt ? 

Ze knikte. Het was een goed excuus. 


— Natuurlijk zul je een typetest af moeten leggen en wat steno, 


maar ik kan je verzekeren dat je de baan krijgt als je het er goed van 
afbrengt. De test wordt in de stenokamer afgenomen. Je zult op 
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verschillende afdelingen werken. Mijn eigen sekretaresse heeft het 
zo nu en dan te druk, dus je zult ook wel eens voor mij moeten 
werken. Hij likte zich de lippen en zijn ogen dwaalden over haar 
tieten heen. Je zou er toch niets op tegen hebben om voor mij te 
werken, Carolyn ? | | 

— Natuurlijk niet, meneer Nelson. 

— Noem me maar Harvey. Ik zal je iets toevertrouwen, Caro- 
lyn. Hij stond op en liep om zijn werktafel heen. Carolyn zette zich 
direkt schrap. 

Ze had zin om te gillen : Raak me niet aan. Ze boorde haar nagels 
in haar handpalmen en hield de adem in, terwijl hij op haar neer- 
staarde. Zijn hongerige ogen verrieden zijn begeerte. 

Mijn eigen sekretaresse heeft de laatste tijd nogal veel fouten ge- 
maakt. Als je goed werk aflevert, kom je misschien in aanmerking 
om haar te vervangen. De salarisverhoging is natuurlijk overeen- 
komstig. Maar dit zeg ik je natuurlijk in het meest strikte vertrou- 
wen. be A _ . 

Hij stond nu vlakbij haar. Ze vocht tegen de overweldigende aan- 
drang om op te staan en zijn kantoor uit te rennen. Dan zou ze haar 
baan verliezen. Zelfs als hij haar nu niet aanraakte, het zou vroeg of 
laat toch gebeuren. Dan zou het onvermijdelijk volgen. - 

Maar ze wist ook met een misselijk makend gevoel, dat het ergens 
anders toch weer zou gebeuren. | 

— Wat is er aan de hand ? vroeg Nelson. Je ziet er bleek uit. Ben 
je ziek ? | 

— Nee, nee, zei ze vlug. Het is allemaal zo bruusk. Ik heb nog 
niet eens de testen afgelegd. Ik zou dat nu graag doen. Ze stond op, 
een eindje van hem vandaan. 

Zijn gezicht liep rood aan. 

— Natuurlijk. Je moet niets tegen mijn sekretaresse zeggen van 
hetgeen ik zojuist tegen je verteld heb. 

— Nee, zei Carolyn. Ze stond bij de deur en ervoer een groot 
gevoel van opluchting nu er een grote afstand tussen hen in was. Hij 
keek haar achterdochtig aan. Ze wist dat ze zich vreemd gedroeg, 
maar ze kon het niet helpen. Het was de laatste tijd zo erg met haar 
geworden, dat ze ieder fysisch kontakt met een man vreesde. Zelfs 
een onschuldige hand op haar arm was voldoende om haar harts- 
tocht te laten komen. 
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Dr. Quinley had haar verteld dat ze zich niet al teveel zorgen 
moest maken. Ze vertrouwde hem, maar vroeg zich toch af of hij 


loog om haar tegen de waarheid te beschermen — dat haar drang 
naar sex gevaarlijk begon te worden. Ze haalde diep adem en ver- 


dreef haar angsten. Ze voelde iets van haar zelfbeheersing terugke- 


ren. Ze deed zelfs geen stap achteruit toen Nelson naar de deur 
toeliep om die voor haar open te maken. Zolang ze bij andere men- 
sen in de buurt waren, voelde ze zich veilig. Nelsons sekretaresse zat 
aan de andere kant van de deur en dat stelde haar gerust. 

De testen werden afgenomen door de vrouw die de leiding had 
van de stenokamer. Het was een lange blondine, die Carolyn met 
een warme glimlach op haar gemak stelde. Ze was vijfentwintig en ze 
had een romige huid en glandzendblauwe ogen. Haar stem was 
vreemd gebiedend, ondanks de zachtheid, en haar figuur was heel 


‘erg vrouwelijk. Ze had stevige, hoge tetters en lange, elegante benen. 


Ze had iets heel bekoorlijks over zich, een magnetische aantrek- 
kingskracht die Carolyn overrompelde. Ze voelde een sensatie die ze 
nooit eerder mee had gemaakt. Het leek alsof de blondine, Linda, 
haar opzettelijk ophitste, alleen maar door haar met die dwingende, 
blauwe ogen aan te staren. 

Toen Carolyn aan het stenograferen was, boog Linda zich even 
over haar heen, zodat haar warme tieten langs Carolyns schouders 
heenstreken. Het jonge meisje huiverde hevig. | 

— Doe het hiet, siste ze. Raak me, alsjeblieft niet aan. 

Linda staarde haar verbaasd aan. 

— Het spijt me. Ik had het niet gemerkt. 

— Nee, het spijt mij, zei Carolyn vlug. Ze schudde het hoofd. Ze 
was natuurlijk niet in staat het uit te leggen. Ik ben gewoon nerveus, 
denk ik. Neem het me niet kwalijk, Linda. 

— Natuurlijk niet, mompelde de blondine. Ze keek Linda een 
ogenblik strak aan met haar blauwe ogen. Ze glansden vurig en 
Carolyn voelde opnieuw de vreemde sensatie in haar ‘maag. Ze 
voelde zich weer zwak worden. 

— Je hoeft niet nerveus te. zijn, zei Linda. Ik sta aan jouw kant, 


liefje. Je zult de baan krijgen. Ze ging.op de rand van de werktafel 


zitten en kruiste haar gladde, tengere benen. Ze boog zich vertrou- 
welijk voorover. | | | 
— Vertel me eens iets, Carolyn. Heb je ooit model gestaan ? 
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Carolyn schudde het hoofd. 

— Waarom ? 

De ogen van de blondine gleden over Carolyns borsten heen en 
daarna over haar mooie heupen en benen. | 

— Ik zit op de kunstakademie, zei Linda met een hese stem. Ik ga 
nu al drie jaar lang ’s avonds naar school en ik weet wanneer iemand 
cen fantastisch lichaam heeft, zelfs met de kleren aan. Jij hebt een 
uitzonderlijk mooi lichaam. Je zou verbaasd zijn, als je wist hoe 
weinig modellen in feite een goed figuur hebben. Jij bent werkelijk 
iets zeldzaams. Ze liet haar tong langs haar lippen glijden. Het waren 
sensuele lippen, dacht Carolyn, het soort dat mannen sexy zouden 
noemen. Met haar gouden haren en tengere, sierlijke figuur zat 
Linda waarschijnlijk nooit om vriendjes verlegen, dacht ze. 

— Ik vroeg me af, ging Linda met haar zachte stem verder, of ik 
op een avond een paar schetsen van je zou mogen maken. Ik zou je 
er natuurlijk voor betalen. | 

— Nee, viel Carolyn haar in de rede. Ik zou er geen geld voor 
willen aanvaarden. Maar ik denk niet dat ik naakt wil poseren. 

— Natuurlijk niet, als je dat niet wilt, zei Linda vlug. Je kunt je 
beha en slipje aanhouden, maar het zou beter zijn als je wél naakt 
zou willen poseren. Zie je, het is moeilijk om de omtrekken van 
borsten anders te tekenen, de grootte en vorm van de tepels, de 
huidweefsels… Ze huiverde, terwijl ze naar Carolyns tetters keek. 
Ik zou je lichaam pas goed tot zijn recht kunnen laten komen als je, 
naakt zou willen poseren. Ze ging verder met haar zachte, overre- 
dende stem. Per slot van rekening weten we allebei hoe meisjes er 
naakt uitzien. Ik zal je wat vertellen, Carolyn — als je geen geld wilt 
aanvaarden, zal ik je op een etentje trakteren. Ik kan geweldig goed 
koken. Waarom kom je morgenavond niet naar mijn appartement ? 
Dan eten we samen en daarna zal ik een paar schetsen van je maken. 

Carolyn aarzelde. Ze wilde het aanbod aannemen, maar iets in 
haar waarschuwde haar dat niet te doen. Er leek iets verkeerd te zijn, 
maar ze wist niet precies wat. | 

— We kunnen elkaar beter leren kennen, ging Linda verder. Ik 
heb niet veel vriendinnen, maar ik heb het gevoel dat wij hele goede 
vriendinnen zullen worden, Carolyn. Ze. keek naar de dijen van het 
jonge meisje. Haar wangen liepen rood aan en ze maakte met moeite 
haar blik los om naar Carolyns gezicht te kijken. Carolyn trok snel 
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haar jruk wat verder omlaag. 

— Het is zo, zei Linda nerveus, dat je me heel erg aan een vrien- 
din van vroeger doet denken. Ze was net zo mooi als jij. We hebben 
het heel fijn gehad samen. Wat zeg je van morgenavond ? 

Carolyn staarde in Linda's ogen. Ze voelde zich gefascineerd. De 
blondine leek een kracht te bezitten die haar overmande. Opeens 
ging Carolyn een lichtje op. Het was slechts een flits, waardoor ze 
hevig begon te trillen. Ze voelde angst, maar de flits van herkenning 
verdween onmiddellijk weer. Ze was bleek en trilde. 

— Zeg maar ja, spoorde Linda haar zacht aan. Zeg ja, Carolyn. 

Carolyn knikte automatisch. Ze dacht aan de vreemde sensatie, 
die ze daarnet gevoeld had. Het was alsof een viuchtig moment de 
deur naar haar verleden geopend was, maar voordat ze een blik naar 
binnen kon werpen werd de deur weer dichtgesmeten. 

Maar zelfs die vluchtige glimp had haar doodsbang gemaakt. 

Ze wendde zich weer tot Linda, die haar een velletje papier toe- 
stak. gi | - 

— Mijn adres, zei de blondine. Morgenavond. Half acht. Goed ? 

Carolyn knikte. Later, toen ze klaar was met haar testen, keek ze 
Linda na. Ze hield haar tengere lichaam heel recht. Haar stevige, 
kleine billen wreven langs elkaar heen. 

Linda had haar hartstocht weer ‘doen oplaaien. De blondine had 
haar op de een of andere manier opgehitst en tegelijkertijd voelde ze 
ook grote angst. … 

Carolyn stak met trillende vingers een sigaret op. Ze kon die ene 
vraag niet van zich afzetten : Wat had dit alles te betekenen ? 


Hoewel Carolyn die dag niet meteen had willen gaan werken, had 
Nelson erop aangedrongen dat ze na de lunch meteen zou beginnen. 
Linda wees haar een werktafel aan en bracht haar op de hoogte van 
het reilen en zeilen op kantoor. Om half drie ontbood Nelson haar 
in zijn kantoor. Hij legde haar uit dat zijn sekretaresse druk bezig 
was. Hij dikteerde haar enkele brieven. Ze was zich intens bewust 
van zijn ogen, terwijl hij door zijn kantoor ijsbeerde. Zijn stem 
klonk monotoon. Ze voelde dat hij haar vurig begeerde en hoewel ze 
zich slap voelde van angst als hij dicht bij haar kwam, kon ze niet 
ontkennen dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Hij was knap 
en het tintelen in haar dijen, het bekende vochtige gevoel, duidden 
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aan dat ze ook naar hem verlangde. 

De man op de bus had haar op geen enkele manier blijvend weten 
te bevredigen. Ze was de avond voordien ook met een man geweest 
en hij had zich uitgeput om haar te bevredigen, maar zonder resul- 
taat. Ze eiste steeds meer en hij was gefrustreerd uit bed geklommen 
en had haar appartement verlaten. Als het niet te laat was geweest, 
zou ze opnieuw de straat op zijn gegaan om een andere man op te 
pikken. 

Nu kwam haar begeerte pas goed tot uitbarsting. Ze had het 
gevoel alsof haar dijen in brand stonden. Haar ademhaling. kwam 
met horten-en stoten. Ze kende de symptomen inmiddels goed ge- 
noeg. Tegen de avond zou ze bijna hysterisch zijn, maar toch was ze 
ook bang om toe te geven aan haar begeerte. Ze was net zo verslaafd 
aan haar behoefte aan sex, als een ander aan verdovende middelen. 
Als een bepaald aantal uren verstreken waren, was ze. zodanig wan- 
hopig dat ze iedere willekeurig man oppikte, op straat, in een bar, en 
een restaurant. Altijd eindigde ze dan in het bed van een vreemde- 
ling. Daarna haatte ze zichzelf, maar ze zat vastgeklonken aan haar 
overweldigende behoefte. | | 

En terwijl ze noteerde wat Nelson dikteerde, bad ze dat hij haar 
zou verleiden, hoewel ze er ook tegen opzag. Haar wilskracht wor- 
stelde met de eisen van haar lichaam. Het was het bekende konflikt 
met altijd weer hetzelfde resultaat. 

Toen ze een kwartier gestenografeerd had, liet ze zich onderuit 
zakken in haar stoel, zodat haar jurk omhoog schoof. Er was nu een 
gedeelte van haar dijen te zien, boven de randen van haar nylons. Ze 
bleef snel doorschrijven en deed alsof ze totaal opging in haar werk. 
Maar inwendig kronkelde ze van rusteloze geilheid en ze vroeg zich 
af wanneer haar baas het eindelijk door zou krijgen. 

Toen hij tenslotte klaar was met dikteren, stond Carolyn op en 
keek hem aan. Haar ogen waren glazig, haar wangen rood. Ze zag de 
begeerte in zijn ogen, maar hij leek nog steeds op zijn hoede te zijn. 
Ze wist dat hij onmogelijk kon weten hoe wanhopig heet ze was, 
tenzij ze hem een duidelijke aanwijzing gaf. Ze maakte een stap naar 
hem toe. Haar lippen trilden. 

— Is dat alles, Harvey ? 

Hij likte zich de lippen. 

— Voorlopig wel, Carolyn. 
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Verdomme, dacht ze. Was het hem nu nog niet duidelijk gewor- 
den ? Ze stond nu vlakbij hem. Haar weelderige tieten gingen op en 
neer, Haar ogen smeulden van hartstocht en leken te smeken. Het 
laatste restje zelfbeheersing werd nu overmeesterd door haar over- 
weldigende drang. | 

Ga je gang, idioot, vloekte ze inwendig. Kun je het dan niet op 
mijn gezicht lezen ? 

Nelson slikte. Hij had nog altijd een onzekere uitdrukking op zijn 
gezicht. Omdat ze er zo onschuldig uitzag, Moest Carolyn vaak het 
initiatief nemen. Ze had er altijd moeite mee mannen Le overtuigen, 
dat ze meteen met hen naar bed wilde. Het vuur in haar bloed 
spoorde haar nu aan alle schijn te laten varen en hem ronduit te 
zeggen dat ze met hem wilde neuken. Op de divan die in zijn kan- 
toor stond… | | 

Ze opende de mond om de woorden uit te spreken, toen zijn 
telefoon opeens rinkelde. 

Hij haakte af. Terwijl hij praatte, stond ze daar. Ze beet zich op 
een lip en wilde het gitschreeuwen van frustratie. Toen ze zag dat 
het een langdurig gesprek zou worden, verliet ze zijn kantoor en 


ging terug naar haar eigen werktafel. Haar gedwarsboomde genot He 


woedde in haar als vergif. Ze krabde met haar nagels over haar 
handpalmen, tot het pijn deed. Die vervloekte Nelson. Nu was Zé 
zo gespannen als een te strak opgerold touw. Tegen de avond zou ze . 
in doodsangst verkeren. | T 

Een half uur later werd ze bij de verkoopleider geroepen om E, 
brieven op te nemen. Hij was nog jong; middenin de twintig, ver- 


moedde ze, met een prettig gezicht en beleefde manieren. Ze zag de 2 
vriendelijkheid in zijn ogen en besloot dat hij, in tegenstelling tot de 


meeste mannen, waarschijnlijk een attente, onzelfzuchtige minnaar 
was. Ze werd nu gedreven door de doffe, pijnlijke trillingen bin- 
nenin haar en nam het initiatief. Ze wierp hem zo nu en dan smeu- 
lende blikken toe en liet haar ogen veelbetekenend over zijn stevige, 
atletische lichaam heenglijden. 

Maar het probleem was dat hij het gewoon niet kon geloven. Ze 
wist dat hij, net zomin als Nelson, kon geloven dat een vreemd 
meisje zich meteen aan ZOU bieden aan een man die ze zojuist ont- 
moet had. Ze werd al vaak met dit probleem gekonfronteerd. Het 
werd vooral veroorzaakt door haar lieflijke uiterlijk. Ze had abso- 
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luut niets weg van een hoer of iemand die het niet zo nauw nam met 
de seks. Ze besefte dat het bijna vijf uur was, dus sloot ze een 
kompromis. Als ze hem niet zover kon krijgen dat hij haar op 
staande voet neukte op de divan in zijn kantoor, zou ze een afspraak 
met hem maken voor vanavond. Toen hij klaar was met dikteren, 
stond ze op en zei : Ik weet dat je het vreemd zult vinden, meneer 
Simmons. 

— Al, zei hij met een glimlach. 

— Goed, Al dan, zei ze, terwijl ze een stap naar hem toemaakte. 
Ik vraag me af of je vanavond bij me op bezoek zou kunnen komen ? 

Hij knipperde verbaasd met de ogen. 

— Wat ? | 

— Ik bedoel het volgende, ging ze vlug verder. Er woont een 
man in mijn flatgebouw, die me onophoudelijk lastig valt. Hij belt 
iedere avond bij me aan. Hij doet eigenlijk niet echt iets, zodat ik 
evenmin de politie kari bellen, maar hij maakt me toch bang. Ik 
dacht dat als ik een man bij me op bezoek zou hebben, hij het zou 
begrijpen en me niet langer lastig zou vallen. Ik ken geen enkele man 
die ik kan vertrouwen erf jij ziet er zo fatsoenlijk uit… 

Ze hield zwakjes op met praten. Ze wist dat het verhaaltje ver- 
dacht klonk, maar het was al eens eerder gelukt. Iedere smoes kon 
ermee door. Als ze hem: eenmaal bij haar thuis had, was de rest 
kinderspel. 

Hij staarde haar bezorgd aan. 

_— Wel, natuurlijk, Carolyn, als je echt bang bent… 

_—: Doodsbang, zei ze. Ze schreef haar adres op en overhandigde 
het briefje aan hem. Niet langer dan acht uur, smeekte ze. Ze zag aan 
zijn gezicht dat hij haar verhaaltje geloofde. Dat hadden in het verle- 
den veel mannen gedaan en het was in het bijzonder te danken aan 
haar oprechte gezichtsuitdrukking. 

— Ben je getrouwd ? vroeg ze. Het deed er eigenlijk niet toe. 

— Nee. Is er geen portier in je gebouw ? 

_—- Ja, maar hij is op het ogenblik op vakantie, loog ze. Tot 
vanavond, Al. Niet later dan acht uur. Ze verliet vlug zijn kantoor, 
voordat hij haar nog verdere vragen kon stellen. 

Toen ze weer aan haar werktafel zat, begon ze de gedikteerde 
brieven uit te tippen. Ze voelde absoluut geen schaamte om haar 
agressieve gedrag, alleen maar opluchting omdat ze vanavond een lul 
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zou hebben. Het zou dit keer in ieder geval geen vreemdelingifzijn, 
die ze in een bar ontmoët had. Al zag er intelligent uit en in stáat tot 
tederheid. Daarna zou hij haar een beest, een hoer vinden. 

Maar daar wilde ze nu niet aan denken, dacht ze hefug, terwijl ze 
typte. Het enige dat er nu toe deed, was het vochtige branden tussen 
haar dijen, de verschrikkelijke trillende behoefte die iedere minuut 
erger werd. Ze wist dat ze later spijt ZOU voelen. Ze zou weer inzien 
dat het een smerige, betekenisloze vicieuze cirkel was en ze zou 
bijna gek worden als ze eraan dacht hoe hopeloos de situatie was. 
Maar de toekomst deed er nu niet toe. Alleen dit moment deed er 
wat toe. en wat er over een paar Uur ZOU gebeuren. 

Terwijl ze de brieven uittypte, dacht ze aan de wilde dingen die ze 
met hem zou doen, met haar handen en mond, de standjes die ze 
zouden uitproberen, de opwinding die ze zou ervaren en het gevoel 
van totale bevrediging. | 


Zodra Carolyn Summers zijn kantoor verlaten had, maakte Har- 
vey Nelson een eind aan zijn telefoongesprek en deelde zijn sekreta- 
resse mee dat hij weg zou gaan En niet meer terug zou komen van- 
daag. Hij ging snel de stad in, naar het grootste warenhuis van de 
stad en bracht twintig minuten op de dameskledingafdeling door. 

Tenslotte koos hij een jurk uit en een paar schoenen, betaalde en 
begon aan de langdurige rit naar zijn huis in de buitenwijk. Hij 
voelde zich steeds meer opgehitst raken. Hij hield een hand aan het 
stuur en betastte met de andere de jurk in de doos. Hij streelde en 
liefkoosde het kledingstuk. Hij hoopte vurig dat zijn vrouw Valerie 
thuis zou zijn en tegelijkertijd dacht hij vol ironie dat hij waarschijn- 


lijk de enige man in de stad was die ooit naar zijn eigen vrouw toe 2 


was gerend met de bedoeling haar zo aan té kleden dat ze zovee e 
mogelijk leek op een andere vrouw — zodat hij haar de kleren van 
het lijf kon scheuren en verkrachten. ‘ 


Op zesendertigjarige leeftijd, was Valerie Nelson in zo’n goede 
lichamelijke konditie dat haar vrienden en vriendinnen dachten dat 
ze loog wat het haar leeftijd betrof. Iedere middag, nadat ze haar 
dagelijkse bad genomen had, bestudeerde Valerie haar naakte hi-_ 
chaam in de passpiegel in de badkamer en keek kritisch of er al 
sporen van ouderdom te zien waren. En iedere dag besloot ze haar 
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onderzoek met een langdurige zucht van opluchting en was dank- 
baar dat ze voldoende wilskracht had om zich te houden aan haar 
dagelijkse routine van dieet, beweging en massage. | 

Die middag onderzocht Valerie zichzelf bijzonder kritisch, aange- 
zien dinsdag de dag was dat Harvey en zij gewoonlijk een uur in bed 


doorbrachten zodra hij van zijn werk gekomen was. Hier was geen 


spéciale reden voor — ze neukten nog altijd bijna iedere avond, zelfs 
na twaalf jaar huwelijk — maar dinsdag hielden ze wat ze lachend 
‘hun orgie’ noemden. Ze lieten dan al hun remmingen los en deden 
alles wat hun in gedachten kwam. Soms waren de experimenten 
schokkend geweest, soms heerlijk, maar altijd vol verrassingen en 
opwinding. 

Valerie stond nu naakt voor de spiegel en bekeek haar lichaam. 


Haar bruine haren waren dik en glanzend, zonder een spoortje grijs. 


Haar gelaatstrekken waren stevig en mooi. Ze was vroeger prachtig 
geweest en nu nog steeds heel erg knap. Haar schouders waren glad 
en lichtgebruind en sierlijk van vorm. Ze bestudeerde haar tetters, 
omvatte ze en vroeg zich af of ze hun veerkracht begonnen te verlie- 
zen, ondanks haar oefeningen. Ze vormden haar beste onderdeel, ze 
waren rond en weelderig, met grote donkere tepels. Harvey plaagde 
haar vaak met haar tepels en insinueerde dat ze Indiaans bloed had, 


omdat de kleur zo donker was. Haar taille was nog steeds slank, 


maar haar dijen begonnen zwaarder te worden. Ze streelde de flu- 
weelachtige zachtheid en draaide zich half om, om haar billen te 
kunnen zien. Ze wist dat ze te groot waren, maar Harvey zei dat hij 


daar net van hield — groot en warm en sappig. Hij besteedde er op 


dinsdag vaak extra veel aandacht aan. Ze had nooit beseft hoe gevoe- 
lig ze waren, tot Harvey ze helemaal onderzocht had en zijn tong en 
lippen op een heerlijke manier gebruikt had. 

Valerie maakte met een zucht een stap achteruit en konkludeerde 
dat ze dikker werd, maar ze vertelde zichzelf dat ze nog steeds kon 


wedijveren met ieder meisje van twintig wat sex appeal betrof. De 


dikheid van haar dijen had geen nadelige invloed op de zachtheid of 
de manier waarop ze haar heupen gebruikte en kreunen wist te 
verwekken uit de keel van haar echtgenoot. 

Ze wilde net in bad stappen, toen ze beneden een deur dicht 


hoorde slaan. Ze fronste de wenkbrauwen en dacht eraan dat het pas 


half vier was. Harvey zou pas om zes uur thuiskomen. Ze liep naar 
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de trap toe en zag haar echtgenoot naar boven rennen. Zijn gezicht 
was rood aangelopen van opwinding. Toen ze de doos onder zijn 
arm zag, voelde ze zich ellendig worden. 

Niet weer, bad ze, niet dat opnieuw. 

— Je bent vroeg thuis, zei ze. Ze probeerde de angst niet te laten 
blijken. | | ° 

Hij greep haar arm vast en trok haar ruw de slaapkamer in. Hij 
zette de doos op het bed en maakte ze vlug open. 

_ Trek hem aan, zei hij met hese stem. De schoenen ook. 

— Alsjeblieft, Harvey, niet weer, fluisterde ze. We hoeven dit 
soort dingen niet te doen om bevredigd te worden. Je weet dat ik 
verder alles wil doen… | | | 

_ Trek hem aan, snauwde hij. Hij hield de blauwe jurk omhoog: 
Zijn ogen glinsterden van begeerte, zijn borst ging op en neer. 

Valerie beet zich op een lip, maar ze knikte. Ze nam de jurk van 
hem aan. | | 

_— Ook een beha en slipje en kousen ? vroeg ze. Ze kende het 
antwoord al. | 

— Juist. Schiet op, Valerie ! , " 

Hij keek haar na toen ze naar haar toilettafel toeliep, haar stevige 
‚blote billen die schommelden en hij voelde de woeste honger in zijn 
lendenen nog heviger worden. Ze haalde een schone beha, een door- 
zichtig, zwart slipje en zwarte nylons uit een Ìa. . 

Ze draaide zich aarzelend naar hem om. 

_—_ Wie is het, Harvey ? Ik heb het de laatste drie keer niet ge- 
vraagd, maar ik heb het recht het te weten. Wie is het ? EE 

_ Niemand, snauwde hij. Schiet op, Val. 

— Het klopt niet, fluisterde ze. Ik vind het niet erg dat je be- 
paalde dingen bij me doet, maar dit vind ik wél erg. Ik ben geen 
andere vrouw. Ik ben jouw vrouw. | 

— Wil je dat ik ergens anders mijn bevrediging zoek ? vroeg hij 
met een ruwe stem. | 

__ Nee. Haar ogen stonden angstig. Ik zal het doen, lieveling. 

Ze kleedde zich aan. Ze trilde, zowel van angst als van opwinding. 
Het was opwindend, gaf ze zichzelf toe. Maar het was ook vernede- 
rend. Hij zou doen alsof ze een andere vrouw was, jonger dan zij 
ongetwijfeld. Iemand die hij daarnet ontmoet had en wanhopig be- _— 


geerde. Het zou pijn doen, maar zelfs in die pijn zou ze extase 
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vinden. Ze trok de jurk en de nylons aan. Ze trok de hoge hakken 
aan en draaide zich om naar Harvey, die met samengeknepen ogen 
naar haar keek. | | | 

Hij zei niets. Hij bleef staan en zijn ademhaling klonk hard in de 
stille kamer. Zijn ogen gleden over haar tetters en benen. Ze was 
geen Carolyn, dacht hij, maar er was een hele zwakke gelijkenis. Hij 
zou zijn fantasie moeten gebruiken, tot hij haar echt zou kunnen 
krijgen. Hij wist dat dat vroeg of laat zou lukken. Hij had haar 
misschien deze middag al kunnen helpen, als die verdomde telefoon 
niet was gaan rinkelen. Hij was net van plan geweest om haar te 
verleiden. 

— Parfum, zei hij schor. Ze wist wat hij bedoelde. Ze liep naar de 
toilettafel toe en pakte de parfum waar hij zoveel van hield. Ze 
wendde hem de rug toe en hief haar jurk op. Ze depte wat op haar 
onderbuik, in haar slipje en op de binnenkanten van haar dijen. Ze 
draaide zich weer om naar hem. Haar bloed beukte nu ongeduldig. 
Haar dijen waren vochtig van anticipatie. Ondanks haar vernedering 
was ze nu opgewonden. Ze verlangde ernaar zijn lichaam tegen haar 
aan te voelen. | 

Harvey kwam naar haar toe en gaf haar een brute kus. Ze pro- 
beerde hem weg te duwen, in het begin speels, daarna wilder, omdat 
hij dat verwachtte, maar een ogenblik later greep zijn hand woest 
haar jurk vast, rukte aan haar slipje en opeens kregen haar diepste 
instinkten de overhand. Ze begon nu serieus te worstelen, een 
vrouw die weerstand biedt aan bruut geweld. Harvey reageerde snel 
en wreed. Hij duwde haar op het bed en hield haar met een arm in 


bedwang. Met de andere hief hij haar jurk op. . 


— Niet doen ! riep ze. Het is geen spelletje meer, alsjeblieft… 

Ze schreeuwde uit protest, toen hij haar slipje wegrukte. Ze kron- 
kelde--hysterisch onder zijn ijzeren greep en worstelde om zich te 
bevrijden, toen hij haar dijen met koortsachtige kussen begon te be- 


dekken. 


Ze wist dat hij dit niet bij haar deed maar bij een andere vrouw en 
ze vocht met al haar kracht. Hij kneep nu wild in haar blote billen. 
Hij tilde haar heupen van het bed op. De wetenschap dat ze nog 
altijd gekleed was-als de andere vrouw, maakte haar steeds woeden- 
der. Ze probeerde zich opnieuw te bevrijden. 

__Maar hij hield haar stevig vast en boorde zijn vingers in het zachte, 
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soepele vlees van haar billen. Hij hief haar heupeh hoogop. Hij 
drukte zijn gezicht op haar kruis en begon hongerig te likken. , 

Toen ze de trillingen door haar lichaam heen voelde gaan, slaakte 
ze een kreet. Hij geselde haar kutlippen met zijn hete tong. Valerie 
begon te schokken. Ze greep zijn haren vast en spoorde hem aan. Er 
was nu geen weerstand meer, alleen nog maar begeerte. On 

Harvey’s tong gleed wild over haar gezwollen klit. Toen pakte hij 
_ hem tussen zijn lippen. Haar hele lichaam kronkelde en schokte nu. 

Toen ze zich onderwierp aan zijn kussen, wist ze dat de andere 
vrouw nog steeds in zijn gedachten was, maar het kon haar niet 
langer schelen. De intensiteit van de kussen was te groot. Ze hui- 
verde en snikte en was zich vaag bewust van de vingers die haar 
billen masseerden. | 

Haar billen wipten op en neer. Opeens liet hij haar los en ging 
naast het bed staan. Hij scheurde haar de jurk van het lijf. Zijn 
handen waren snel en meedogenloos en een ogenblik later was ze 
naakt, op haar schoenen na. Ze schopte ze wild uit. | 

— Ja, lieveling, ja, snikte ze. Ze stak de armen naar hem uit. 
Schiet op’! 

Zijn lange, dikke lul stak recht naar voren. Hij sprong op het bed. 
Ze spreidde de benen, maar hij liet zijn handen onder haar lichaam 
glijden en draaide haar om. Toen greep hij haar heupen vast en tilde 
haar benen omhoog, terwijl hij ertussen kroop. je 

_ Nee! schreeuwde ze. Ze probeerde weer op de rug te gaan 
_ liggen. Maar iedere gedachte aan tegenstand verzwond, toen ze zijn — 

heupen tegen haar billen aan voelde drukken. Zijn stijve lul gleed op … 
en neer tussen haar billen. | 


Valerie zette zich schrap. Ze pakte zijn eikel vast en leidde hem . 
naar haar kutlippen toe. Ze had haar ogen gesloten van genot. Ze 


was inmiddels zodanig nat geworden, dat zijn lul meteen naar bin- 
nen kon glijden. | / nrd 

Ze hijgden allebei, toen zijn lul haar kompleet vulde. Valerie 
spande haar spleet en Harvey begon langzaam te pompen. Zijn heu- 


pen klapten tegen haar billen aan. Hij voerde het tempo steeds meer _ 


op. Ze gilde het uit van opwinding, toen zijn ballen zwaar tegen haar _ 
billen aankletsten. ” Ren OOG ed LEE | 

Harvey leunde voorover. Hij sloeg zijn armen rond haar lichaam _ 
en pakte haar ronde, vlezige giers vást. Hij behandelde ze ruw, … 
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terwijl hij wild en meedogenloos in haar kut ramde. Hij kreunde en 
hijgde en zij sidderde. | 5 

Toen was hij uit haar. Ze gilde van verbazing en voelde toen zijn 
lendenen weer tegen haar aandrukken. Maar dit keer wreef hij met 
zijn eikel langs haar bilnaad. | 
_—- Harvey, o, God, alsjeblieft, ja, jammerde ze. Ze schudde 


_… spastisch met de heupen. 


Hij greep haar bij de dijen en trok ze verder uit elkaar. Toen 
spreidde hij wijd haar billen. Zijn lul duwde tegen haar anus aan. 
Toen stootte hij door in het warme gaatje. Ee | 
_ Zijn heupen bewogen op en neer, zijn lul gleed bij iedere stoot 
makkelijker naar binnen. Tenslotte raakte zijn eikel het diepste punt 
van haar kont. Ze spande haar spieren rond zijn lul. Hij hield zich 
een ogenblik stil om van de sensatie te genieten en begon toen weer _ 
te pompen. On : 
Valerie voelde zijn ballen tegen haar billen aanslaan. 
— Carolyn, gromde hij. O, ik zit er zo diep in. on | 
Het deed er niet toe waar hij aan dacht, van wie hij droomde. Het 
enige wat er toe deed, was dat zij in zijn armen lag. Hij-was nog 
altijd haar echtgenoot, haar minnaar, en als hij stiekem van een 
andere vrouw droomde, ‘was het toch nog altijd haar lichaam dat hij 
neukte. en et SEN | 
_— O, ja, lieveling, zuchtte ze. Neuk me op die mänier. | 
Zijn lul gleed nu snel op en neer. Zijn pik leek nog stijver te 
worden, nog langer. Valerie voelde dat haar lichaam verstijfde en ze 
galdes Pie en tee | 
Haar orgasme overweldigde haar. Toen ze op het hoogtepunt 
was, vulde hij haar darmen met zijn hete zaad. 
Harvey hijgde en kreunde, toen hij zijn zaad in haar pompte. 
Valerie zuchtte diep en hield op met de heupen te bewegen. Ze 
bleef een ogenblik stil liggen en genoot nog na van het heerlijke 
orgasme. Toen zakte Harvey bovenop haar in elkaar. Hij drukte 
haar diep in de matras, liet zich van haar afrollen en ging naast haar 
liggen. « tf | 
__ Ze wist-dat ze, ongeacht alles wat er gebeurd was, nog altijd van 
haar echtgenoot hield. | 
— Het spijt me, liefje, mompâhf Harvey haar in een oor. Ik kon 
het niet helpen. Het moest gebefiren. 


_— Het is goed, zei ze. Het was niet goed, maar ze was vastbeslo- 
ten zijn plezier niet te vergallen. Ze kreeg een idee, er kwam een plan 
bij haar op. | | 

Hun levens waren prachtig geweest — bijna volmaakt — tot dit 
vreemde ritueel was ontstaan : het ritueel dat zij zich als een andere 
vrouw moest kleden, zodat hij haar zou kunnen verkrachten. Het 
was bijna een jaar geleden begonnen. Ze had er niets op tegen, als hij 
op allerlei verschillende manieren met haar neukte. Daardoor was 
hun verhouding net ZO geslaagd. Ze gaven elkaar altijd toestemming 
hun hartstochten op een experimentele manier te uiten. 

Maar dit experiment was anders, én gevaarlijk. 

Ze wist dat hij uiteindelijk met die andere vrouwen naar bed zou 
gaan en dat hij haar alleen maar gebruikte als surrogaat, tot hij het 
echte” kon krijgen. Ze besefte ook dat die nieuwsgierigheid naar 
andere vrouwen normaal was na een huwelijk van twaalf jaar, hoe- 
wel ze hem nog altijd wist te bevredigen in bed. Ze was zich ervan 
bewust dat een man van Harvey’s leeftijd vaak het gevoel had dat hij 
geen aantrekkingskracht meer had op andere vrouwen, omdat hij te 
oud werd. | | | 

Daar was haar plan dan ook op gebaseerd. | 

Het plan nam vaste vormen aan terwijl ze naast hem in bed lag. 
Ze overdacht het en kwam tot de konklusie dat het riskant was, maar 
misschien een goed resultaat zou hebben. Als het lukte, dan zou 
Harvey naar haar toe komen rennen en hun levens zouden weer 
prachtig en volmaakt worden. d Bis 

Als haar plan niet lukte, zou Ze haar echtgehoot misschien hele- 
maal verliezen. Ze verdreef die gedachte snel. | 

Eerst moest ze erachter zien te komen wie deze vrouw was. Vale- 


rie vermoedde dat het een nieuw meisje op kantoor was. Hij was al 


eerder verliefd geworden op een meisje op kantoor, maar het was na 
een paar weken minder geworden en tenslotte verdwenen. Dit keer 
was hij echter wreder en bruter geweest. 

Als ze eenmaal achter de identiteit van dit meisje was gekomen —_ 
een halve hoer waarschijnlijk, die het heerlijk vond om met ge- 
trouwde mannen te neuken — zou ze mét haar voorstel op de prop- 
pen komen. Als ze het meisje kon overhalen, was €r veel karis dat 
Harvey niet langer vreemd zou gaan. | Ee Oe 

Ja, haar plan moest lukken. 
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HOOFDSTUK 2 


Carolyn maakte zich die avond met veel zorg gereed om Al te 
ontvangen in haar appartement. Eerst stak ze haar lange, glanzende 
haren op. Terwijl ze het bad vol liet lopen, kleedde ze zich uit en 
begon nerveus haar nagels te vijlen. Ze wierp zo nu en dan een blik 
op de klok, alsof ze wenste dat de tijd sneller zou verlopen. Al zou 
pas over een uur komen, maar ze kon bijna geen weerstand meer 
bieden aan haar begeerte. Haar huid voelde koortsachtig aan en haar 
mooie, romige tetters gingen snel op en neer. Ze zat met gekruiste, 
blote benen en kon het kontakt van huid op huid nauwelijks verdra- 
gen. Haar tepels waren overgevoelig. Ze kon vaak geen kleren ver- 
dragen en liep daarom thuis meestal naakt rond. _ 

Dr. Quinley had gezegd dat het ongebruikelijk was. Hij had 
voorgesteld dat ze kalmerende middelen moest innemen, als ze zich 
zo opgewonden voelde. | 

Ze keek naar het medicijnkastje, maar besloot geen pillen te slik- 
ken. Ze maakten haar iets minder gevoelig, maar ze hielpen niet 
écht. Bovendien werd haar sexueel genot er minder door. 

Ze keek begefig naar de klok, beet zich op de lippen en gooide de 
nagelvijl neer. Ze stond op en liep naar de badkuip toe. Ze draaide de 
kranen dicht. Ze zag zichzelf opeens in de spiegel. Ze was mooi. 
Maar waarom voelde ze zich zo smerig van binnen ? _ 

Ze liep naar de spiegel, hoewel ze wist dat ze dat beter niet kon 
doen. Toen ze haar eigen schitterende lichaam zag, raakte ze nog 
hitsiger. Ze stelde zich voor dat een man naar haar blote lichaam 
keek. Ze sloot de ogen en huiverde. 

Ze wist wat er zou gebeuren, als Al haar op deze manier zag. Ze 
zag de reaktie in gedachten, ze voelde zijn harde lichaam tegen haar 
aan en ze voelde dat haar hart wild begon te kloppen. 

Houd hiermee op, zei ze tegen zichzelf. Maar ze ging door met 
denken over de dingen die ze samen zouden doen. Ze zou — voor 
een poosje tenminste — bevredigd. zijn: Ze zou zich een vrouw 
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voelen. | 

Daarna zou ze weer overweldigd worden door die vreemde, on- 
behaaglijke sensatie. Haar hartstocht zou opnieuw oplaaien, woester 
dan voorheen. Je | 

Ze maakte zich met moeite los van de spiegel en liep de woonka- 
mer in. Ze pakte de klok en nam die mee naar de badkamer. Ze zou 
er voortdurend naar kunnen kijken, terwijl ze in bad zat. Ze stapte 
in de badkuip en begon zich in te zepen. Ze wilde niet langer naden- 
ken over wat er zou gebeuren, nadat Al haar eenmaal bevredigd had. 
Ze wilde niet denken aan hetgeen zou volgen : ze zou nog meer 
opgewonden geraakt zijn, nog intenser naar een man verlangen. 

Maar ze slaagde erin die gedachten te verdrijven. Het enige wat er 
toe deed, was het volgende uur. Ze zou bij een man zijn en ze 
zouden hartstochtelijk neuken en volop experimenteren. Ze zou 
zich fantastisch voelen. Ze zou zich een vrouw voelen. Id 

En dat was het allerbelangrijkste voor haar : dat ze zich een echte 
vrouw voelde. En alleen wanneer een man zijn trillende pik in haar 
kut begraven had, was ze in staat zich écht vrouw te voelen. Buiten 
dat gevoel deed niets er toe. 

Niets. | ik 

Toen Carolyn uit bad stapte, was haar opwinding nog stukken 
groter geworden. Ze droogde zich langzaam af en keek iedere paar 
sekonden op de klok. Het was bijna acht uur. Hij kon nu ieder 
moment arriveren. Zij probeerde zich voor te stellen hoe zijn naakte 
lichaam zou zijn. Ze kleedde hem in gedachten uit. Hij zag er stevig 
en atletisch uit. Hij had waarschijnlijk een hard, gespierd lichaam. 
Als hij in een goede lichamelijke konditie was, zou hij het waar- 
schijnlijk lange tijd kunnen volhouden. R 

Ze had behoefte aan een man die het lange tijd kon volhouden. Ze 
voelde zich altijd weer teleurgesteld door de mannen die na een 
neukpartij lagen te hijgen als vissen op het droge en tot niets meer In 
staat waren. Hoe groter haar behoefte werd, hoe minder ze mannen 
als mensen beschouwde. Het waren slechts machines voor haar, die 
in staat waren haar een poosje te bevredigen. Te 4 

Twee minuten voor acht ! Carolyn liet haar lange, zwarte haren 
loshangen en borstelde ze. Ze ijsbeerde door de huiskamer, rookte 
nerveus, haar schone geurige lichaam bedekt door een badjas. 


Om vijf over acht praatte ze In zichzelf, zonder dat ze zieh daar- 
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van bewust was. OO 

— Vooruit, verdomme, mompelde ze. Ze stak een nieuwe sigaret 
aan met de peuk van de vorige. Acht uur, heb ik je gezegd. Acht 
uur. | 

Ze begon opnieuw te ijsberen, net als een gekooide tijgerin. Om 
tien over acht kookte ze van woede. 

— Acht uur, schoft dat je bent, siste ze. Ze boorde haar nagels in 
haar handpalmen. Ze kon de wrijving van haar dijen terwijl ze liep, 
nauwelijks verdragen. Haar handen trilden en haar wangen waren 
rood. Ze probeerde diep adem te halen, zoals dr. Quinley haar 
aangeraden had, maar het had geen zin. Haar ademhaling werd gere- 
geld door haar opwinding. Haar gedachten waren verward. 

Waar was hij ? Was hij tot de konklusie gekomen dat ze een 
doodgewone hoer was en wilde hij niets met haar te maken hebben ? 
Had hij een kapotte band of een andere afspraak ? Had hij… 

— Hij kan naar de verdommenis, siste ze opeens. Het was kwart 
over acht en ze zou geen sekonde langer wachten. Ze wist wat haar 
te doen stond. 

Ze had het al honderden keren gedaan. 

Ze liep naar de slaapkamer toe en trok haar badjas uit. Ze trok een 
onderjurk aan, verder niets. Daarna trok ze een jas en schoenen aan. 
Op het eerste gezicht leek het nu alsof ze gekleed was. Zodra ze een 
man opgepikt had, hoefde ze alleen maar haar jas, onderjurk en 
schoenen uit tetrekken en ze zou naakt zijn. Soms nam ze niet eens 
de moeite haar onderjurk uit te trekker. 

Als ze hysterisch was van geilheid, zoals nu, kon ze het niet 
verdragen veel kleren te dragen die ook allemaal weer uitgetrokken 
moesten worden. Ze pakte haar tasje en liep de slaapkamer uit. 

_ Er werd gebeld, toen ze door de woonkamer liep. Ze rende naar 
de deur en maakte ze open. 

Al keek haar glimlachend aan. 

— Het spijt me dat ik te laat ben, Carolyn. Mijn horloge loopt 
achter. Ik besefte het pas een paar minuten geleden. Hij keek naar 
haar jas en tasje. Was je van plan om te vertrekken ? 

Carolyn voelde zich duizelig van opluchting. 

— Ik wilde even naar de kiosk, zei ze vlug. Om sigaretten te 
kopen. 

— Ik loop wel even met je mee, zei hij. 
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_ Nee, nee, zei ze. Ik heb nog een half pakje. 

Hij kwam binnen en ze sloot de deur, trillend van opluchting. Nu 
hij eindelijk hier was, nu Ze wist dat ze bevredigd zou worden, kreeg 
ze iets van haar zelfbeheersing terug. Haar hysterische behoefte nam 
een beetje af, hoewel ze zich heel zwak en slap voelde. Maar ze ZOU 
zich nu een paar minuten in bedwang kunnen houden. 

_— Ga zitten, zel Ze, terwijl ze naar de sofa wees. Heb je zin in 
een borrel ?- 

__ Een whisky graag, als je die hebt. 

Ze liep naar de keuken en schonk twee dubbele whiskies in. Ze 
dronk zelden, maar ze vond dat ze nu een borrel verdiende. Nadat 
ze hem zijn glas had gebracht, liep ze naar de slaapkamer en hing 
haar jas weg. Ze trok haar onderjurk uit en trok haar badjas weer 
aan. Zodra ze de huiskamer binnenkwam, keek hij vol verbazing 
naar haar. | 

_— Ga je al naar bed ? 

Ze lachte nerveus en ging naast hem zitten. | 

__ Nee, ik was nog niet aangekleed. Ik bedoel, onder mijn jas. 
Dat doen vrouwen vaker dan je denkt, als ze haast hebben. 

Hij dronk van zijn whisky en keek haar nieuwsgierig aan. 

_— Heeft hij je al lastig gevallen ? 

Carolyn fronste de wenkbrauwen. 

— Wie? | 

— Je buurman. | 

‘Ze schudde verbaasd het hoofd. 

__— Welke buurman ? 

Hij staarde haar verwonderd aan. | 

__ De buurman die je aldoor lastig valt. Daarom ben ik hier 
gekomen, weet je nog wel ? | mn | 

Carolyn voelde dat ze rood aanliep. Ze had helemaal niet meer aan 
haar smoesje gedacht. He, 

— O, die. Nee, nog niet. Die idioot zal zich waarschijnlijk niet 
laten zien, nu ik bescherming heb. Ze nam een flinke slok van haar 
whisky. Al keek haar verbijsterd aan, maar het kon haar niet schelen . 
dat hij haar verhaaltje nu niet meer geloofde. Hij zou er Over enkele 
minuten achterkomen waarom Zé hem uitgenodogd had. Hij boog 
zich voorover om de sigaret tussen haar lippen aan te steken en ze 
streek opzettelijk met haar dij langs die van hem. Als hij het gemerkt 
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had, liet hij dat in ieder geval niet blijken. 

Verdomme, dacht Carolyn. Het was weer hetzelfde probleem. 
Hij kon gewoonweg niet geloven dat een lieflijk meisje, praktisch 
een vreemde, zo snel met hem naar bed zou willen gaan. 

— Hoe bevalt het werk je ? vroeg hij. k 

Ze haalde de schouders op. 

— Dat kan ik nu nog niet zeggen. | 

Ze ging dichter bij hem zitten en haar badjas gleed open, zodat een 
gedeelte van haar romige dijen te zien was. Zijn ogen gleden over die 
blote huid heen. Hij wendde snel zijn blik af, alsof hij in verlegen- 
heid was gebracht. | 

Vooruit, idioot, dacht ze. Ze leunde voorover, terwijl hij praatte 
over verscheidene mensen op kantoor en ze begon met de gordel van 
haar badjas te spelen. Ze duwde haar badjas verder opzij. Zijn ogen 
gleden over haar zachte, ronde tieten en hij begon weifelend te 
praten. Ô 

Vooruit, spoorde ze hem in gedachten aan, ze was nu weer wan- 
hopig. Ze zag de verwarring op zijn gezicht. Hij had haar waar- 
schijnlijk beschouwd als een aardig meisje, maar een meisje dat 
moeilijk te verleiden zou zijn. Nu verbaasde hij.zich natuurlijk over 
haar gedrag. | 

Carolyn had vele mannen van hun illusies beroofd. 

Maar terwijl hij verder praatte over het kantoor, alsof er niets 
gebeurd was, had ze moeite om het niet uit te schreeuwen. 

_— Ben je normaal ? viel ze hem opeens in de rede. Ze was niet 
langer in staat zich in toom te houden. 

Hij grijnsde. | 

— Op wat voor manier ? 

— Je weet wat ik bedoel, Al, zei ze zacht. Vind je me aantrekke- 
ijk?" ke Ì 

Hij keek haar strak aan. 

— Dat weet je. | 

— Waar wacht je dan op, verdomme ? 

— Moet het op die manier ? vroeg hij zacht. 

— Nee, fluisterde ze met een droge keel. Op deze manier. 

Ze pakte het glas uit zijn handen en zette het op tafel neer. Toen 
wierp ze zich met een kreungeluid in zijn armen. Ze drukte haar 
tetters tegen hem aan. Ze stak haar tong tussen zijn tanden en voelde 


ed 
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haar hartstocht exploderen. Toen zijn hand in haar badjas gleed en 
zacht in een borst greep, draaide ze onbeheerst met de heupen. Ze 
begon hem met wanhopige handen te strelen en huiverde hevig, toen 
hij direkt reageerde. | 

_— Vooruit, snikte ze. Ze stond bruusk op en trok hem met haar 
mee. Nog geen halve minuut later klauwde ze in de slaapkamer aan 
zijn broeksriem, terwijl hij zijn hemd losknoopte. | 

__ Ik had niet gedacht… begon hij. | 

— Zeg niets, siste ze, terwijl ze zijn broek openmaakte. Zeg 


Toen hij volkomen naakt was, was Ze niet in staat een kreet van 
genot in te houden. | 
° Ze had, lichamelijk in ieder geval, de ideale man uitgekozen. 

Zijn lichaam was slank, maar sterk en gespierd. Hij was bijna 
helemaal onbehaard. Toen hij zijn broek uitschopte, zag ze dat zijn- 
billen stevig waren. En toen hij zich omdraaide om haar aan te 
kijken, bewonderde ze zijn geweldige lul. Hij stond al stijf en stak 
recht omhoog. Carolyn wist dat haar tong uit haar mond hing ter- 
wijl ze naar hem keek, maar het kon haar niet schelen. ES 4 

Ze rukte vlug de badjas van haar lichaam. Ze drukte zich tegen 
zijn naakte lichaam aan. Ze hield de adem in, toen ze het eerste 
elektrificerende kontakt voelde. Ze drukte gretig haar heupen tegen 
hem aan. | | | 

— Ik ben een vrouw, dacht ze wild. Dit is het gevoel dat je hebt, 
als je een échte vrouw bent. | 

Ze herhaalde die zin steeds weer in gedachten, omdat ze wist dat — 
het heel belangrijk voor haar was dat ze zich een vrouw voelde. _ 

Als handen masseerden haar tieten en hij hapte een tepel in zijn 
mond op. Hij zoog en beet erop tot ze jammerde en probeerde een 
groter gedeelte van haar uier in zijn mond te laten verdwijnen. Het 
vuur in haar lendenen verspreidde zich door haar hele lichaam heen. 
Ze had zin om zijn lichaam te onderzoeken met haar tong en lippen. 
Ze maakte zich uit zijn greep los en viel op de knieën voor hem neer. 

Hij hapte naar adem van verbazing, toen hij besefte wat ze van 


plan was. Maar ze plaagde hem eerst. Ze kuste zijn dijen en liet haar 


lippen steeds dichter bij zijn ballen komen. Zijn lul was zo groot, dat 
ze hem amper tussen haar lippen kon nemen. Ze wist dat hij verruk- 
kelijk zou smaken. Maar ze plaagde hem opnieuw. pb 
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Al zuchtte van genot, toen ze eindelijk over zijn eikel Ban te 
likken. Ze sloot de ogen: Al voelde dat zijn knieën begognen te 
trillen. Zijn ademhaling kwam met horten en stoten. 

Carolyn wist dat ze hem ophitste. 


Al keek neer en bewonderde de schoonheid van haar dd 2 de 


hartstocht in haar ogen toen ze ze weer opende, de volheid van haar 
lippen die zich rond zijn lul gesloten hadden, de snelheid van haar 
“tong. Hij hield de adem in, toen hij zag hoe ze haar lippen vaneen 
deed en de Tul tot aan de eikel uit haar mond liet glijden. Daarna zag 
hij hem weer helemaal verdwijnen. Zijn eikel diep in haar oi: be- 
graven en ze likte over zijn ballen heen. 

— O, mijn God ! riep hij uit. Houd op, anders zal ik… 

Ze liet zijn lul onmiddellijk los. Hij was gereed voor haar en ze 
kon in gedachten zijn pik al in haar lichaam voelen. 

Maar hij had andere plannen. Hij legde haar op bed neer en ze 
spreidde onmiddellijk haar dijen. Hij ging echter met zijn hoofd 
| reen haar benen inliggen en begon over haar druipnatte scheur te 
likken. 

Ze sloot de ogen en welfde de heupen. Ze voelde hoe hij met zijn 
lippen haar kutlellen nne en zijn tong ver naar binnen liet drin- 
gen. 

Ze boorde haar vingers in zijn schouders. Toen ze zijn tong op 
haar klit voelde, begon ze onbeheerst met de heupen te schokken. 

Al keek op naar haar gezicht, dat verwrongen stond van harts- 


4 Es Hij bewonderde opnieuw haar schitterende lichaam. Haar 
tieten schommelden wild, de tepels waren lang en gezwollen. Hij 


nam haar tetters in zijn handen en kneep in de stijve tepels. Hij ging 
weer verder met zijn tong in haar kut. Hij geselde haar klit, drong 
daarna weer diep in haar spleetje door. 

_ Carolyn voelde dat ze het niet veel langer zou kunnen verdragen. 
Ze duwde zijn hoofd weg en hij reageerde onmiddellijk, door bo- 
venop haar te gaan liggen. Ze sloeg de armen om hem heen. 

— Wacht even, Al, fluisterde ze. Ik moet je iets vertellen. Ik ben 
niet… Wel, ik ben niet normaal in bed. Ik moet meer liefde hebben 
dan de meeste vrouwen. Kun je nog een poosje bij me blijven ? 

— Zolang als je maar wilt, glimlachte hij. Ga je gang maar en 
geniet naar hartelust. 


_ Ze omhelsde hem dankbaar. 
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— Dank je wel, lieveling. Dat zal ik zeker doen. 
Ze sloot de ogen en hield de adem in. Ze wachtte op die eerste 
prachtige stoot, de eerste sensatie die bewees dat ze een vrouw was. 
Hij wreef met zijn eikel langs haar gezwollen kutlippen en liet 
hem toen naar binnen glijden. Ze slaakte een zachte kreet van genot. 
Hij vulde haar volledig. Ze wilde het uitschreeuwen van geluk. Hij 
zat binnenin haar, hij was zo lang en dik en hij zat binnenin haar ! 
Hun lichamen begonnen in hetzelfde ritme te bewegen. Al neukte 
haar met iedere stoot weer iets dieper. Haar heupen kronkelden, die 
van hem sloegen hard tegen haar aan, zijn ballen klapten tegen haar 
billen aan toen hij zijn pik kompleet in haar kut begraven had. Toen 
ze met haar spieren begon te werken, kon ze horen dat hij naar adem 
snakte. Ze hoopte dat hij het nog een tijdje vol zou kunnen houden. 
Al voerde geleidelijk het tempo op. Ze sloeg haar armen stevig 
rond zijn nek en schopte met haar benen in de lucht en drukte haar 
heupen wild tegen hem aan. Ze krabde hem over de rug en gilde van 
genot. | - … 
Hij was goed, hij was heel erg goed. Het was bijna te mooi om 
waar te zijn. | | | 
Ze had nu geen kontrole meer over haar lichaam en geest en werd 
totaal beheerst door haar behoefte om bevrediging. De frustraties 
van de afgelopen dag eisten nu hun tol, ze was hysterisch geworden 
van wellust. Ze hoorde haar eigen kreten weergalmen in de slaapka- 
mer. dS | 
Ze had het gevoel alsof haar hele lichaam in vuur en vlam stond. 
Al greep haar billen vast en wakkerde haar hartstocht op die ma- 
nier nog meer aan. | | 
Opeens had ze het gevoel of haar huid losliet van haar lichaam en 
een golf van extase overspoelde haar. Ze gilde het uit, terwijl haar 
heupen wild schokten. Tenslotte namen haar woeste bewegingen af, 
maar ze bleef rillen en kreunen. | | | 
Ze besefte dat hij nog steeds binnenin haar zat. | E 
— Je bent geweldig, Al, fluisterde ze vurig. Hoe speel je het 
klaar ? | ik 
— Ik ben gewoon jong en gezond, grinnikte hij. Ga je gang en 
geniet maar naar hartelust, Carolyn. Ik kan het eeuwig uithouden. 
Nu ja, niet eeuwig, maar wel heel erg lang. | 
Ze omhelsde en kuste hem. 
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Ze ging bovenop hem zitten en liet zich langzaam op zijn alul 
zakken. Ze had door ervaring geleerd dat deze houding haarsggeestal 
het grootste genot bezorgde. Ze begon met de heupen te draaien en 
snakte naar adem, toen ze zijn lul diep in haar door voelde dringen. 

Al ging nu rechtop zitten. Hij klampte zich aan haar sappige tieten 
vast. Hij leunde voorover en beet en likte en zoog gretig. Dit maakte 
haar wilde opwinding nog groter. Ze gilde het opnieuw uit en 
schokte steeds sneller met de heupen. Ze boorde haar nagels in zijn 
schouders, om uiting te geven aan haar hartstocht. en 

Ze sloeg haar armen weer om hem heen. Terwijl hij pompte, kuste 
ze hem vurig op de lippen, beet erop, totaal overmand door be- 
geerte. 

— Nu, schreeuwde ze. Nu, Al, nu ! 

Ze hief de heupen op en liet zich weer met geweld neerkomen op 
zijn lul. Ze voelde louter extase. Een langdurig ogenblik smolten ze 
samen in een elekrtrificerend kontakt. Toen voelde ze hem naar: bui- 
ten glijden, bijna helemaal, voordat hij zijn lul er weer tot aan de 

ballen inboorde en explodeerde met een schroeiende stroom zaad. 
__ Hij snakte naar adem terwijl hij het in haar spoot en ze kwam 
weer tot orgasme. Ze klampte zich aan zijn schouders vast en voelde 
hoe zijn lul haar geselde. Haar tieten zaten tegen zijn borst aange- 
drukt. Tenslotte werden zijn pompende bewegingen rustiger, hij 
snakte naar adem en Carolyn lag te spinnen in zijn armen. Ze genoot 
van de warmte van zijn zaad in haar bevredigde kurt. | 

— Dankje wel, dank je wel, dank je wel, mompelde ze. De 
diepe, warme gloed van tevredenheid tintelde in haar dijen en ver- 
spreidde zich in golven door haar hele lichaam heen. Ze voelde zich 
veilig en vrouwelijk — voor het ogenblik tenminste. 


Ze bleven een poosje in tevreden stilzwijgen liggen. Toen zuchtte 
’ Carolyn en veegde haar natte wangen met de achterkant van haar 
hand af. | | Ì 

Het warme, veilige gevoel begon-alweer te vervagen. Een flauwe 
_angst begon haar te overvallen. | 

—- Ga je gang, zei ze zacht. Zeg het maar. 

— Wat moet ik zeggen, Carolyn ? 

— Dat ik een hoer ben, zei ze bitter. Een beest. 

— Dat is niet waar en dat weet je zelf ook wel, zei hij rustig. Je 
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bent „gen mooie vrouw met een hele hartstochtelijke natuur. Je had 
heel erg behoefte aan liefde en je hebt mij uitgekozen. Ik ben ver- 
domd blij dat ik het was en niet jemand anders, Carolyn. 

Ze staarde hem in het halfduister aan. 

— Je zegt dat alleen maar, omdat je weet dat de waarheid me zal 
kwetsen. Al. Nee, zeg maar niets meer, viel ze hem in de rede. Ik 
ben dankbaar en dat is het enige wat ertoe doet. De heerlijke gloed in 
haar dijen was nu verdwenen — inplaats daarvan voelde ze nu een 
„wak trillende hunkering. Ze haalde diep adem. … 

__ Ik weet dat dit gulzig zal klinken. Al, maar — wel, ik kan er 
ook niets aan verhelpen. Kun je me nog een keer neuken ? 

Zijn hand streelde de hete zachtheid van haar maag; 

— Probeer me daar maar eens van té weerhouden, zei hij. 

Ze kuste hem met wilde hartstocht en een minuut later, zonder 
voorbereidingen, zonder het gebruikelijke delikate porren en uit- 
proberen, waren ze weer bezig, met neuken. | | 

De rest van de nacht, met korte tussenpozen van slaap, naaiden ze | 
op allerlei manieren. Ze onderzochten elkaar met hun handen en 
lippen en tongen en zetten al hun remmingen aan kant. 

Zelfs gemeten met de veeleisende maatstaven van Carolyn, was 
het een fantastische nacht. Ze had nog nooit iemand ontmoet die zo 
teder en attent en bevredigend was, zo nadenkend en toch op een 
agressieve manier mannelijk. Hij was teder met haar, maar niet pas- 
sief of zwak. Hij: was voorzichtig en zacht, maar had toch wilde 
verrassingen. Hij had een levende fantasie en maakte daar graag 
gebruik van. | | 

Tegen de tijd dat het dag begon te worden en er bleek licht in de 
slaapkamer binnenviel, nam hij haar in de armen en zei de woorden 
die ze vreesde te horen. n 

__ Luister, Carolyn, ik heb de afgelopen jaren heelwat vrouwen 
gehad. Ik ken het verschil tussen liefde en genot. Maar ik heb nog 
nooit iemand ontmoet die ook maar in de verste verte op jou leek. Ik 
weet dat dit plotseling is, dat we eigenlijk vreemden voor elkaar zijn, - 
maar ik zal het toch maar zeggen. Ik ben gek op je, Carolyn. Ik wil 
dat je met me trouwt. | | 

Carolyns lichaam verstijfde. 

__— Je bent lief, Al, maar wel een verdomde idioot. Het was voor 
jou zo makkelijk om met mij naar bed te gaan. Laten we het maar 
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eerlijk onder ogen zien ; ik heb je in feite verkracht. Hoe denk je dus 
dat ik met andere mannen omga > Wat denk je dat ik de afgelopen 
jaren met andere mannen heb gedaan ? Haasje over gespeeld > 

— Je verleden kan me niet schelen, zei hij vlug. Gedane zaken 
nemen geen keer. Maar dit is de toekomst. Gebeurtenissen kunnen 
niet ongedaan worden gemaakt, maar mensen kunnen wel verande- 
ren… 

— Hoe lang denk je dat ik je trouw zou blijven ? viel ze hem 
woedend in de rede. Hoe lang denk je dat je me bevredigd kunt 
houden ? 

— Voor de rest van je leven, antwoordde hij vlug. Ik heb van- 
avond bewezen waartoe ik in staat ben, nietwaar ? En dit is nog 
maar het begin, Carolyn. Ik hoef maar naar je te kijken en ik raak 
verschrikkelijk opgewonden… | 

Ze luisterde met toenemende angst naar zijn overredende woor- 
den. Ze wist dat hij gelijk had wat één ding betrof : lichamelijk 
pasten ze volmaakt bij elkaar. Als één man in staat was om haar in 
bed blij te maken, wist ze instinktief dat dat Al zou zijn. En ze wilde 
niets liever dan slechts één man beminnen, van hem al haar bevredi- 
ging te krijgen en hem al haar liefde terug te geven. Het aanbod was 
enorm. verleidelijk. 

Maar diep in haar hart wist ze wat er zou gebeuren. Haar krank- 

zinnige eisen zouden haar ervan weerhouden zich met één man 
tevreden te stellen, ongeacht hoe bedreven hij was — dat zou pas 
„ mogelijk zijn, als ze genezen was van haar grote behoefte aan sex. 
_Ze mocht Al heel erg graag. Ze had nog nooit een man ontmoet 
‚die ze zo graag mocht als hij. Niet alleen sexueel, ook zijn gevoel 
voor humor en zijn intelligentie trokken haar aan. Ze wilde zo dol- 
graag ‘ja’ tegen hem zeggen, dat ze er tranen van in de ogen kreeg. 

Maar ze wist met een misselijk makend gevoel van eerlijkheid, dat 
ze dat niet kon doen. | 
___Het zou een onmogelijke situatie zijn. Zijn aanbod had haar al 
valse hoop. gegeven. Ze had ingezien hoe hopeloos haar situatie was, 

oe. zeer ze gevangen zat in haar afwijkende behoefte aan sex, altijd 
weer méér sex. Als ze zich nog verder met hem inliet, zouden haar 
emoties steeds verwarder worden. Ze wist wat haar te doen stond. 
Ze zorgde ervoor dat ze haar gevoelens volledig onder kontrole 
kreeg en haalde diep adem. 


Ja 


_— ‘Laat dit goed tot je doordringen, zei ze met een koude, sar- 
kastische stem. Je bent goed in bed, Al, verdomd goed — maar dat is 
dan ook het enige. Je bent voor mij niet meer dan een bron van 
genot. Een fokstier. Ik heb voorheen mannen als jij gehad en ik zal 
ze weer krijgen. Jouw sentimentele gevoelens kunnen me geen moer 
schelen, is dat duidelijk > Je bent een man voor één nacht geweest, 
jochie, en dat is het enige. Morgen zal ik me zelfs je bestaan niet eens 
meer herinneren. En maak nu maar dat je wegkomt. | 

Ze had al haar wilskracht nodig om niet te gaan huilen, toen hij uit 
bed stapte en zich met een grimmig gezicht aan begon te kleden. Ze 
zag de woede in zijn ogen, iedere keer als hij een blik op haar wierp. 
Ze voelde zich overmand worden door een groot gevoel van zelf- 
haat. | ‘ | 

Maar met een zelfbeheersing die grensde aan het wonderbaarlijke, 
stak ze onverschillig een sigaret op en rookte die op terwijl hij zich 
aankleedde. Haar onverschillige uitdrukking verried niets van de 
doodsstrijd die ze inwendig voerde. Ze wist dat dit moest gebeuren, 
wilde ze haar verstand niet helemaal verliezen. | 

Zodra ze de voordeur dicht hoorde slaan, begroef ze haar gezicht 
in het kussen en barstte in tranen uit. De tranen bleven stromen. Ze 
waren het symbool van haar wanhoop en hulpeloosheid. 

Ze zat gevangen in een wrede, hopeloze cirkel en dat wist ze. Na 
een poosje werd haar gesnik minder en ze stapte uit bed, met een dof 
en berustend gevoel. | 

Ze had al haar mentale kracht nodig om zich gereed te maken om 
naar haar werk toe te gaan. Ze wist dat ze verder moest. Ze kon het 
nog niet opgeven. | | | MS 

Maar na een douche, die er niet in slaagde haar opgewekter te 
maken, en terwijl ze haar make-up aanbracht voor de spiegel in de 
badkamer, verstijfde de hand waarin ze het maskaraborsteltje hield : 
opeens. B | j Kn 

Ze staarde ongelooflijk naar haar lieflijke gezicht. 

Het begon weer. ; 

Ondanks de orgie van de afgelopen nacht, ondanks de reeks in- 
tense orgasmes die ze ervaren had, begon het trillen en kloppen in 
haar lendenen opnieuw. | Ae _ 

En ze voelde een steek van afgrijzen. 


Haar grote, donkere ogen waren vol paniek. Haar hartstocht was 
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nog nooit zo snel Weer teruggekomen, vooral niet na een nacht zoals 
deze. Ze vertelde zichzelf dat het niet mogelijk was en ze wachtte, 
met ingehouden adem en opeengeklemde tanden. Ze wachtte tot het 
trillen zou verdwijnen. - 

Het werd zelfs heviger, terwijl ze stond te wachten. Het werd al 
snel een scherpe, gebiedende hunkering. | 

Ze moest een man hebben — welke man dan ook. 

— Nee, nee, nee, fluisterde ze. Ze sloot de ogen en bad. Ze 
leunde tegen de wastafel aan en probeerde het gevoel door. wils- 
kracht te verdrijven, hoewel ze diep in haar hart wist dat dat zinloos 
was. 

Tegen de avond — als ze het tenminste zo lang-uit kon houden — 
zou ze opnieuw gekweld worden door haar begeerte. Ze zou veran- 
derd zijn in één massa trillende zenuwen en vlees dat om bevrediging 
schreeuwde. Haar symptomen begonnen niet alleen erger te wor- 
den, ze begönnen haar zelfs totaal op te slokken. 

Op dat ogenblik wist ze dat ze bezig was haar verstand te verlie- 
zen. Ze voelde hoe haar verstand het begon te begeven. Ze wan- 
kelde, toen ze eraan dacht dat ze volslagen hulpeloos was, dat ze 
niets kon doen tegen de krankzinnige honger in haar lichaam. 

Er welde een kreet in haar keel op. Maar ze probeerde te blijven 
denken aan de woorden van dr. Quinley. | 
Houd vol. Als ze het nog een uur vol kon houden, nog een dag, 
als ze kon doen alsof ze een slaapwandelaarster was, die slechts in ’ 
een droomwereld leefde, zou ze misschien gered kunnen worden. 

Misschien. 

De kreet werd ingehouden. | 

— Alleen vandaag, fluisterde ze. Tot vanavond. 

Ze haalde diep adem en richtte zich op. Ze trilde enigszins, maar 
maakte zich verder op. - | 


Toen ze naar haar werk toeging, was dat met het angstwekkende 
besef dat dit de langdurigste dag van haar leven zou worden. 


HOOFDSTUK 3 


Zodra Carolyn op kantoor was, ging ze onder in de routine van 
haar werk, maar ze vergat geen ogenblik de doffe, meedogenloze 
hunkering in haar lendenen. Ze was echter dankbaar dat ze zich met 
iets kon bezighouden. Het bleek een hele drukke morgen te zijn. 
Linda kwam tijdens de koffiepauze naar haar werktafel toe en vroeg 
of ze de pauze met haar wilde doorbrengen. Carolyn ging met haar 
naar een kafetaria. Ze werd opnieuw getroffen door Linda's sexy- 
uiterlijk, maar ze merkte het slechts op zoals de ene vrouw een 
andere waardeert. De slanke, grote blondine bewoog haar tengere 
lichaam met gemak als ze liep. Haar kleine, stevige billen draaiden 
licht onder haar jurk. Haar lange, goedgevormde benen waren sier- 
lijk, net zoals die van een danseres. | 

Carolyn vond het vreemd dat de blondine de bewonderende blik- 
ken van mannen niet leek op te merken. Maar ze had Linda immers 
al van af het begin een vreemde persoonlijkheid gevonden. Mooi en 
bekoorlijk — maar opwindend op een manier die Carolyn niet kon. 
thuisbrengen. en | 


— Vergeet onze afspraak van vanavond niet, zei Linda tegen AS 


haar. Je herinnert je toch nog wel dat je model voor. me zult gaan ne 
staan ? | | En en eed 
Carolyn staarde naar de glanzende haren van de blondine en naar 
haar stralende gelaatskleur. Ze voelde de hunkering in haar dijen Ee 
toenemen en raakte heel erg opgewonden, als ze eraan dacht hoe ze 
zich voor die vrouw zou uitkleden. Maar tegelijkertijd voelde ze ook 
angst. | | en Rn 
— Ik zal er zijn, beloofde ze. | 
Waarom ben ik zo bang ? vroeg ze zich af. Ste A 
Toen ze weer aan haar werktafel zat, vond ze een briefje van Al. 
Hij wachtte op haar. Ze kon het briefje niet negeren. Ze nam: een 
notitieboek en een pen en ging zijn kantoor binnen. Toen ze hem - 
zag, kwamen de herinneringen aan de afgelopen nacht weer boven. 
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Die langdurige, hartstochtelijke nacht. Maar ze zorgde ervoor dat 
haar stem koud klonk. 

— Moet ik stenograferen, meneer ? 

Hij grijnsde breeduit. 

— Ik heet Al, weet je nog wel ? 

Ze ging, zitten en trok haar rok omlaag. Ze was zich opeens weer 
bewust van de vurige kussen die hij op haar dijen gedrukt had. 

— Ik ben gereed om te beginnen, zei ze stijfjes. Ze meed zijn 
blik, maar ze wist dat zijn ogen de zachte welvingen van haar li- 
chaam verslonden. 

—- Ik herinner het me, zei hij zacht. Ik herinner me iedere kleine 
bijzonderheid… 

— Begin met dikteren en laat me anders vertrekken, snauwde ze. 
Ik heb het vandaan heel erg druk. 

Hij begon te dikteren. Terwijl haar potlood over r het papier heen- 
vloog, voelde ze de vochtige hunkering tussen haar dijen toen ze 
naar de klank van zijn stem luisterde. Ze kon de behoefde die haar 
kwelde nauwelijks de baas worden. Maar ze was vastbesloten dat er 
niets meer tussen hen zou gebeuren. Ze voelde instinktief aan, dat 
één enkele komplikatie de druppel zou kunnen zijn die de emmer 
deed overlopen. Ze moest er kost wat kost voor zorgen dat ze haar 
verstand niet verloor. Dit besef gaf haar de wilskracht zich te be- 
heersen. 

Als het iemand anders was geweest dan Al, had ze wel geweten 
wat ze moest doen ! 

Toen ze zijn kantoor verliet, trilde ze van opluchting. Naarmate 

de dag verstreek, verwachtte ze dat ze zich erg vermoeid zou gaan 
voelen, aangezien ze de nacht ervoor nauwelijks geslapen had. Maar 
haar sexuele behoefte was zodanig intens, dat het'leek of ze peppil- 
len geslikt. had. Ze had een grote voorraad energie, ain ze het werk 
makkelijk kon bijbenen. 
__Maar tegen drie uur voelde ze zich één bonk zenuwen. Het trillen 
in haar dijen had zich verspreid tot in haar vingertoppen. Ze zorgde 
ervoor dat de andere meisjes het niet zagen. Ze voelde zich nu zo 
opgewonden dat ze op het punt stond Al te bellen, ondanks de 
emotionele toestanden die dat met zich zou meebrengen, en de ge- 
vaarlijke nasleep die het zou kunnen hebben. 

Om kwart over drie ontbood Nelson haar in zijn kantoor om 
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brieven op te nemen. Ze voelde zich weer hoopvol. De man die haar 
in dienst had genomen, was de dag ervoor verlegen en onzeker 
geweest. Ze had hem niet goed genoeg laten merken wat ze wilde. 

Vandaag zou ze het anders aanpakken. à 

Met een bonzend hart liep ze zijn kantoor binnen. Hij zat op de 
rand van zijn werktafel met een stapel papieren in zijn hand. Ze sloot 
de deur en ging op een stoel zitten. | 

— Hoe gaat het vandaag met je, Carolyn ? vroeg hij met een 
glimlach. | OR, 

— Prima, Harvey. Een beetje zenuwachtig. Ze moest de eerste 
stap maken en geen tijd verspillen. | | 

Hij trok de wenkbrauwen op. 


…_—- Zenuwachtiúg ? 


Carolyn haatte hetgeen ze nu zou gaan doen, maar ze kon niet 
anders. 7 

— Opgewonden, bedoelde ik, mompelde ze. Haar ogen gleden 
over zijn gezicht, over zijn lichaam, steeds verder naar beneden, tot 
ze op een bepaald punt bleven rusten. Ze voelde haar wangen bran- 
den. Gevoelens van zelfhaat woedden in haar binnenste. | 

Ze kon er eenvoudigweg niets aan doen. Haar behoefte aan sex 
was te groot geworden, ze kon er niet meer tegen vechten. Ze zou 
zich in zijn armen werpen, als dat nodig was. | 

Hij hoestte en ze keek naar zijn gezicht. Zijn wangen waren ook 
rood aangelopen, of van opwinding, of van verlegenheid, ze wist het 
niet precies. | 

— Ik, eh, ik zou met die brieven moeten beginnen, zei hij hees. 

Ze begon te schrijven, terwijl hij dikteerde. Ze wist niet of hij 
begrepen had wat zij wilde. Hij moest wel een vervloekte idioot zijn 
als hij het niet begrepen had, dacht ze koortsachtig. Waar wachtte 
hij nog op ? Waarom martelde hij haar zo ? | ed En 

Ze besloot zelf het initiatief te nemen. Ze liet zich onderuit zakken 
op haar stoel, zodat haar rok omhoog kroop. Ze spreidde haar 
mooie benen. Ze wist dat het ‘een goedkope truuk was, maar het kon 
haar niet langer schelen. Het vuur binnenin haar was nu zo hevig 
geworden, dat iedere minuut uitstel een marteling betekende. 

Ze moest een man hebben. Ze moest hem nu meteen hebben. 

__ Ik kan niet verder gaan, siste ze opeens. Ze stond op en:: 
draaide zich snel om, om Nelson aan te kijken. Hij stond achter haar — 
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stoel. 
— Wat is er aan de hand ? vroeg hij verschrikt. 
— Jij bent een idioot, zei ze zacht. Zie je dan niet in wat voor 
toestand ik verkeer ? 


Zijn verweerde gezicht liep bijna paars aan. Het volgende “ò ogen- 


blik maakte hij een stap naar haar toe en omhelsde haar. 

Caârolyn wierp zich ogenblikkelijk dicht tegen hem aan. Ze sak 
haar tong tussen zijn lippen en drukte haar heupen tegen hém aan. 
‚Ze kreunde luid. Nelson omklemde haar tieten. Hij kneep erin en 
ze jammerde van opwinding. 

Ze duwde hem bruusk weer weg. Ze liep naar de deur toe en 
maakte die op slot. Haar En ogen gleden over de divan in de 
hoek. 

_— Vooruit, spoorde ze hem aan. Ze liep naar de divan toe en had 
Ee haar jurk al uitgetrokken voordat ze die bereikt had. Ze gooide hem 
“op de grond en beet zich op de lippen om het niet uit te schreeuwen 

van hartstocht. Ze keek naar Nelson, die zijn broek uittrok. 

— Schiet op, hijgde ze. Schiet op ! 

Zijn lul stond al half stijf, toen hij zijn kien op de grond gooide. 
Hij stond haar lichaam te bewonderen. 

Haar tieten schommelden zacht, haar tepels waren gezwollen van 
opwinding. Zijn ogen gleden over haar ishet daarna over 
haar slanke dijen. 

— Je bent mooi, zei hij hees. Je bent alles wat ik me voorgesteld 
heb, en zelfs méér dan dat. 

— Schiet op, jammerde ze opnieuw. 

Hij liet zich samen met haar op de divan vallen. Ze waren allebei 
koortsachtig in hun hartstocht. 

Harvey hield zijn adem in, toen hij zijn eikel tegen haar natte 
kurlellen aan voelde drukken. Hij pompte zacht en zijn lul gleed 
makkelijk haar lichaam binnen. Haar kut was zo warm en nat, zo 
strak, zo ‘aktief. Hij was een ogenblik bang, dat hij direkt zou 
| hen es 
En Carolyn ‘trok haar benen hoogop en liet ze op zijn schouders 
stens, Zodra hij: begon te pompen, kreunde ze en boorde haar 
tanden n zijn schouder. Hij zorgde ervoor dat hij haar geen pijn 
deed, omdat zijn. lul enorm dik was. Maar ze snakte meer dan eens 
naar adem van pijn. 
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Hij probeerde zijn spuitkoncert zo lang mogelijk uit te stellen, 
maar het viel hem moeilijk om zich in toom tehouden, aangezien 
Carolyn wild met haar kutspieren werkte. 


Ze was voor hem de verwezenlijking van al zijn erotische fanta- - 


sieën. Ze was één en al fluweel en vuur, net zoals Valerie eens 
geweest was. Dat hij nu met haar neukte, was het bewijs dat hij met 
iedere man kon wedijveren in bed, dat hij nog steeds jong was. 

— Carolyn ? fluisterde hij. Hoe vind je dit > 

Hij trok zijn lul bijna helemaal terug en ramde hem er toen weer 
met kracht in. | | 

Carolyn huiverde en snakte naar adem, toen hij dit nog een paar 
keer herhaalde. Ze voelde een orgasme naderen. Ze klauwde in zijn 


schouders. Haar satijnen billen draaiden als bezeten in zijn handen ’ 


rond. Maar Nelson wist wat hij in werkelijkheid bij haar wilde doen. 
De tijd was er nu rijp voor. 

Voordat ze besefte wat hij deed, had hij haar heupen vastgegrepen 
en haar omgedraaid. Hij wilde haar rijpe, volle billen tegen zich 
aanvoelen terwijl hij klaarkwam. 

Hij drukte zijn blote borst tegen haar gladde rug aan en omvatte 


één tetter. Ze stak een hand uit en leidde zijn lul haar kut weer 


binnen. | 
Ze begon onmiddellijk weer te kreunen. Nelson voerde het tempo 
steeds meer op. 


Hij boog zich voorover en pakte haar tieten stevig vast. Het zaad 


kwam omhoog van uit zijn ballen. Hij wás niet van plan het einde nu 


nog langer uit te stellen. Hij had het trouwens niet gekund, ook al 


had hij het gewild. | 
— Ik ga nu in je spuiten, hijgde hij. 
— O, God, ja ! schreeuwde ze zo hard ze kon. | 
Ze schudde met de billen en voelde weer een orgasme naderen. 
— Nu, nu, nu, kreunde zij. %ijn lichaam verstijfde en toen ex- 
plodeerde zijn lul. | | 
Ze gilde vpnieuw en bereikte onmiddellijk een orgasme, toen zijn 


warme zaad haar kut vulde. Hij bleef pompen, bleef spuiten. E 


Ze stortte op de divan ineen toen hij ophield met pompen en hij 


zakte bovenop haar in elkaar. Hij liet zijn lul in haar hete kut zitten. 
De zachtheid van haar billen onder zijn lichaam verwarmde hem. 
Hij wilde haar nooit meer verlaten. Nooit meer. hik 
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— Dat was goed, zuchtte hij. Vertel me hoe lekker het voor jou 
was. | 
— Mmmm, was het enige wat Carolyn antwoordde. 


Carolyn nam die avond een langdurig bad, voordat ze naar Lin- 
da's appartement toeging. Het had geen enkel effekt op de hunke- 
ring binnenin haar. Ze wist dat ze weer spoedig een man zou moeten 
hebben. Ze voelde zich niet in het minst moe, ondanks de vermoei- 
ende nacht met Al en het intense neukpartijtje met Harvey. Ze was 
nerveus en energiek, net alsof ze sterke pepmiddelen in genomen 
had. Maar het enige pepmiddel was haar eigen sexuele begeerte. Ze 
vreesde de avond bij Linda, maar ze voelde zich ook als door een 
magneet door haar aangetrokken. Ze had het gevoel alsof ze een 
onafwendbaar noodlot tegemoet ging. 

Ze droogde zich met zorg af en raakte zichzelf slechts vluchtig 
aan, maar ondanks die voorzorgsmaatregelen huiverde ze toen ze in 
kontakt kwam met haar eigen zijdeachtige dijen. Met grimmige vast- 
beslotenheid verdreef ze de gedachten hoe ze aan haar bevrediging 
zou moeten komen. Ze wist dat dat waarschijnlijk zou gebeuren, 
nadat ze bij Linda wegging. Ze hoopte alleen maar dat de vreemde- 
ling die ze oppikte niet te geoïstisch of bruut zou zijn. 

Tegen de tijd dat ze zich aangekleed had, waren er nog dertig 
minuten over. Toen de bel ging, maakte haar hart een sprongetje. Ze 
hoopte wanhopig dat het Al was en tegelijkertijd vreesde ze het. Ze 
maakte de deur open. 

Een opvallende brunette van een jaar of dertig stond voor de deur. 
Carolyn merkte onmiddellijk op datze een dure jas droeg. 

‚ — Carolyn Summers ? vroeg de brunette. 

Carolyn knikte. | 

— Ik ben Valerie Nelson. De vrouw van Harvey Nelson. 

… Carolyns wangen liepen rood aan. Was Nelson zo gek geweest 
: Boin zijn eigen vrouw te veftellen wat er die middag gebeurd was ? 

— En ? vroeg Carolyn uitdagend. , 

Valerie glimlachte nerveus. 

er Mag ik binnenkomen ? Ik zal geen scène schoppen, dat beloof 
| Carolyn | haalde de schouders op om haar verlegenheid te verber- 
gen. | 
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_ Kom maar binnen. Maar ik heb nief veel tijd. Ik moet zo 
meteen weg. | | 

_— Het zal niet lang duren, zei Valerie. Carolyn sloot de deur 
achter haar en gebaarde dat de andere vrouw op de divan plaats kon 
nemen. Ze stak met zenuwachtige handen een sigaret op. Ze was 
zich bewust van Valerie’s ogen, die haar openlijk taxeerden. Ze had 
Valerie ook al opgenomen. Ze was aantrekkelijk, goed opgevoed en 
indien haar benen representatief waren voor haar hele lichaam, zag 
ze er fantastisch uit voor een vrouw van haar leeftijd. 

Ze ging tegenover Valerie zitten en was op alles voorbereid. De 
herinnering aan een korte affaire die ze lange tijd geleden gehad had, 
kwam bovendrijven. Op een avond kwam de echtgenote van de 
bewuste man bij haar op bezoek en ze vertelde dat ze er alles van 
afwist. Ze wilde er echter geen eind aan maken, nee, ze wilde zelf 
ook meedoen. | 

Zo iemand leek Valerie Nelson niet, maar Carolyn zette zich toch 
schrap. | _ 

— Je bent mooi, zei Valerie tenslotte. Echt mooi. Ik kan mijn 
echtgenoot helemaal niets verwijten. | | : 
— Hem wat verwijten > vroeg Carolyn, die dit soort valstrikken 
inmiddels kende. | 
__Valerie lachte bitter. | 

_— Laten we openhartig zijn, Carolyn. Mijn echtgenoot heeft een 
verhouding met je. Ik ben niet van plan de bedrogen echtgenote te 
spelen, zei ze vlug, geloof me. Maar laten we er eerlijk over zijn. Jij 
bent niet de eerste. 

— Aangenomen dat hij een verhouding met me heeft, zei Caro- 
lyn, wat dan nog ? 7 | 

Ze wilde niet onbeschoft zijn, maar ze wilde dat Nelsons vrouw 
ter zake kwam. 

— Ik wilde je gewoon ontmoeten en met je praten. 

Carolyn wist onmiddellijk dat ze loog. Ze voelde dat Valerie het 
een of andere vreemde voorstel wilde doen, maar dat ze bang was 
om er meteen mee voor de dag te komen. Carolyn glimlachte bitter. 
De afgelopen jaren had ze heelwat komplikaties ondervonden, als 
gevolg van haar overweldigende behoefte aan sex. Zou Nelsons 
vrouw alleen maar toe willen kijken — of zou ze ook mee willen 

doen aan de pret ? | ‘ | 


A4 


Carolyn keek haar minachtend aan. 

— Vind jij jezelf normaal ? Sexueel, bedoel ik. 

Valerie’s gezicht liep vuurrood aan. 

— Natuurlijk. Waarom ? 

— Want wat je ook in gedachten hebt, snauwde Carolyn, die nu 
woedend was omdat ze dacht dat Nelsons vrouw misschien sexueel 
gefrustreerd was, het antwoord is nee. 

Valerie schudde verbijsterd het hoofd. 

— Ik begrijp het niet. 

— Dat doe je wél, tierde Carolyn. Je wilt kicks, maar niet de 
normale soort kicks. Je wilt meedoen aan de pret, is het niet ? 

Het gezicht van de brunette liet zien dat ze geschokt was. Carolyn 
wist opeens dat ze het bij het verkeerde eind had gehad. War de 
vrouw ook wilde, het was niets van die aard. 

— Het spijt me, zei Carolyn, het spijt me echt. Ik werd al eerder 
benaderd door echtgenoten. Sommige van hen waren ziekelijk. 

— Ik ben niet ziekelijk, antwoordde Valerie. Ik ben ongelukkig. 
Ik denk dat jij me kunt helpen. 

— Ik wil je eerst een SEE stellen, zei Carolyn. Heeft je echtge- 
noot je iets over me verteld ? 

Valerie schudde het hoofd. 

— Hij zou de laatste zijn om me iets te vertellen. Ik heb het van 
zijn sekretaresse gehoord. We hebben een borrel gedronken toen ze 
van haar werk kwam en ik heb haar uitgehoord. Jij bent zijn keuze. 
Zie je, Carolyn, ik hou van mijn man en als hij dit soort dingen doet, 
kom ik daar op een hele. vreemde manier achter. Valerie keek op haar 
handen neer. Hij komt vreselijk opgewonden thuis. Hij laat me 
kleren aantrekken, waardoor ik op die andere vrouw lijk. Daarna 
verkracht hij me. Valerie’s stem trilde. Tussen twee haakjes, je hebt 
een blauwe jurk, nietwaar ? 

Carolyn knikte. 

_—- Het spijt me dat ik het ben, Valerie. Dat is het enige wat ik 
ervan kan zeggen. 

— Maar je kunt me helpen, zei Valerie gretig. Ze leek te smeken 
met haar ogen. Ik geloof dat ik hem met jouw hulp voor altijd kan 
genezen. 

Carolyn boog zich nieuwsgierig voorover. 

_—- Hoe ? 
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— Ik weet dat dit schokkend zal klinken, maar ik wil dat je… dat 
je nog een keer met hem naar bed gaat. 

— Wil je dat ik dat doe ? vroeg Carolyn ongelovig. 

Valerie knikte grimmig. - | 

— Ik weet dat het raar klinkt, maar het is de enige manier. Ik zal 
je vijfhonderd dollar geven, als je doet wat ik zeg. In kontanten. Ze 
rommelde in haar handtasje en haalde een enveloppe tevoorschijn. 
Of mijn plan nu lukt of niet, ik zal je vooruit betalen, als je doet wat 
ik je zeg. Ze boog zich voorover en staarde Carolyn nieuwsgierig 
aan. Het gezicht van het jongere meisje was opeens bleek geworden 
en haar ogen stonden glazig. Carolyn ? Wat is er aan de hand ? 

Carolyn staarde recht voor zich uit, net alsof ze een geestesver- 
schijning zag. | 

Valerie stond op en schudde haar door elkaar. 

— Carolyn. | 

Carolyn kwam tot zichzelf. | 

— Het spijt me, fluisterde ze. Er is iets mis. Ze kon ret zeggen 
waarom, maar opeens had ze weer een vreemde angstaanjagende 
sensatie gevoeld, alsof ze weer terug in haar duistere verleden was. 
Iets aan Valerie Nelson had dat op gang gebracht. - | 


Carolyn wist een ogenblik wat het was, maar ze verdreef die 


gedachte snel, omdat ze die niet onder ogen kon zien. 

— Nu gaat het wel weer, zei Carolyn, terwijl ze diep adem- 
haalde. Ga verder. Ee | 

Het ging nog niet goed met haar, maar ze dwong zich naar de 
andere vrouw. te luisteren. | = | 
_— Ik wil dat je weer met mijn man naar bed gaat, herhaalde 
Valerie. Maar voordat hij — voordat hij klaarkomt, wil ik dat je hem 


van je afduwt. Valerie’s stem trilde. Ik wil dat je doet alsof je van je | 


_van hem walgt, heel erg walgt. Ik wil dat je hem vertelt dat hij een 
rotslechte minnaar is, dat je veel betere gekend hebt — véél betere, 
Maar ik wil vooral dat je hem vertelt dat hij te oud is. 

Carolyn was verbijsterd. | | 

— In godsnaam, waarom ? Hij is geen slechte minnaar, hij is in 
feite een schitterende minnaar. | | | 

— Denk je dat ik dat niet weet, na twaalf jaar ? zei Valerie. Hij is 


geweldig. Ze huiverde. Als hij tenminste niet doet alsof ik een an- - 


dere vrouw ben — jou bijvoorbeeld. Wil je me helpen, Carolyn ? _ 
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— Als je me vertelt waarom. | 

— Ik ken mijn echtgenoot heel erg goed. Dit zal een verschrikke- 
lijke klap voor zijn ego betekenen. Ik weet zeker dat hij naar me toe 
zal komen rennen, om door mij gerustgesteld te worden. En als je 
overtuigend genoeg bent in je afwijzing, denk ik niet dat hij het nog 
ooit zal proberen. | | 

— Maar je kan ook het tegenovergestelde resultaat bereiken, zei 
Carolyn. Hij komt misschien wel tot de konklusie dat hij zich steeds 
weer met nog jongere vrouwen zal moeten bewijzen. Hij zal het 
misschien proberen te kompenseren door de playboy uit te gaan 
hangen. | 

Valerie zuchtte. _ 

— Dat weet ik. Dat is het risiko dat ik moet nemen. Maar alles is 
beter dan dit — dit ritueel dat we iedere keer doormaken. Ik denk 
wel dat het zal lukken. Ik ben zo wanhopig, dat ik het risiko graag 
neem. Wil je dat voor me doen ? Ze stak de dikke enveloppe naar 
haar uit. | 

Carolyn was diep geroerd door de grote liefde van deze vrouw 
voor haar echtgenoot. DE, | 

— Ik zal het doen, zei ze. Maar hou je geld maar. Ik wil het niet 
hebben, voegde ze eraantoe, met alle trots die ze op kon brengen. 

Het was voor het eerst sedert jaren dat ze weer iets van trots kon 
voelen. | EEN) EE | 
_— Bedankt, zei Valerie. Je bent heel erg vriendelijk. Zul je me 
onmiddellijk nadat het gebeurd is opbellen ? Ik zal je mijn telefoon- 

nummer geven. DR nn a 
„Terwijl ze het noteerde, besefte Carolyn opeens dat ze waar- 
schijnlijk haar baan kwijt zou raken als het gebeurde. Maar dat kon 
haar niet schelen. Ze had de afgelopen jaren talloze baantjes gehad. Ze 
was zeer bedreven geworden in het vinden van werk. Ze zou dit keer 
in ieder geval haar baan verliezen, omdat ze iets goeds voor een 
ander gedaan had. | 

Ze vertelde Valerie niet dat ze misschien niet in staat zou zijn 
halverwege met neuken op te houden, aangezien ze zo’n abnormale 
hartstochtelijke aard heeft. Als ze eenmaal opgewonden was, was ze 
in een staat van hulpeloosheid. | 
___ Maar ze zou het kunnen proberen, met al haar wilskracht. 
___Valerie stond op en overhandigde haar het telefoonnummer. 
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Zodra ze dicht bij Carolyn kwam, werd het jonge meisje bleek. 
Haar keel leek als dichtgesnoerd. Ze voelde zich duizelig worden. 
__Ze had het angstaanjagende gevoel dat ze terugging in de tijd. 

Haar parfum ! 

— Je parfum, zei Carolyn naar adem snakkend. Het — het doet 
me aan iets denken. Welk merk is het ? 

Valerie vertelde het haar en haalde een heel klein flesje uit haar tas. 

— Neem het maar. Het is Frans. 

Carolyn deinsde achteruit, net alsof het flesje vergif bevatte. 

— Neem het alsjeblieft aan, smeekte Valerie. Het is het minste 
wat ik je kan geven voor je hulp. 

Carolyn nam het koude flesje als in een droom aan. Ze omklemde 
het stevig. Haar duizeligheid was verdwenen, maar ze voelde nog 
altijd rillingen over haar rug lopen. 

Toen Nelsons vrouw vertrokken was, ging Carolyn met het flesje 
op de divan zitten. Haar ogen stonden glazig van angst. 

Wat had die geur te maken met haar verhulde verleden, met de 
drie ontbrekende uren in haar leven ? Waarom ‘vervulde die geur 
haar met angst ? | 

Ze maakte langzaam haar hand open en staarde naar het griket op 
het flesje. Opeens drong de ironie tot haar door. Ze begon te lachen. 
Ze lachte tot ze pijn in haar buik had, tot de schrille hysterische 
geluiden weergâlmden in de kamer. 

De naam van de parfum was Mijn Geheim. 


Het duurde een half uur, voordat Carolyn zich weer onder kon- 
trole had en haar make-up opnieuw aangebracht had. Tegen de tijd 
dat ze bij Linda’s appartement aankwam, was ze meer dan een uur te 
laat. | 

Het gezicht van de blondine stond gespannen van bezorgdheid, 
toen ze de deur openmaakte. | 

— Goddank dat je er bent, zei ze. Ik was bang dat je niet op zou 
komen dagen. Ik wist gewoon niet wat ik moest doen. | 

Carolyn keek, Linda achterdochtig aan. Waarom was het zo be- _ 
langrijk voor haar ? Ze ging de flat binnen en ging op de divan 
zitten, die tegenover de open haard stond. Linda schonk drankjes in. 
Carolyn keek belangstellend de kamer rond. Die was goedkoop 
gemeubileerd, maar getuigde toch van veel smaak. Er:hingen schet- 
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sen van naakte vrouwen aan de muren. Carolyn kwam tot de 
konklusie dat ze goed waren, heel professioneel. Linda nam haar 
kunstwerk waarschijnlijk heel serieus. Carolyn vond sommige poses 
vreemd — niet obsceen, maar buitengewoon verleidelijk. De schet- 
sen liet zachte, weelderige lichamen zien en onschuldige, bijna 
maagdelijke gezichten. Er was niet één schets van een man bij. 
__ Linda kwam met de drankjes binnen en ging naast Carolyn zitten. 
Omdat Carolyn zich nog altijd emotioneel opgewonden voelde, had 
ze niet meteen opgemerkt wat Linda droeg. Ze schrok, toen ze zag 
dat Linda een negligé droeg — met niets eronder. Carolins wangen 
liepen rood aan, toen ze zag dat Linda zelfs geen slipje droeg. Ze had 
het gevoel dat ze iets behoorde te zeggen. | 

— Ik neem aan dat je op het punt stond naar bed te gaan, sta- 
melde ze. | 

Linda lachte zacht. | 

— Ik kleed me altijd op deze manier, als ik alleen thuis ben. Ik 
hou van mijn gemak. Je bent toch zeker niet in verlegenheid ge- 
bracht, schatje ? | | 

— Natuurlijk niet, loog Carolyn. Ze nipte van haar drankje en 
luisterde naar Linda die over kunst praatte. Ze was niet in staat haar 
ogen van Linda’s tengere lichaam af te houden dat duidelijk te zien 
was door de doorschijnende, zwarte nylonstof heen. Linda had 
kleine, maar mooigevormde têtters die volmaakt bij haar tengere 
lichaam pasten. Zoals veel vrouwen met kleine tieten, had ze grote 
tepels. Haar huid was glad en smetteloos. Carolyn had de indruk dat 
ze heet zou aanvoelen. Ze wist niet waarom, maar als ze eraan dacht 
hoe Linda’s huid aan zou voelen, voelde ze zich tegelijkertijd ang- 
stig en opgewonden. Ondanks de zachte welvingen straalde de blon- 
dine een soort kracht uit. Het was sex appeal. Carolyn voelde zich 
opeens gegrepen worden door begeerte. Ì 
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Ze Zuchtte van opluchting, toen Linda voorstelde wat te gaan 
eten. De biefstuk was heerlijk, klaargemaakt in cognac. Na de maal- 
tijd zette Linda haar ezel in de huiskamer neer. 

— Wees maar niet zenuwachtig, zei ze, toen Carolyn ernstig 
werd. Ik heb dozijnen naakte meisjes getekend en ze hebben het 
allemaal overleefd. ‘ | IE 

— Ik ga niet naakt poseren, bracht Carolyn haar in herinnering. 
Ik laat mijn beha en slipje aan. 
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Linda beet zich op een lip. 

— Dat is kinderachtig, Carolyn. Ik kan het niet goed doen, als ik 
niet ieder detail duidelijk zie. Wees een sportieve meid, ja ? | 

Carolyn schudde koppig het hoofd. 

— Of ik sta model op mijn voorwaarden of ik sta helemaal geen 
model. | | 

— Wat je maar wilt, zei Linda vlug. Ze was bezig met potloden 
slijpen, terwijl Carolyn haar jurk uittrok. Linda keek met smeulende 
ogen naar haar. Toen Carolyn haar zwarte nylons uit begon te trek- 
ken, zei Linda met een hese stem : — Nee, houd die maar aan, 
Carolyn. Dat voegt diepte aan je benen toe. Op die manier zijn ze 
__ makkelijker te schetsen. 
Carolyn had hier niets op tegen, maar ze vond het wel een vreemd 


verzoek. Ze stond middenin de kamer, met haar beha en slipje en 


zwarte nylons en schoenen aan. Ze was zich intens bewust van de 
manier waarop Linda haar ogen over haar lichaam heen liet glijden. 

— Ik heb de afgelopen jaren heel veel figuren gezien, zei de 
blondine tenslotte met een trillende stem, maar je bent werkelijk 
fantastisch, Carolyn. Draai je langzaam om en kijk naar de muur. 
Zet nu één been een eindje naar voren en zet je handen op je heupen. 

Carolyn deed wat haar gevraagd werd. Ze voelde zich een beetje 
belachelijk. De schitterende schetsen aan de muur gaven haar echter 
een prettiger gevoel. Ze keek van uit een ooghoek naar Linda. Ze 
was snel aan het schetsen. Ze hield zo nu en dan op om naar Caro- 
lyns dijen te staren en dan kwam het rose puntje van haar tong 
tevoorschijn. Carolyns gezicht liep rood aan en ze wendde de blik 
af. ‘ | | 

Maar Linda’s brandende ogen hadden al een trilling binnenin haar 
teweeggebracht. Haar hart bonsde wild. Ze begon te wensen dat ze 
bij Al was. De parfum die Valerie haar gegevenhad, gekombineerd 
met het intense neukpartijtje met Nelson, begon zijn tol te eisen. 
Maar behalve een toenemende opwinding — een’ opwinding die ge- 
deeltelijk te wijten was aan de vreemde manier waarop Linda naar 
haar keek — voelde Carolyn ook een toenemende paniek. 

Zes maand geleden zou een langdurige neukpartij zoals die met Al 
haar minstens een paar dagen bevredigd hebben gehouden. Inplaats 


daarvan was ze een paar uur later weer op zoek gegaan naar een man | 


— Nelson in dit geval. En nu was haar hartstocht weer tot volle 


bloei gekomen. Haar AIDE kwam gejaagd en haar hart bons- 
de snel. 

Ze moest heid worden — en zo snel mogelijk. 

— Het is hopeloos, zei Linda, gewoonweg hopeloos, Carolyn. 
Ik kan de omtrekken van je borsten niet goed krijgen. Je moet in 
ieder geval even je beha uittrekken. 

Carolyn wilde protesteren, maar ze deed het niet. Ze wilde haar 
beha niet uittrekken, maar een kracht binnenin haar gebood het 
haar. Met een strakke, droge stem hoorde ze zichzelf zeggen : 

— Als je dat graag wilt, Linda... 

Ze maakte met trillende handen haar beha los. Ze goeie hem op 
de divan. Haar volle tetters waren nu bloot. Linda produceerde een. 
sissend geluid alsof ze de adem inhield en Carolyn keek naar haar. 
De blondine staarde met brandende ogen naar haar blote tieten. 
Carolyn huiverde toen ze het zag. 

— Volmaakt, mompelde Linda hees, ze zijn werkelijk volmaakt. 

Carolyn sloeg de ogen neer van schaamte, omdat haar tepels a 
geworden waren. 

— Neem dezelfde pose aan als daarnet lieveling. Kijk naar een 
hoger punt. Nee, niet zo. Ik zal het wel even voordoen. 

Linda liep naar haar toe, maar Carolyn schudde het hoofd. 

— Alsjeblieft, fluisterde ze, raak me niet aan, Linda, alsjeblieft. 

— Doe niet zo dwaas, mompelde Linda en ze legde een arm rond 
Carolyns blote taille om haar een eindje om te draaien. Het bruuske, . 
hete kontakt had het effekt van een elektrische schok op Carolyn. Ze 
snikte en sloot de ogen. Ze voelde zich slap worden. 

__—- Laat me alsjeblieft los, fluisterde hin In godsnaam, laat 
me los, Linda. 

Linda staarde naar haar trillende oogleden en haar geopende mond 
en haar handen gleden vlug over haar slipje en omvatte haar billen. 

— Je bent zo mooi, fluisterde Linda, zo verdomd mooi. 

Ze drukte opeens haar tengere lichaam tegen dat van Carolyn aan. 
Haar handen omklemden Carolyns tieten. Ze kneep er zacht in en 
haar vurige, natte lippen vonden die van Carolyn in een hartstochte- 
lijke kus. Haar hete tong zocht in haar mond, ontmoette die van 
Carolyn, terwijl ze En haar zachte maag tegen die van 
_ Carolyn aandrukte. 
| Met een laatste wanhopige poging worstelde Kanon om weer- 
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stand te bieden aan de wilde opwinding die haar overviel, maar ze 
slaagde daar niet in. Haar hoofd duizelde, toen Linda tegen haar 
aankronkelde. Ze kreunde diep van genot. Niets deed er nu nog toe, 
behalve haar overweldigende behoeftes. Niets deed ertoe, behalve de 
bevrediging van die hete hunkering in haar lendenen. | | 

Ze jammerde en gaf zich over aan de vurige kus van de blondine. 
Even later reageerde ze zelf ook. Ze sloeg haar armen rond de ten- 
gere rug van de andere vrouw, beet in haar natte lippen en drukte 
haar heupen schokkend tegen haar aan. Ze snikte, toen Linda haar 
negligé openmaakte en haar kleine, hete borsten tegen die van Caro- 
lyn aandrukte. Ze streelde haar vochtige, warme dijen. Carolyn 
slaakte een kreet, toen de blondine een tepel in haar mond ophapte. 

Ze was nu zodanig opgewonden, dat ieder kontakt haar nog hitsi- 
ger maakte. | 

Linda liet haar tetter los en ging op de knieën zitten. Ze trok 
Carolyns slipje met hete handen omlaag. 

Carolyn voelde haar warme adem op haar kruis. 

Linda hield de adem in, toen ze de prachtige kut van de brunette 
zag. | 
— Beweeg je niet, fluisterde ze smekend. Ik wil me dit blijven 

herinneren. | | 
— Alsjeblieft, zuchtte Carolyn, kwel me niet langer. Ik word 
nog gek. Ar gd 
De blondine stond op en leidde haar naar de slaapkamer toe. Ze 
sloot de deur, maar liet het bedlampje aan. Carolyn stond bij de 
deur, trillend, terwijl Linda haar negligé uittrok. | 
Carolyn voelde rillingen langs haar rug lopen, toen ze Linda’s 
witte, naakte lichaam zag. Haar lichaam was volmaakt in zijn ten- 
gerheid. Alles was op elkaar afgestemd, de kleine ronde borsten, de 
ranke zachte dijen. Het blonde vachtje tussen haar benen. | 
Ze legde haar handen op een van Linda’s delikate tieten en hield de 
adem in van genot. Ze kneep er zacht in, terwijl Linda haar vochtige 
dijen streelde. Carolyn nam een stijve tepel tussen de lippen en zoog 
er gretig op. Ze dacht hoe vreemd het was om een vrouwetepel te 
proeven. Ze voelde de tepel zwellen in haar mond en beet er zacht 
op, de manier waarop Linda het bij haar had gedaan en de blondine 
kreunde en probeerde nog meer van haar uier in Carolyns mond te 
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Nu was het Linda die niet langer kon wachten. Ze duwde Carolyn 
op het bed en ging bovenop haar liggen. Ze drukte haar kleine bor- 
sten tegen die van de brunette aan en kuste haar zo vurig op de 
lippen, dat Carolyn al gauw naar adem snakte. | 

Linda begon een onderzoek met haar lippen. Ze liet haar lippen 
langzaam en plagerig over Carolyns lichaam naar beneden glijden. 
Carolyn dacht dat ze knetter zou worden, als ze niet snel bevredigd 
werd. Toen Linda weer haar tepel wilde likken, pakte ze het hoofd 
van de blondine vast en drukte het stevig tussen haar benen. | 

Linda verbaasde haar, door haar handen onder Carolyns billen te 
schuiven en haar om te draaien. Carolyn wist niet precies wat er zou 
gaan gebeuren, tot ze Linda’s handen op haar billen voelde. Ze trok 
ze uit elkaar en stak toen haar tong in de bilnaad. | 

_— Ja, lieveling, ja ! gilde Carolyn. 

Linda likte over de spleet, drukte haar tong tegen Carolyns anus 
aan en blies er hete lucht in, tot Carolyn het uitschreeuwde van 
genot. Opeens glipte haar tong naar binnen. Carolyn greep een 
kussen vast en begroef haar gezicht erin om haar kreten te smoren. 

Terwijl Linda met haar tong in Carolyns reet porde, kneedde ze 
met verhitte handen in haar billen. | 

— Nu mijn kut, alsjeblieft ! gilde Carolyn, toen ze het niet lan- 
ger kon uithouden. Ze maakte zich los uit Linda's greep en draaide 
zich weer om. | : 

Linda ging onmiddellijk bovenop haar liggen en begon over haar 
kut heen te likken. d 
Carolyn jammerde luid, toen ze Linda’s tong in haar natte kut 
_ voelde binnendringen. Daarna begon ze over haar klit te strelen, in - 
het begin zacht, plagerig, daarna steviger. | | 
__ Linda gebruikte haar lippen heel bedreven om de spleet van de 
brunette steeds verder te openen. Ze zoog haar kutsap gretig op. 

— O, mijn God, hijgde Carolyn opeens verbaasd, toen Linda op 
haar stijve klit begon te bijten. Ik... ik geloof. dat ik… klaar ga 
komen. | 

Ze welfde de rug en duwde haar heupen tegen Linda’s gezicht aan. 
De blondine bleef haar ophitsen. Carolyn had nooit zulke intense 
_ sensaties ervaren. | Ì 

Linda boorde haar vingers in het zachte vlees van Carolyns billen, 
terwijl de brunette wild op het bed op en neer wipte. Carolyn 
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opende de ogen en kon nauwelijks geloven wat ze zag. Daar was een 
vrouw, een jonge mooie vrouw tussen haar gespreide dijen, een 
vrouwelijke mond drukte zich op haar kut, een tong gleed in en uit 
haar gaatje terwijl ze op een intens orgasme aanstormde. Het was 
een vrouw ! En het voelde verrukkelijk aan ! . 

Tenslotte explodeerde de opgebouwde spanning in Carolyns li- 
chaam. Ze kronkelde en schreeuwde en ze schopte wild met de 
benen. Haar hele lichaam trilde. | 

Linda bleef zuigen en zuigen, toen Carolyn het toppunt van haar 
genot bereikte en ze hield pas op toen Carolyn weer helemaal tot 
rust was gekemen. | 

De brunette sloot de ogen en liet het hoofd achterover op het 
kussen vallen, met een diepe kreun van tevredenheid. 

— Leslie... Leslie, o, Leslie... | 

Linda keek verbaasd op, toen ze de naam hoorde. Carolyn 
opende ook haar ogen en keek verbijsterd. 

Toen gebeurde het. De deur naar Carolyns verhulde verleden 
zwaaide open. Carolyn stond een fraktie van een sekonde oog in oog 
met de waarheid. 

Toen viel ze in Linda’s armen in zwijm. 
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Toen Carolyn weer bij bewustzijn kwam, bleek ze slechts enkele 
sekonden bewusteloos zijn geweest. | ak 

Wat ze ook gezien had, het was weer verdwenen. Haar geest had 
het onderdrukt, aangezien de konfrontatie te hevig was. Slechts een 
wazig gevoel van angst bleef over en dat verdween ook snel, toen ze 
de naakte blondine naast zich zag liggen. | 

De intensiteit van het genot dat ze daarnet ervaren had, verbleekte 
bruusk. Ze voelde uitsluitend afgrijzen. Ze moest maken dat ze 
wegkwam, voordat Linda haar weer zou aanraken. Dan zou het te 
laat zijn. | | 

— Maak dat je wegkomt, siste ze tegen Linda. 

Linda ging geschokt rechtop zitten. 

— Wat is er aan de hand, liefje ? Wat heb ik gedaan ? 

Ze legde voorzichtig een hand op Carolyns wang. Carolyn duwde 
die woest weg. Ze stapte vlug uit bed. Ze liep naar de huiskamer, 
waar haar kleren lagen. Ze begon zich snel aan te kleden. Haar ogen 
fonkelden van haat. | | ks 
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__Linda, die nog altijd naakt was, sloeg haar gade en schudde verbijs- 
terd het hoofd. dn 

— Wat is er aan de hand, Carolyn ? Ik heb je toch geen pijn 
gedaan, is het wel ? Ik dacht dat je het heerlijk vond.… 

— Praat niet tegen me, snauwde Carolyn. Ze draaide zich snel 
naar de naakte blondine om, terwijl ze haar beha aantrok. Haar stem 
droop van venijn. | 

— Ik haat je. Ik wil nooit meer met je praten, is dat duidelijk ? 
Zelfs niet op kantoor. Nooit meer. ‘ 

Linda’s ogen stonden verbijsterd. Ze drukte haar kleine borsten 
tegen zich aan en huiverde. 

— Maar waarom ? Vertel me in ieder geval waarom, Carolyn ? 

Carolyn ging verder met zich snel aan te kleden. Haar gezicht was 
wit van woede. Ze wist zelf niet waarom. Ze wist alleen dat ze 
Linda verachtte, dat ze van haar walgde. Ze moest zo snel mogelijk 
van haar weg zien te raken. 

Linda deed een aarzelende stap in Carolyns richting. Ze liet haar 
ogen over het mooie lichaam van het jongere meisje heenglijden en 
slikte. | | î 

— Je. je noemde me Leslie, toen we aan het vrijen waren. Heeft 
dat er soms iets mee te maken. 

Carolyn verstijfde. Die naam betekende iets voor haar. Een wa- 
zige schaduw verroerde zich in haar achterhoofd, maar vervaagde 
toen weer snel. EN | re | 

Nee. Ze had nooit een Leslie gekend. Tenminste niet dat ze zich 
kon herinneren. | | 
__ Zonder nog een woord tegen Linda te zeggen, kleedde: Carolyn 
zich verder aan. Terwijl ze haar jas dichtknoopte, kwam de blondine 
naar haar toe. Haar stem klonk hees en overredend. EO 

— Blijf bij me, smeekte ze. Ik zal goed voor je zijn, Carolyn. 
Wat er ook mis is, ik zal ervoor zorgen dat je het vergeet. Je bent zo 
mooi, lieveling, zo bevredigend… | | 

Ze wilde haar armen rond Carolyn slaan. Carolyn duwde haar 
bruut opzij. Ze greep haar tasje en rende de deur uit. Ze smeet die 
hard achter zich dicht en rende de trap af. Haar gezicht was beneveld 
vanwege de haat die ze voelde. | 

Buiten het gebouw aarzelde ze. Ze ademde de koude, frisse lucht 
in. Een gevoel dat er snel iets moest gebeuren, kreeg haar in zijn 
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greep. Ze wist wat ze nu moest doen. 

Haar geestelijke gezondheid hing ervan af. 
___Ze rende naar de bar op de hoek van de straat toe en negeerde de 

nieuwsgierige blikken van voorbijgangers. Ze rukte de deur open en 
liep naar binnen, om als bezeten de ruimte af te speuren. Ze zag de 
telefooncel. Ze liep ernaartoe, pakte het telefoonboek op en sloeg 
met rillende handen de bladzijden om. Ze vond zijn naam en 
stampte het adres vlug in haar hoofd. Ze wilde de bar uitlopen. Een 
man belemmerde haar de doorgang. | | 

— Waarom heb je zo’n haast, schatje ? Drink wat van me. 

Ze werd een ogenblik in verleiding gebracht. Hij zag er stoer uit. 
Hij was een man. Hij leek er niet naar uit te zien dat hij veel tijd zou 
verspillen. Maar zijn botte gezicht verried zijn zelfzuchtigheid. Ze 
had trouwens geen tijd voor het traditionele voorspel. Ze duwde 
hem weg en verliet de bar. Ze zag een taxi aan de overkant van de 
straat en rende ernaartoe. Ze sprong er ademloos in en gaf de chauf- 
_feur het adres op. 

— Hoe lang duurt het voordat je er bent ? vroeg ze hem bezorgd. 

Hij haalde de schouders op. | 

— Vijf minuten. De | 

— Doe het sneller, zei ze. Ze leunde achterover en beet zich op 
de lippen. Ze wrong zich de handen, terwijl de taxi wegraasde. Eén 
gedachte bracht haar steeds erger in paniek — stel je voor dat Al niet 
thuis was ? b 5 _ 

Ze probeerde niet aan die mogelijkheid te derfken. Maar voor het 
geval het zo was, besloot ze de taxichauffeur op haar te laten wach- 
ten. Ze liet haar ogen over zijn brede schouders heenglijden en vroeg 
zich af hoe hij in bed zou zijn. | en 

Als Al niet thuis was, zou ze geen andere keus hebben. | 

Ze zou hem vijftig dollar betalen, als dat nodig bleek. Ze had nu 
geen tijd om zich voor die gedachte te schamen. Ze wist wat ze zo 
snel mogelijk moest doen. Ze wist ook wat haar gevoelens zouden 
zijn, nadat ze een man betaald had om haar te neuken. Maar nu kon 
het haar nog niet schelen. | 

Hij was een man en dat was het enige wat ertoe deed. le: 

Ze beet op haar knokkels en gromdenwendig, toen hij moest 
stoppen voor een rood licht. Haar ogen stroomden vol tranen. Al 
moest thuis zijn, anders zou ze gek worden ! | 
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Ze begon haar verstand nu al te verliezen. Ze kon amper helder 
nadenken. | | | 

Drie uur van mijn leven zijn in rook opgegaan, dacht ze. Waarom 
moest mij dit overkomen ? Leslie, Leslie, de naam van een man — 
nee, van een vrouw. Geef hem honderd dollar. Laat hem op een 
donkere hoek parkeren, het doet er niet toe of hij een beest is. Hij is 
een man, een man, een man… | 

De stem van de chauffeur verstoorde haar gedachten. 

— Dame, voelt u zich goed ? We zijn er. 

Ze besefte dat ze huilde. Ze rommelde in haar tasje en vond een 
biljet van vijf dollar. Ze gaf het hem, wilde uitstappen en dacht er 
toen aan dat Al misschien niet thuis was. Ze wilde zelfs geen minuut 
verliezen. 

— Wacht vijf minuten op. me, zei ze tegen de chauffeur. Als ik 
dan nog niet terug ben, kun je wegrijden. 

— Je wisselgeld, riep hij haar na, maar ze rende de trap van het 
gebouw al op. Ze zocht de namen op de brievenbussen af, vond die 
van Al en drukte op de bel. Ze bad dat hij thuis zou zijn. 

De deur ging luidzoemend open. Ze haalde diep adem, gooide de 
deur open en beduidde de chauffeur dat hij kon vertrekken. Ze 
negeerde de lift en stormde ademloos de drie trappen op. Al stond in 
de deuropening te wachten. Hij droeg een badjas. Zijn gezicht 
klaarde op toen hij haar zag, maar werd al snel bezorgd toen ze 
dichterbij kwam en hij haar verwrongen gezicht zag. 

_— Wat is er aan de hand, Carolyn ? 
Haar antwoord was dat ze zich in zijn armen wierp en wanhopig 
haar lichaam tegen dat van hem aandrukte. | 
— Bemin me, snikte ze, bemin me, Al, steeds weer… 
_— Maar... | | | 
Ze sneed hem de woorden af, door hem vurig op de mond te 
kussen. Ze drukte haar tetters tegen hem aan. Zijn nieuwsgierigheid 
_ veranderde in hartstocht. Hij sloot de deur en ze gingen de slaapka- 
__mer binnen. Al keek vol verbazing toe, hoe ze zich de kleren van het 
lijf rukte. Haar. gezicht stond verwrongen van begeerte — en ook 
van angst. | 
__— Kun je me niet vertellen wat er aan de hand is ? vroeg hij. 
Misschien kan ik je helpen. | K 
__— Je kunt me helpen, fluisterde ze, terwijl ze ruw aan haar beha 
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rukte. Je kunt me helpen door me te neuken — maar, alsjeblieft, stel me 
geen vragen. Doe alleen wat ik zeg. | | 

Al knikte. Hij was nog steeds verbaasd maar ook opgewonden, 
toen hij haar tieten en volle, ronde heupen zag. Ze trok haar slipje 
omlaag en kreunde ongeduldig, toen het rond haar enkel bleef zit- 
ten. Ze gooide het weg en drukte haar hete, zijdeachtige lichaam 
tegen hem aan. Haar hoofd duizelde, toen ze zijn harde, gespierde 
lichaam voelde. | | | 

Toen ze bij Linda was, had ze ook behoefte aan bevrediging ge- 
had, maar nu leek het een kwestie van leven of dood te zijn. Ze werd 
gedreven door een zinloze, gekmakende kracht, die meedogenloos 
in haar binnenste woedde, die ervoor zorgde dat iedere geringe be- 
weging van haar zachte, hete vlees tegen zijn lichaam een hel van pijn 
betekende. | 

In al haar jaren van wanhopige behoefte, was ze nog nooit zo 
opgewonden geweest, zo hysterisch als ze de aanraking van een man 
voelde. Haar minnaar bezat niet langer een identiteit, maar smolt in 
haar gedachten samen met alle talloze mannen met wie ze ooit ge- 
neukt had. Hij was de man met wie ze ooit geneukt had. Hij was de 
_man die tenslotte de krankzinnige hunkering kon bevredigen. 

Maar toen zijn handen over haar lichaam heendwaalden, kriebelde 
haar huid nog altijd door de aanraking van Linda’s handen en bran- 
dende lippen. 

_ _— De douche, mompelde ze, terwijl ze hem in de nek kuste. 
Laten we samen een douche nemen. | | | 

Hij glimlachte en nam haar bij de hand. Ze renden naar de badka- 
mer toe. Het licht was aan. Ze zette de kraan open, regelde de 
temperatuur en trok Al met haar mee in de badkuip. | 

Haar elektrificerende spanning begon een heel klein beetje te ver- 
dwijnen, terwijl het schone water haar vlees kalmeerde. Het kriebe- 
lende gevoel dat Linda bij haar had achtergelaten, verdween snel 
onder de tintelende straal water. Ze vond de zeep en overhandigde 
die aan Al. | | | 

Zijn krachtige handen zeepten haar met plezier in. Hij liet de zeep - 
over haar rijpe borsten heenglijden, tot ze huiverde van genot. Ze 
gooide het hoofd in de nek en sloot de ogen, toen hij neerknielde en 
haar maag teder inzeepte. Haar dijen gingen uiteen en hij zeepte de 
bleke oppervlakten voorzichtig in. Ze wachtte ademloos, terwijl zijn 
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handen rond haar billen gleden en erin knepen. ‘ 

— Je bent zo mooi, hoorde ze hem mompelen, terwijl hij voor 
haar neergeknield zat alsof hij haar eer betuigde. mn 

Zijn vingers gleden over haar poesje en wreven het in met zeep. 
Toen vonden zijn vingertoppen haar spleet en hij wreef erover. Hij 
kietelde haar tegelijkertijd en dat hitste haar op. Binnen enkele se- 
konden waren haar spleet en klit glibberig van de zeep en zijn vinger 
schoof met gemak in en uit haar lichaam. | 

Een diep kreungeluid ontsnapte aan haar lippen, toen hij zich 
vooroverboog om haar kut te strelen. Ze greep met beide handen 
zijn haren vast. Ze begon zacht heen en weer te bewegen. Zijn 
kussen zorgden ervoor dat er een hete vlam van uit haar poesje 
‘omhoog schoot. Haar kreten klonken gedempt onder de water- 
straal. Hij nam haar ingezeepte kittelaar tussen de lippen en begon 
erop te zuigen. | 

Hij stak blindelings zijn handen uit naar haar tieten en nam ze 
allebei vast. Hij kneep in de stijve tepels, terwijl zijn tong nog altijd 
_ wonderen verrichtte op haar kut. Zijn handen gleden naar beneden, 
langs de holte van haar rug, gleden toen weer in haar poesje, zijn 
lippen verspreidden de zeep over haar kutlellen en in haar scheur. 
Ze trilde hevig, toen zijn handen tussen haar dijen glipten en zijn 

vingers over haar bilnaad heenstreken. Opeens drukten zijn vinger-_ 
toppen tegen haar anus. Er werd zeep over het rose vlees gewreven. 

Ze spande zich en gilde, toen hij een ingezeepte vinger in haar. aars 
liet glijden. Hij hield hem daar een ogenblik, zonder hem te bewe- 
gen, begon hem toen rond te draaien, terwijl hij hem tevens in en uit 
liet glijden. Iedere keer dat hij hem erin duwde, hief ze zich op de 
tenen op, alsof ze op het punt stond zich in de lucht te verheffen en 
haar vleugels uit te slaan. = ‘ 

Als tong en lippen waren nog altijd talentvol met haar kut bezig, 
terwijl hij zijn vinger in en uit haar reet ramde. Toen voegde hij een 
tweede vinger toe. Daarna een derde. Hij maakte er een dikke bun- 
del van, die haar tot in het diepst van haar lichaam bereikte. Ze dacht 

een ogenblik dat ze in zwijm zou vallen van puur genot. | 
Zonder waarschuwing, rukte hij de vingers uit haar kont en 
duwde ze in haar kut. Ze gilde opnieuw, ze verhief zich opnieuw op 
de tenen toen hij diep in haar porde. Haar heupen draaiden sierlijk, 
ze schokte en kronkelde, terwijl hij zijn vingers in en uit pompte. 


59 


Het duurde niet lang of ze wist niet meer waardoor haar kut zo leek, 
door de zeep of door haar eigen kutsappen. 

Zijn hand gleed over haar rug, over haar billen en tussen haar 
billen. Terwijl hij nog altijd de vingers in haar kut boorde, stak hij 
twee vingers van zijn andere hand in haar anus en begon ook in dat 
gat te porren. 

Carolyn schreeuwde het uit van genot. Ze voelde zich aan beide 
kanten gevuld. Eerst boorde hij zijn vingers er tegelijk in, zodat haar 
kut en kont tegelijkertijd gevuld waren, daarna trok hij ze weer bijna 
helemaal uit voordat hij opnieuw doorstootte. Hij begon afwisseling 
aan te brengen. Eerst vulde hij haar darmen en draaide ze een paar 
keer rond, voordat hij ze eruit liet glijden en tegelijkertijd vulde hij 
haar kut met de vingers van zijn andere hand, zodat ze konstant zijn 
vingers ergens voelde. Ze trok hem zo woest aan de haren, dat hij 
dacht dat ze hem enkele lokken uit het hoofd zou trekken. 

— O, Jezus, sidderde ze opeens, toen vijf vingers zich in haar 
kont en kut boorden. Neuk me nu, Al, neuk me nu meteen ! 

Hij stond op en ze klampte zich aan zijn schouders vast en zuchtte 
toen hij zijn natte lichaam tegen haar aandrukte. De warme straal 
voegde opwinding toe aan hun kontakt. Ze hief zich op de benen op, 
maar ze was toch nog niet lang genoeg. 

— Til me op, zei ze, terwijl ze de armen rond zijn nek sloeg. 

Zijn handen grepen stevig haar billen vast en hij tilde haar op. Ze 
omvatte zijn middel met haar benen, sloot haar enkels achter zijn 
rug. Ze was opgewonden vanwege de ongewone positie en vanwege 
zijn handen die haar glibberige billen masseerden, terwijl hij haar 
ondersteunde. | 

Hij liet haar voorzichtig zakken, vond na even porren haar scheur 
en liet zijn lange, dikke lul makkelijk haar kut binnenglijden. | 

Ze gilde en boorde haar tanden in zijn schouders, toen ze de 
brandende sensatie gewaar werd. Ze drukte haar poesje stevig tegen 
hem aan, zorgde ervoor dat zijn lul de diepste uiteinden van haar 
klemmende kut bereikte. 

Haar heupen zwaaiden heen en weer, haar dijen beukten tegen 
zijn lichaam aan. Toen veranderde ze opeens van beweging ze ging 
woest op en neer en snakte naar adem van genot, omdat zijn tril- 
lende lul haar zo kompleet vulde. Hij stak de handen uit en greep 
haar billen vast. Hij boorde zijn vingers in het zachte vlees en hield 
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haar omhoog, terwijl zijn heupen naar voren en naar achteren gin- 
gen. Hij ramde zijn lul zo meedogenloos in haar, dat ze kronkelde in 
zijn omhelzing. 

Omdat hij met zijn beide handen haar billen moest ondersteunen, 
hield ze een tiet voor hem op. Ze kreunde van genot, toen hij hard 
op de gezwollen tepel zoog. Toen richtte hij zich op en snakte naar 
adem. Hij wiegde haar in de armen, zodat hij haar kon oprichten en 
weer laten zakken. Hij schokte iedere keer dat hij haar liet zakken 
mèt zijn heupen, zodat zijn lul zich wild in haar opgewonden kut 
boorde. | 

Toen ze de ogen opende en omlaag keek, kon ze haar zwartbe- 
haarde kut zien die wijdgeopend was door zijn stevige lul. Het 
glanzende vlees van zijn pik was voor een groot gedeelte te zien als 
hij haar optilde en juist als ze dacht dat ze de rand van zijn eikel zag, 
trok hij haar weer omlaag en zijn lul verdween in haar binnenste, tot 
zijn ballen tegen haar aandrukten en zijn pik totaal aan het oog 
onttrokken was. Hij zat diep begraven binnenin haar. 

—: Ik kan dit keer niet wachten ! schreeuwde hij. Hij pompte nog 
altijd woest. O, God, hier komt het ! 

Ze drukte haar heupen zo hard mogelijk tegen hem aan en schopte 
tegen zijn rug en jammerde luid, toen zijn dikke lul zich diep in haar 
boorde en explodeerde. 
De eerste stroom zaad kwam diep binnenin haar terecht en vulde 
haar poesje met warmte. Hij tilde haar op en liet haar weer zakken, 

terwijl zijn lul opnieuw zaad spoot. Ze kreunde langdurig en diep, 
toen de. warmte haar ovérspoelde. Toen, juist terwijl hij opnieuw 
spoot, voelde ze dat ze zelf ook een orgasme begon te naderen. Het 
overviel haar bruusk. A 

De intensiteit van haar klimaks wierp haar bijna uit zijn armen. 
Hij bleef rammen en was blij dat zijn lul stijf bleef, hoewel hij geen 
druppel zaad meer in zijn ballen had zitten. Hij pompte wild terwijl 
ze klaarkwam en ging door, ook toen haar orgasme bedaard was. 

Ze wiegden een poosje zacht in elkaars armen. Ze genoten allebei 
van de verbondenheid door middel van zijn lul. Maar het duurde 
_ niet lang of ze gilde en trilde opnieuw. Hij pompte zo hard hij kon 

en toen kwam ze opnieuw klaar. - ‘ | 

Toen ze dit keer haar bewegingen langzaam minder hevig liet 
worden, verslapte zijn lul binnenin haar. Zijn benen trilden nu van 
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de spanning. Ze kuste hem op de lippen en hij liet haar zakken, 
zonder dat zijn pik haar scheur verliet. Toen ze weer op haar eigen 
benen stond, liet hij zich langzaam uit haar glijden. Ze stonden 
samen onder de douche. Ze kwamen langzaam weer op adem en 
luisterden naar het bonzen van hun hart. 

Ze spoelden zich schoon onder de warme straal. Voordat ze zich 
afdroogden, draaide Al de koudwaterkraan open en hun huid tin- 
telde toen ze uit de badkuip stapten. | [ 

Haar huid tintelde nog altijd, toen ze de badkamer verlieten en 
tussen de schone, koele lakens van zijn bed gleden. Carolyn voelde 
zich warm en ontspannen, maar ze maakte zich geen illusies over 
wat er zou volgen. Het kwam binnen de vijf minuten. Ze werd weer 
overweldigd door begeerte. Haar krankzinnige hartstocht begon 
weer op te gloeien. Een trilling verspreidde zich van uit haar kut 
naar haar borsten. | 

Ze wist dat er die avond geen bevrediging zou zijn. Misschien zou 
er nooit meer bevrediging voor haar zijn. 

Haar eigen vlees vertelde haar dat ze gek was. ‘ 

Toen ze begon te snikken, nam Al haar in de armen en neukte 
haar opnieuw. Ze viel tenslotte in een onrustige slaap. Ze klampte 
zich met al haar kracht aan hem vast. 

Maar zelfs in haar slaap, stond haar gezicht verwrongen van angst. 
Zo nu en dan snikte ze en kreunde steeds weer een naam. 

De naam was Leslie. | 
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Toen Carolyn de volgende morgen op kantoor zat, koncentreerde 
ze zich op haar stenografie en haar typewerk, alsof haar leven ervan 
afhing. Ze probeerde iedere andere gedachte te verdrijven. ledere 
brief die ze opnam, werd tot een uitdaging. Ze wilde het zo vol- 
‚ maakt mogelijk doen. Op de een of andere vage manier vertegen- 
woordigde een keurige, foutloze brief alles op de wereld dat gezond 
en ordelijk was. Ze klampte zich aan die logika vast, met een wan- 
hoop alsof ze daardoor op een magische manier zichzelf zou kunnen 
genezen van haar krankzinnigheid. Maar zodra ze verdiept was in 
haar werk, kwam Linda naar haar werktafel toe. 

_ Carolyn begon onmiddellijk te trillen, toen ze zich Linda's 
naakte, kronkelende lichaam herinnerde. 

— Wat wil je ? vroeg ze met een ijzige stem. 

— Ik wil alleen maar even met je praten, smeekte Linda. Wil je 
koffie met me drinken ? | 
— Nee, siste Carolyn. Laat me met rust. Praat niet meer tegen 
me. | | 

De blondine beet zich óp een lip, aarzelde, draaide zich toen snel 

om en liep weg. 
__Maar nu was Carolyn niet meer in staat zich op haar werk te 
koncentreren. Het doffe kloppen en trillen in haar lendenen werd 
algauw tot een scherpe pijn, waardoor ze rusteloos op haar stoel 
verschoof en haar vingers begonnen te trillen. Het bekende bericht 
betekende een bevel — ze moest een man hebben, nu ! 

Ze was te verward en opgewonden om haar overweldigende be- 
hoefte met het korte bezoekje van Linda in verband te brengen. Ze 
wist nu zonder enige twijfel dat ze haar verstand begon te verliezen. 
Geen enkele gezonde, normale vrouw had kunnen doorstaan wat zij 
de afgelopen twee dagen en nachten doorstaan had. En ondanks haar 
overweldigende begeerte, voelde ze ook angst. Een koude angst dat 
als ze dit keer aan haar hartstocht toegaf, ze haar geestelijk even- 
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wicht helemaal zou verliezen. | 

Haar angst was net groot genoeg om ervoor te zorgen dat ze zich 
tot aan de lunch in bedwang wist te houden. Ze liep een uur lang 
verdwaasd op straat rond. Zolang ze in beweging bleef, had haar 
lichaam tenminste een doel — het deed er niet toe hoe zinloos het 
was — dan voelde ze zich veilig. Ze had nog een paar minuten van 
haar pauze over en liep terug naar kantoor. Ze ging naar het dames- 
toilet om haar make-up bij te werken. Iedere keer dat ze zichzelf in 
de spiegel zag, was ze weer verbaasd. Het meisje in de spiegel was 
jong en lieflijk, met grote glanzende donkere ogen en een stralende 
huid. Er was niets te zien van vermoeidheid. Dr. Quinley had haar 
eens uitgelegd dat een geest veel macht kan hebben over een lichaam. 

Het was alsof het krankzinnige doel dat haar voortdreef, haar 
lichaam opzettelijk zo lieflijk mogelijk hield om zijn bezeten honger 
te bevredigen. ‘ 

Ze was net klaar, toen iemand de toiletruimte binnenkwam. Ca- 
rolyn draaide zich om en haar hart sloeg op hol. | 

Linda sloot de deur achter haar. Haar ogen gloeiden. Ze wilde op 
Carolyn afkomen. 

— Blijf bij me uit de buurt, fluisterde Carolyn. Haar knieën 
voelden slap aan en haar verstand begon het te begeven. Raak me 
niet aan ! | 

De tengere blondine liet haar. ogen over Carolyns bedekte dijen 
heenglijden en ze huiverde. Ze liep langzaam naar het meisje toe, 
terwijl ze snel praatte. OO 

_— Luister, lieveling, ik zal je geen pijn doen. Ik wil er alleen 
maar achterkomen waarom je gisteravond weggelopen bent. Ik weet 
niets van je af, ik weet niet of jij het prettig vond, maar voor mij was 
het de opwindendste avond van mijn leven. | | 

— Niet doen, snikte Carolyn hysterisch, toen Linda een hand 
uitstak om haar aan te raken. Alsjeblieft, alsjeblieft, doe dat niet… 

Het volgende ogenblik omhelsde Linda haar stevig, wreef met 
haar lichaam tegen dat van Carolyn aan en omklemde haar borsten. 

— Het is niet zo vreselijk, nietwaar ? fluisterde Linda. Je bent 
geweldig, lieveling, je hebt het geweldigste lichaam ter wereld, hele- 
maal heet en zacht en verrukkelijk. | 

Carolyn begon te snikken. Haar oogleden trilden en haar hart 
bonsde wild, toen ze het vibrerende kontakt voelde. Toen Linda 
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haar een harde, hartstochtelijke kus gaf en haar tong in haar mond 
liet glijden, kreunde ze diep. 

— Zo opwindend, hijgde Linda, je bent zo opwindend. Ze hiet 
haar handen onder Carolyns jurk glijden, streelde de binnenkanten 
van haar dijen, begon toen bedreven te porren. | 

Carolyn snakte naar adem en drukte haar dijen stevig tegen elkaar 
aan rondom Linda’s hand. Ze haatte zichzelf, maar was niet in staat 
tegenstand te bieden. 

De deurknop werd omgedraaid. Iemand probeerde binnen te ko- 
men. | | 

— Luister, lieveling, fluisterde Linda, terwijl ze nog altijd porde. 
Ik wil dat je vanavond bij me komt. Ik zal op je wachten. Niet later 
dan negen uur. Zeg dat je zult komen, Carolyn. Zeg ja. 

Carolyn sidderde en schokte zacht met de heupen, toen de hand 
van de blondine steeds hitsiger werd. | 

— Ja, ja, ja, snikte ze. Ik zal het doen… 

— Beloof je het ? vroeg Linda. 

Carolyn kreunde. 

— Ik beloof het, ik zweer het… 

__Linda liet haar los, kuste haar vurig op de lippen en liep toen kalm 
naar de deur toe. Ze ontsloot die. Ze glimlachte tegen het meisje dat 
binnenkwam en vertrok toen. ‘ 

Het meisje keek achterdochtig naar Carolyn, die tegen de wastafel 
aanleunde en zichtbaar trilde. | 

— Neem me niet kwalijk, zei ze. 

Carolyn richtte zich op en haalde diep adem. 

— Het spijt me, mompelde ze en liep naar buiten. 

Toen ze weer achter haar werktafel zat, voelde Carolyn zich ver- 
bijsterd en angstig. Ze had al een ‘afspraak met Al gemaakt voor die 
avond. Ze zou die af moeten zeggen…. als ze haar belofte aan Linda 
wilde houden. Een woeste haat jegens de blondine welde in haar op 
en verdrong haar angst. Het had geen zin zichzelf voor de gek te 
houden. Linda had de een of andere vreemde macht over haar, ze 
had haar zo krachtig in haar greep, dat Carolyn trilde van begeerte 
zodra de blondine haar aanraakte. | 

Carolyn vertelde zichzelf steeds weer dat ze haar belofte aan 
Linda niet zou nakomen. Maar diep binnenin haar wist ze dat dat 
een leugen was. Als de tijd kwam, zou ze bij Linda’s appartement 
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zijn : gebaad, geparfumeerd en verlangend. 

___De een of andere innerlijke kracht dreef haar ertoe, een geheim 
doel dat ze niet kon doorgronden. 

Ze had het gevoel alsof ze een afspraak met haar noodlot had. 


Tegen drie uur die middag. trilden Carolyns zenuwen van on- 
draaglijke spanning. Linda’s korte kontakt met haar in het toilet, 
had haar vreselijk opgewonden gemaakt. Ze voelde zich koortsach- 
tig. Iedere keer als de telefoon rinkelde, sprong ze verschrikt op. 
Iedere keer dat ze in haar stoel verschoof, werd het vuur in haar 
dijen aangewakkerd als haar slipje langs haar kruis wreef. 

Haar obsessie naar bevrediging was al snel groter geworden dan 
haar angst. Ze greep de telefoon stevig vast en draaide Als nummer. 
Toen zijn sekretaresse haar vertelde dat hij de hele middag weg was, 
had ze moeite om niet in tranen uit te barsten. 


Toen dacht ze aan Nelson. Ze herinnerde zich de belofte die ze 


Nelsons vrouw de avond ervoor gedaan had. Ze zou die belofte in 
deze toestand onmogelijk na kunnen komen. Maar ze moest bevre- 
digd worden — onmiddellijk. 


Opeens kwam een idee bij haar op om bevredigd te worden en 


tegelijkertijd haar belofte na te komen. 
Met trillende vingers draaide ze het nummer van Nelsons kan- 
toor. | 


Carolyn zag de grijns op het gezicht van de sekretaresse toen ze 
Nelsons kantoor binnenkwam, maar het drong slechts vaag tot haar 
benevelde hersens door. Ze werd gedreven door één enkele, over- 
weldigende gedachte — ze moest een man hebben. | 

Ze sloot zijn kantoordeur snel achter zich en maakte die op slot. 
Nelsons stond bij zijn werktafel. Zijn ogen brandden en zijn wangen 
waren rood aangelopen van opwinding. | | 

— Ik ben blij dat je opgebeld hebt, Carolyn. Ik zat net aan je te 
denken… n 

__ Dat doet er allemaal niet toe, antwoordde ze. Ze liep vlug naar 
hem toe en wierp zich met een kreungeluid in zijn armen. Haar hand 


begon hem te strelen op een manier waarop hij meteen begon te 


reageren. Er was nu geen tijd voor speelsheid of voorspel. - 
Ze friemelde met de sluiting van zijn broek en hield de adem in bij 
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het plotselinge vurige kontakt. Nelson greep haar billen vast en 
kneep er hard in. Hij ramde zijn heupen tegen die van haar aan. 
Toen ze zijn lichaam voelde, begon Carolyn te kronkelen en wild 
haar maag tegen hem aan te drukken. Nelson leidde haar naar de 
divan toe. 

— Nee, wacht, hijgde ze. Ze keek vlug de kamer rond. De stoel 
achter zijn werktafel was volmaakt. Ze wilde geen tijd verspillen 
door zich uit te kleden. De stoel zou haar een grote afwisseling in 
sensaties geven, evenals de snelste bevrediging. En als ze het plan 
van Valerie Nelson ten uitvoer wilde brengen, moest ze zien dat ze 
erg snel een orgasme kreeg. nE 

— De stoel, hijgde ze. Hij trok de wenkbrauwen op. Ze trok 
hem naar de stoel toe en duwde hem erop. 

Nelson keek met open mond toe, toen Carolyn haar jurk op- 
schortte en haar slipje vastgreep. Zijn ademhaling kwam met horten 
en stoten, toen hij zag hoe ze haar witte slipje omlaag trok en er toen 
uitstapte. Hij kon nog steeds amper geloven dat een zo mooie jonge 
vrouw als Carolyn op het punt stond de zijne te worden. 

Zijn lul stond stijf rechtop, zijn broek was open en hing half rond 
zijn enkels. Ze liep naar hem toe, hief haar jurk weer op om haar kut 
en zijdeachtige dijen ten toon te stellen en zag de begeerte op Nel- 
sons gezicht, zoals ze die uitdrukking honderden keren op andere 
gezichten had gezien. De stoel was hypermodern, laag en met een 
hoge rug, van duur leer en zonder armleuningen, waardoor hij ideaal 
„was voor haar doel. 

Ze hield nog altijd haar jurk omhoog en ging schrijling op zijn 
dijen zitten. Haar blote witte billen kwamen te rusten op zijn benen, 
haar voeten aan weerszijden van de stoel, haar hielen rustten op de 
vloer om gesteund te worden. Het feit dat ze allebei gekleed waren, 
voegde nog toe aan haar opwinding en het feit dat Nelsons sekreta- 
resse aan de andere kant van de deur zat te typen. Er was iets 
vreemds en steels in alles, een dwang die Nelson evenzeer onderging 
als zij. | " 

Zijn handen gingen naar haar tetters toe en begonnen ze te masse- 
ren, terwijl ze op zijn schoot verschoof. Hij trilde-van begeerte, toen 
ze zich boven hem oprichtte. | 

Hij tilde zijn lul omhoog, ze liet zich op de eikel zakken die haar 
behaarde spleet binnendrong. 


hal 
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— Kun je het een poosje inhouden ? Huiererde ze. 

— Ik denk van wel, stamelde hij. Maar het is zo verdomd opwin- 
dend… 

— Probeer het, spoorde ze hem aan, terwijl zijn lul tussen haar 
kutlippen doorgleed. Ze liet hem daar een ogenblik zitten en genoot 
van de warmte en de opwinding. 

Ze was nog altijd vastbesloten zich aan de belofte aan zijn vrouw 
te houden. Het leek haar voor de verandering eens heel prettig toe 
iets onzelfzuchtigs te doen. Ze zou er zich door gerechtvaardigd 
voelen voor alles wat ze gedaan had. Ze vertelde zichzelf steeds weer 
dat ze trouw moest zijn aan haar woord aan Valerie, ongeacht hoe- 
zeer ze hem op dit ogenblik begeerde. 

Ze boorde haar handen in zijn schouders en liet zich voorzichtig 
zakken op zijn schoot, met stukjes en beetjes tegelijk, tot ze samen 
versmolten waren. Zijn lul zat diep in haar natte, hitsige kut begra- 
ven. Haar billen drukten tegen zijn dijen aan en zijn ballen bengel- 
den tegen de leren stoel aan. 

Opeens verhief ze zich, liet zich toen weer op zijn schoot neerko- 
men. De bruuske gevuldheid van haar lellen, maakte dat ze een kreet 
slaakte. Ze liet zich met een huivering zakken. Haar lieflijke gezicht 
stond verwrongen, terwijl ze zich overvallen voelde worden door 
intense sensaties. Iedere zenuw in haar lichaam leek te gloeien. 

Ze beheerste het tempo nu en daardoor tevens haar genot. Ze 
begon met een reeks langdurige, langzame, dromerige stoten en 
kreunde en jammerde bij tedere stoot. Nelson had haar jurk om- 
hooggetrokken, zodat de gouden, zijdeachtige binnenkanten, van 
haar dijen te zien waren. Hij streelde ze, terwijl ze zijn lul bereed. 
Maar toen zijn eigen opwinding niet meer te verdragen was, begon 
Nelson ook met de heupen te schokken om aan haar stoten tegemoet 
te komen. De trillende volheid werd Carolyn teveel. 

Ze verloor haar zelfbeheersing. 

Ze gilde hysterisch en begon met haar onderlichaam te schokken. 
Ze klampte zich aan zijn haren vast en knarsetandde bij iedere 
woeste stoot. Ze werd hysterisch van hartstocht en verloor het ritme 
uit het oog. Ze kronkelde en draaide en schokte, alle kanten uit, ze 
draaide met haar volle, warme billen onder zijn handen. Ze was één 
en al overgave. | 

Zijn opwaartse stoten deden haar lichaam trillen, haar tieten dans- 
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ten. Hij sloeg zijn armen rond haar lichaam, zodat hij haar omlaag 
kon trekken op zijn schoot als hij doorstootte en zijn lul leek nu nog 
dieper in haar samenknijpende kut door te drongen. Hij stootte 
steeds weer, bezeten, roekeloos, hijgend en kreunend, terwijl zij 
haar eindpunt begon te naderen. Ze dacht steeds weer dat hij op het 
punt stond te exploderen maar hij hield vol, maakte zijn stoten 
langzamer als zijn orgasme heel dichtbij leek, zijn tempo daarna 
weer opvoerend. Carolyn was als gek van genot toen haar hele 
lichaam verstijfde, daarna trilde van de krampachtige schokken van 
haar orgasme. Ze kwam klaar als een vulkaan, haar klimaks raasde 
door haar dijen heen en schoot langs haar ruggegraat omhoog. _ 

Toen haar geest niet langer duizelde en haar schokken minder 
hevig werden, herinnerde ze zich de belofte die ze Nelsoris vrouw 
gedaan had. En tegelijkertijd besefte ze dat hij nog altijd binnenin 
haar zat, nog altijd trillingen door haar lichaam schoot terwijl hij 
gestadig bleef pompen. | 

Ze wilde zich aan haar belofte houden. Dat wilde ze met al haar 
kracht. Maar toen ze zijn schitterende lul in zich voelde, wist ze dat 
ze daar geen weerstand aan zou kunnen bieden. Haar wilskracht kon 
niets aanrichten. De begeerte van haar vlees was groter. Een wild 
verlangen overviel haar. Het had geen zin. Ze kon hem nu niet 
tegenhouden. 

Inplaats daarvan klom ze van zijn schoot en draaide zich snel om. 
Ze hief haar jurk op, liet haar weelderige, ronde billen op zijn dijen 
zakken en ging weer bij hem op schoot zitten. Nu had ze hem de rug 
toegekeerd. | 

Nelson kreunde van genot, toen de satijnen, hete billen op zijn 
schoot drukten. Hij greep haar naakte heupen in zijn handen en 
drukte haar voorzichtig op zijn stijve lul. Maar ze begon te kronke- 
len, zodra hij bij haar binnendrong. 

Ze wikkelde haar onderbenen rond die van hem, haar voeten op 
zijn enkels gedrukt. Zijn handen gingen naar haar tieten toe, lief- 
koosden ze door haar jurk heen en ze nam opnieuw de leiding. Ze 
sidderde en kronkelde en hijgde van genot toen hij pompte, met zijn 
__dijen tegen haar billen aanklapte en zijn harde lul in haar romige kut 
boorde. | | 

Nu verhief ze zich hoog boven hem, tot slechts het uiterste puntje 
van zijn pik nog binnenin haar-zat en liet zich daarna wild terugval- 
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len in zijn schoot. 

Nelson snakte naar adem. | 

Ze hief zich op en-liet zich weer zakken. Dit keer welde er een lage 
kreet uit haar keel op. 

— Ik kan niet langer wachten, wist hij er met moeite uit te bren- 

en. 

Ze bleef zich verheffen en weer neerkomen. Hij bleef pompen. Ze 
voelde zijn lichaam verstijven en wist dat hij op het stond zijn zaad 
in haar te spuiten. Ze kon hem nu niet meer tegenhouden. Ze had 
gefaald. | | 

Nelson greep haar heupen vast en drukte haar omlaag op zijn 
schoot. Tegelijkertijd stootte hij opwaarts en vulde haar opnieuw 
met zijn enorme lul. Hij explodeerde met een korte kreet en spoot 
de eerste straal zaad in haar poesje, terwijl ze een tweede orgasme 
ervoer. Ze jammerde zo hard ze kon en kronkelde zich op zijn 
schoot. 

Toen ze zich weer onder kontrole begon te krijgen, zat Nelson 
nog altijd onder haar. Hij probeerde haar te kalmeren. 

— Wat is er aan de hand ? Heb ik je soms pijn gedaan ? vroeg hij. 

— Nee, waarom ? J 

— Je gilde zo hard. Ik dacht dat het hele kantoor je zou kunnen 
horen. - 

— Deed ik dat ? - | | 

— Weet je zeker dat alles in orde is met je ? 

‚_— Ik voel me prima. | 

— Neem de rest van de dag maar vrij, zei Nelson tegen haar. Hij 
tilde haar van zijn schoot. Ik zal het wel regelen. 

— Ik voel me prima, loog ze. Met verdoofde vingers raapte ze 
haar slipje van de grond op en trok het aan. Ze had het gevoel alsof 
ze nog altijd helemaal verdoofd was. 

Nelson zei iets tegen haar, maar ze hoorde de woorden niet terwijl 
ze als een slaapwandelaarster zijn kantoor verliet. | | 

Zodra ze weer aan haar werktafel zat, kwam de reaktie. Ze had 
opnieuw gefaald. Maar ze moest volhouden, ongeacht wat er met 
haar gebeurde. Ze haalde een paar keer diep adem en voelde zich 
daarna een beetje beter. Maar het besef dat ze Nelsons vrouw in de 
steek had gelaten en dat ze ook de belofte aan zichzelf niet had 
kunnen houden, maakte weer een eind aan dat prettige gevoel. 
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Toen ze Linda’s stem achter haar hoorde, schrok ze op. 

— Je ziet bleek, liefje. Ben je ziek ? 

— Nee, ik heb alleen maar hoofdpijn. 

— Wel, typ, deze brief even voor me uit als je er tijd voor kuns 
vinden, wil je ? Hij moet vanavond nog de deur uit. 

Carolyn knikte. Ze was dankbaar dat ze werk kon doen. Maar 
zodra de blondine haar verliet, vulde de zwakke trilling in haar 
lendenen haar weer met angst. 

Ze wist dat het onmogelijk was. Haar lichaam was er eenvoudig 
niet toe in staat. | 

Maar het werd tot een dof kloppen en bonzen, ook al probeerde 
ze het gevoel zoveel mogelijk te loochenen. 

Er glinsterden tranen in haar ogen en er zat een brok in haar keel. 
Ze kon niet méér verdragen. Ze kon het niet… 

Opeens draaide ze zich snel om in haar stoel en staarde naar 
Linda's werktafel. Haar ogen werden groot en haar geest begaf het 
bijna, toen de gedachte tot haar doordrong. 

Linda zat gebogen over haar werk, haar volle sensuele lippen 
getuit van koncentratie, haar profiel de essentie van sexuele vrouwe- 
lijkheid. 

Linda veroorzaakte het ! 

Tedere keer dat de blondine met haar in kontakt kwam, voelde 
Carolyn onmiddellijk een hevige behoefte aan een man — welke 
man dan ook. Het idee kwam haar een ogenblik krankzinnig voor. 
Toen herinnerde ze zich hoe wanhopig ze gisteravond geweest was, 
toen ze Linda’s appartement verlaten had. Ze was zodanig wanhopig 
geweest dat ze er zelfs aan gedacht had een taxichauffeur vij tig 
dollar te betalen om haar te neuken. | 

En deze middag nog, toen Linda haar in de toiletruimte overvallen 
had, was ze daarna bezeten geweest van begeerte, van behoefte naar 
een man, van behoefte aan bevrediging. | 

Carolyn besefte toen met een misselijk makend gevoel in de maag, 
dat haar symptomen erger waren geworden, lange tijd voordat ze 
kennis gemaakt had met Linda. Toch moest er het een of ‘andere 
verband zijn. Ze was nog nooit zo wild geweest als gisteravond of 
deze middag. Ze had nog nooit zo dicht op het randje van de waan- 
zin gestaan. Ze had nog nooit zo hevig haar zelfbeheersing verloren. 

Ja, Linda was er wel degelijk de oorzaak van. - 
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Toen Carolyn die avond haar bad nam, deed ze het met plechtige 
aandacht, net alsof het een laatste ritueel was. Hoewel ze verteerd 
werd door angst als ze aan de ontmoeting met de opwindende blon- 
dine dacht, was ze grimmig vastbesloten het plan door te zetten. 

Ze was er nu van overtuigd dat Linda de sleutel van haar geheu- 
genverlies bevatte. | 


Ze herinnerde zich de korte flits van waarheid, waardoor ze de - 


vorige avond overvallen was door angst toen Linda haar lichaam 
opgezweept had tot de hoogste opwinding die ze ooit in haar leven 
ervaren had. Als ze dat moment weer terug zou kunnen krijgen, zou 
ze het dit keer onder ogen durven zien, ongeacht de gevolgen die het 
zou kunnen hebben. 

Vanavond zou ze genezen of helemaal doorsláan naar de andere 
kant. Ze moest ervoor zorgen dat het zo gauw mogelijk achter de 
rug was. Ze wilde dr. Quinley opbellen om hem advies te vragen, 
maar ze durfde het niet. Ze wist dat hij haar het plan zou afraden, 
haar zou vertellen dat het risiko te groot was. Ze moest dit alleen 
onder ogen zien. 

Tegen de tijd dat ze aangekleed was, trilde ze zowel van angst als 
van opwinding. Ondanks haar abnormale haat jegens Linda, waren 


haar tetters gezwollen van opwinding en haar dijen waren vochtig en 


brandden hevig. 

Ze hunkerde al naar de intense opwinding. 

Ze liep naar de kast toe en pakte haar jas. Ze kreeg het flesje 
parfum dat Nelsons vrouw haar gegeven had in het oog. Het stond 


op haar toilettafel. Zonder erbij na te denken schroefde ze het dopje ee 


los, depte wat van de parfum op haar vinger en wilde het achter haar 
oor wrijven. Een ijl gevoel van opwinding overweldigde haar. Haar 
knieën trilden, toen de geur haar neusgaten vulde. | 

Schaduwen van het verleden benevelden haar geest. Opeens kreeg 
Carolyn een opwelling. Ze stopte het flesje-in haar tasje en verliet 
toen haar appartement. ed 

Ze nam een taxi naar Linda’s flat. Ze liep langzaam de trap op. Ze 
vreesde de uitslag van wat ze moest doen. Bij Linda’s deur aarzelde 
ze, probeerde al haar moed bijeen te rapen. | 


Inplaats daarvan voelde ze een verdovende angst over zich heen- 


“er 
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strijken. Ze wilde wanhopig aan de wereld van de realiteit vasthou- 
den, ongeacht hoe wreed en martelend die was. Ze wilde het risiko 
niet lopen dat ze een wazige, nachtmerrie-achtige wereld van eeu- 
. wige dromen en schaduwen binnen zou gaan. 

Met ziekmakende eerlijkheid wist ze dat als ze het Kn niet nam, 
ze die wereld toch vroeg of laat binnen zou moeten gaan. 

Ze drukte op Linda’s bel. De deur werd enkele sekonden later 
geopend. 

Linda glimlachte tegen haar. Haar tengere, sensuele lichaam was 
naakt onder haar negligé. 

— Ik ben zo-blij dat je gekomen bent, lieveling. Ze opende de 
deur wijd en Carolyn stapte naar binnen. Ze wist dat ze niet meer 
terug kon. 

Het appartement was zacht verlicht. Linda slaat de dear en 
draaide zich naar haar om. Ze hielp Carolyn met haar jas uittrekken 
en streek licht met haar lippen langs Carolyns keel heen. 

— Wil je iets drinken, Carolyn ? 

— Ja, een dubbele whisky. Ze had er behoefte aan. 

Tegen de tijd dat Linda terugkwam met de glazen, klopte Euati 
lyns hart wild. Wat er ook allemaal op“Linda aan te merken viel, ze 
was verschrikkelijk ophitsend. Haar kleine, ronde tiéten waren dui- 
delijk te zien onder haar negligé. Haar grote, stijve tepels porden 
door de stof heen. Toen ze naast Carolyn ging zitten en even op haar 
plaats verschoof, zag Carolyn het negligé van Linda’s been glijden 
en een groot gedeelte van haar dij was nu te zien, bijna tot aan haar 
blond behaarde kut. Ze droeg geen slipje. 

— Vond je het de vorige keer lekker ? Mompelde Linda. Ze 
streelde liefhebbend Carolyns nek. | 

— Ja, mompelde Carolyn nauwelijks hoorbaar. 

— Je was… je was heel erg goed voor me. 

Linda streek Carolyns zwarte haren naar achteren. 

— Vanavond, glimlachte ze, kun je me een dienst terug doen, 
lieveling. 

Voordat ze hun glazen leeg gedronken hadden, begon Linda over 
Carolyns dij heen te strelen. Ze liet haar hand onder de jurk van de 
brunette glijden en streelde en porde. 

Ogenblikkelijk kwamen de woeste trillingen die Carolyn tijdens 
de sessie van gisteravond ondervonden had weer opzetten. 
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Haar kut begon nat te worden, zodra Linda haar hand in de buurt 
van haar kruis liet komen. Er was geen reden om te wachten, nu 
niet. | 
Ze wisten allebei wat er zou gebeuren. Carolyn besloot dat het het 
beste zou zijn om het zo vlug mogelijk te laten gebeuren. 

Ze zette haar glas neer en staarde uitnodigend in de grote, blauwe 
ogen van de blondine. Ze kon daar al hartstocht lezen. En ze kon 
zich al voorstellen welke opwinding de blondine haar zou laten 
ervaren, welke nieuwe dingen ze haar zou leren. 

— Kleed me uit, fluisterde Carolyn, terwijl ze achterover leunde 
in haar stoel om op de eerste streling van de blondine te wachten. 

Ze sloot de ogen en huiverde wild, toen de blondine behendig 
haar jurk uittrok en daarna het haakje van haar beha losmaakte. De 
blote, hete tieten van de brunette waren nu vrij en Linda’s ogen 
lichtten op, toen ze de gezwollen tepels zag. 

Toen liet Linda het negligé van haar schouders glijden en rondom 
haar voeten neervallen. Ze was nu naakt en toen Carolyn haar bleke, 
trillende huid zag, voelde ze rillingen van anticipatie over haar rug 
glijden. | | 

Linda ging naast Carolyn staan en omhelsde haar van achteren. Ze 
drukte haar opgewonden lichaam tegen dat van de brunette aan en 
liet een regen van kusjes en beetjes op haar blote schouders neerko- 
men. Ze drukte haar eigen tieten tegen Carolyns blote rug aan en 
haar handen omklemden Carolyns rijpe tieten. Ze kneep in de flu- 
welige zachtheid. Een diepe zucht ontsnapte aan Carolyns keel, toen 
Linda het elastieken bandje van haar slipje vastpakte en het omlaag 
trok over haar lange benen. Carolyn schopte het onmiddellijk uit en 
zuchtte opnieuw, toen Linda haar lange, zwarte haren ophief en 
kusjes gaf op de achterkant van haar nek. Er gingen trillingen van 
genot door het lichaam van de brunette heen. 

Linda bleef haar een ogenblik op die manier vasthouden en drukte 
haar maag tegen Carolyns ronde billen aan, voordat ze haar weer 
losliet en voor haar ging staan zodat ze haar aan kon kijken. Ze zag 
niet dat Carolyn de lippen bewoog alsof ze stilletjes bad terwijl ze 
zich op de knieën liet vallen en een tedere kus op de binnenkanten 
van Carolyns witte dijen drukte. Toen stond ze op en boog zich 
voorover, om Carolyn op de lippen te kussen. | 

Ze kusten elkaar langdurig en hard en Linda stak haar tong in de 


74 


_ chaam. \ 


mond van de brunette. De ademhaling van de brunette werd al 
gejaagder en ze kon ook Linda horen hijgen van hartstocht. 

De blondine wilde haar in haar armen nemen, toen Carolyn 
sprak. 

— Wacht, Linda, ik wil dat je iets voor me doet. 

— Linda’s ogen gloeiden. | 

— Vertel het maar. | 

Carolyn pakte haar tasje en haalde het flesje parfum tevoorschijn 
dat Valerie Nelson haar gegeven had. Ze overhandigde het aan 
Linda. 

— Doe dat parfum op je lichaam, vertelde Carolyn haar. 

Linda schudde glimlachend het hoofd. 

— Doe jij het maar, zei ze. | 

Carolyn schroefde met trillende handen het dopje los en maakte 
een stap naar de blondine toe. Zelfs een flauwe zweem van de par- 
fum was al voldoende om haar verschrikkelijk opgewonden te ma- 
ken. Ze deed een heel klein beetje op Linda’s kleine tieten. Ze voelde 
de tepel zwellen tussen haar vingers en was niet in staat weerstand te 
bieden aan de bruuske opwelling om de hete tetters in haar hand te 
nemen en de stijve tepel naar haar lippen toe te brengen. Ze omvatte 
de tepel met haar lippen en streek er met haar tong overheen. Ze 
kreunde, toen ze de vreemde maar zoete smaak proefde. Ze was nu 
totaal tn de greep van haar hartstocht. 

De warme hand van de blondine gleed langs haar dij omhoog en 
Carolyn drukte haar dijen tegen elkaar aan en huiverde, toen de 
hand zacht begon te porren. | 

Ze liet Linda’s tiet los en deed ook wat parfum op haar onderli- 

Ze hield de adem in en depte ook wat parfum op de zachte, 
romige binnenkanten van Linda's dijen. Zodra ze het flesje weg- 
gelgd had, omhelsde Linda haar hartstochtelijk. Ze ramde haar tong 
in haar mond en drukte haar borsten tegen die van Carolyn aan. Er 
ontstond een elektrificerend kontakt, waardoor Linda met haar ten- 
gere lichaam koortsachtig tegen Carolyn aankronkelde. Haar han- 
den grepen het hete, satijnen vlees van Carolyns volle, rijpe billen. 
Ze drukte ze tegen elkaar aan en masseerde ze, tot Carolyn rea- 
geerde door met haar eigen handen Linda’s heupen te omklemmen 
en dringend met haar onderlichaam langs dat van Linda heen te 
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wrijven. / 

Iets in Carolyns geest probeerde haar te waarschuwen. Ze moest 
ervoor zorgen dat ze zichzelf onder kontrole kreeg. Als dit eenmaal 
achter de rug was, als haar hartstocht eenmaal tot bedaren was geko- 
men, zou het te laat zijn. Haar instinkten voelden dat er een erg 
gevaarlijke reaktie zou kunnen volgen. Ze zou misschien nooit meer 
een kans hebben om te genezen. 

Carolyn voelde haar hoofd duizelen. Ze was zo hartstochtelijk 
toen ze Linda's hete vibrerende lichaam tegen zich aanvoelde, dat ze 
zich weerloos mee liet trekken naar de divan. Het was onmogelijk 
om na te denken. Linda beet zich op de lippen en dwong haar met 
gretige handen haar dijen te spreiden. Toen kneep ze in een van 
Carolyns stijve tepels, hapte hem daarna in haar mond op en begon 
er hard op te zuigen. Er schoten trillingen van genot langs Carolyns 
ruggegraat omhoog, terwijl Linda de trillende binnenkanten van 
haar dijen streelde. | | 

Het duurde niet lang of Linda's aanval hitste haar zodanig op, dat 
ze hysterisch snikte en met de heupen schokte, als reaktie op de 
bewegingen van de blondine. Ze omklemde en liefkoosde Linda's 
tetters. 

De natte lippen van de blondine gleden over Carolyns buik heen. 
Ze overlaadde haar met vurige kussen, terwijl ze met haar handen 

Carolyns wriggelende billen omvatte en ze van de divan optilde. 
___Carolyn sloot de ogen, toen ze Linda's hete adem haar vochtige 
scheur voelde naderen. En toen gebeurde het. Linda's warme lippen 
drukten licht op Carolyns kut en haar tong vond onmiddellijk haar 
klit. Ze kietelde hem met vlugge, ronddraaiende bewegingen, terwijl 
ze haar vinger in Carolyns poesje liet glijden en hem er tot aan de 
knokkel in liet verdwijnen. 

Terwijl ze haar vinger in en uit liet glijden, zoog Linda Carolyns 
klit in haar mond op en geselde hem met haar tong. Carolyn 
schreeuwde het uit. Ze kon de intensiteit van haar genot amper 
geloven. Ze werd zo snel overvallen door een orgasme, dat het haar 
overweldigde. Haar lichaam begon hevig te trillen. 

Linda vertraagde haar orgasme, door haar lippen van haar kut weg 
te halen en een spoor van kusjes langs haar dijen heen te trekken. 
_ Maar ze keerde alweer snel naar Carolyns liefdesgaatje terug en 
begon opnieuw haar gezwollen, trillende klit in haar mond op te 
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zuigen. Haar tong ging opnieuw aan het werk op de kloppende 
trillende knop en ze liet opnieuw haar vinger in en uit het druipnatte 
spleetje glijden. Carolyn zag al snel in dat ze nu niet meer terug zou 
kunnen. Ì 

Een doordringende schok deed haar de rug welven en zacht gillen. 
“Ze gooide het hoofd rusteloos van de ene kant naar de andere kant 
op de divan, terwijl de blondine haar aanviel met vurige lippen en 
tong en ervoor zorgde dat de ene trilling na de andere door haar 
lichaam heenschoot. Er bestond niets meer voor haar, behalve de 
intense, trillende sensaties. Carolyn boorde haar nagels in Linda’s 
zachte schouders en begon wild met de heupen te schokken, toen 
‘haar hoogtepunt zo intens werd dat ze bijna in zwijm viel van genot. 
___Nog steeds liet Linda haar vinger in en uit Carolyns druipnatte 

scheur glijden, terwijl ze opwindende dingen uithaalde met haar 
tong en lippen op de klit van de brunette. 

Tenslotte voelde Linda het lichaam van het andere meisje tot rust 
komen. Ze snakte niet langer naar adem en de druk op haar schou- 
ders werd minder. Ë. Ei 

De blondine haalde haar mond van Carolyns kruis af en glim- 
lachte. 

_— Nu is het mijn beurt, lieveling. Ik weet dat je goed zult zijn. 

Voordat Carolyn antwoord kon geven, ging Linda bovenop haar 
borst zitten, drukte haar stevige billen tegen Carolyns zwoegende 
tieten aan en liet zich naar voren glijden. Ze stak een hand uit naar 
haar eigen kruis en spreidde haar kutlellen. Carolyn keek naar het 
poesje van de blondine en zag de grote, rode klit tussen de natte 
plooien. Ze trilde van begeerte. n | 

— Ga je gang, liefje. Kus het, spoorde Linda haar aan. 

Carolyn sloot de ogen en leunde voorover met haar hoofd. Haar 
lippen ontmoette licht de. kut van Linda, toen schoot ze naar boven 
om een kus op de klit van de blondine te drukken. Zodra haar lippen 
in aanraking kwamen met het vurige knopje, gooide Linda het hoofd 
achterover en gilde van opwinding. Ze schokte met haar heupen naar 
voren, om haar kut steviger tegen Carolyns gezicht aan te drukken. 

De brunette was in het begin nog voorzichtig. Ze knabbelde op 
Linda’s klit, likte langs haar scheur heen en dronk het zoete sap van 
haar hartstocht op. Toen werd ze gewaagder en ze begon over de klit 
te likken. Ze streelde hem met het puntje. van haar tong. 


71 


nnn 


— O, ja, lieveling, o, ja ! riep Linda uit. Ze schommelde heen en 
weer bovenop Carolyn en boorde haar stevige billen tegen Carolyns 
tieten aan. _ | 

De brunette opende de mond en drukte hem op Linda’s kut. Ze 
zoog het sap op. Toen stak"ze haar tong uit en draaide die rond in de 
scheur. Linda trilde nu hevig en snakte naar adem en schokte met de 
heupen op en neer. OO 

Toen Carolun haar lippen rond de brandende kittelaar sloot en 
erop zoog alsof ze de blondine pijn wilde doen en hem geselde met 
haar tong, verstijfde Linda. Ze stak de handen uit en begon aanmoe- 
digend de wangen van de brunette te strelen. | 

— O, ja, ja, kirde ze. Ik wist wel dat je me veel genot zou 
bezorgen. Û 

Carolyn sloeg haar armen rond het trillende lichaam van de blon- 
dine en streelde haar rug. Toen liet ze haar handen naar beneden 
glijden en boorde haar vingers in het warme vlees van Linda’s billen. 
Ze draaide nog steeds met haar tong rondom Linda's klit. Ze drukte 
nog steeds kussen op het druipnatte liefdesgaatje. En Linda jam- 
merde nog steeds. Ze trilde nu van top tot teen, toen Carolyns 
hongerige liefkozingen haar steeds dichter bij een kolossaal orgasme 
brachten. 

Toen Carolyn een hand tussen de dijen van de blondine in liet 
glijden en twee vingers in haar poesje stak, kon Linda het niet langer 
verdragen. Ze gooide de heupen naar voren en kreeg een geweldig 
orgasme. Ze krijste het uit en krabde over Carolyns schouders en 
kneep haar dijen samen, net alsof ze Carolyns hoofd voor eeuwig 
gevangen wilde houden. De woede van haar hartstocht was zo 
groot, dat Carolyn ook opgewonden raakte en tegen de tijd dat de 
blondine weer tot rust gekomen was, werd Carolyn opnieuw over- 
vallen door wellust. 

__— Ohhh, hijgde Linda, toen ze niet langer met de heupen 
schokte. Wat ben jij daar goed in ! 

— Bemin me opnieuw ! riep Carolyn met aandrang uit. 

Linda ging onmiddellijk bovenop Carolyns lichaam liggen en 
drukte haar kut op het gezicht van de brunette. Tegelijkertijd liet ze 
het hoofd zakken, tot ze haar tong in Carolyns kut kon steken. Ze 
begon met haar tong over de spleet heen te likken, terwijl ze met 
haar handen de warme binnenkanten van Carolyns dijen streelde. | 
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Carolyn sloot de ogen en voelde Linda’s blonde vachtje tegen haar 
gezicht aan. Toen deed ze haar lippen vaneen en stak haar tong uit. 
Ze likte over de romige spleet heen en zoog op de trillende klit, 
terwijl ze haar vingers in het zachte vlees van Linda’s billen boorde. 

Allebei de vrouwen werden zo snel weer opgewonden, dat het 
moeilijk te zeggen viel wie als eerste klaarkwam. Hun lichamen 
drukten tegen elkaar op. Ze hadden een verrukkelijke 69-positie 
aangenomen. Allebei hun tongen waren hard aan het werk. Tieten 
drukten stevig tegen tieten aan, beide vrouwen snakten naar adem en 
kreunden wild en luid en wiegden op de divan heen en weer. 

Linda kwam klaar, zodra Carolyn een vinger in haar bilnaad liet 
glijden en de opening van haar anus vond. Haar vinger gleed Linda’s 
darmen binnen. De blondine verstijfde en slaakte toen een gil, waar- 
door Carolyn een stroom hete lucht in haar poesje voelde. Zodra de 
brunette dat voelde, wist ze dat haar hoogtepunt ook naderde. Haar 
lichaam begon onbeheerst te schokken. 

De sensaties van haar orgasme overvielen haar. Linda stak een 
vinger in haar kut. Ze schudde het hoofd heen en weer en schokte 
met de heupen en schopte met de benen. Ze wist een ogenblik 
helemaal niet meer waar ze was, wie ze was en wie er bij haar was. 
Ze kon slechts een zwakke stem horen, die steeds maar weer zei : 

— Leslie, niet doen, Leslie, alsjeblieft, o, oke. Leslie, doe dat 
alsjeblieft niet ! 

Haar ogen gingen bruusk open. De naam die ze uitgeroepen had, 
klonk haar vreemd in de oren. 

— Leslie, fluisterde ze. Ze herhaalde het nog eens en luisterde 
alsof het de stem van iemand anders was. 

— Leslie ! 

leder detail van haar vrijpartij met Linda eiste onmiddellijk haar 
aandacht op. Er zat iets dromerigs, wazigs in de atmosfeer. | 

Dit was al eerder gebeurd — maar niet met Linda. Ze hoorde een 
knetterend, scheurend geluid en opeens besefte ze dat het haar fanta- 
sie was. Haar verstand speelde spelletjes met haar. Met een bruuske 
flits van begrijpen, zag ze in dat haar eigen geest haar aandacht af . 
probeerde te leiden van hetgeen zou volgen. 

Haar geest wilde het niet weten: 

Het knetterende, scheurende geluid werd luider, tot het bijna 
oorverdovend was. Carolyn vocht tegen de golf van angst die haar 
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_ dreigde te overspoelen. Ze moest het weten. 


Een verlammend ogenblik lang dacht ze dat het het geluid van 
haar eigen geestelijke gezondheid was die op het punt stond het te 
begeven. 

Ze beet zich op een lip en probeerde zich uit alle macht aan het 
heden vast te klampen. 

— Leslie, herhaalde ze. 

Ze koncentreerde zich en haalde zo diep adem dat het parfum dat 
Linda op'had haar neusgaten vulde. 

Carolyn wachtte, met ingehouden adem. Iedere zenuw in haar 
lichaam trilde van spanning. Ze werd zich scherp bewust van Linda’s 
kleine, warme borsten die zich in haar dijen boorden, van het bran- 
dende tintelende kontakt van haar gulzige lippen en tong. Het par- 
fum deed haar duizelen van zwakte. Ze boorde haar nagels in Lin- 
da’s rug en knarsetandde. 

Het kwam. _ | 

Ze kon voelen hoe de ijzige rillingen haar over de rug liepen. Ze 
kon haar eigen geest het uit horen schreeuwen van protest. 

Het begon met één enkel beeld. 

Ze was zestien en volledig naakt. Ze wilde iets uit haar kleedkaarje 
pakken. 

Ze voelde zieh overvallen worden door angst. Ze klampte zich 
met al haar kracht aan het beeld vast. Het knetterende, scheurende 
geluid brulde in haar oren en bedreigde haar gezond verstand. Angst 
overspoelde haar lichaam met een ijzige golf. 

Ze klampte zich heftig aan het bed vast. Ze vulde haar neusgaten 
diep met de parfum. 

Toen gebeurde het. 

Een reeks beelden flitsten door haar hoofd heen, met de snelheid 
van het licht. Haar geest gilde, maakte haar doot met zijn lawaai. Ze 
voelde zich duizelig. 

Carolyns lichaam verstijfde. | 

Een kreet van angst welfde op in haar keel. De kamer werd gevuld 
met haar kreet van doodsangst. 

Eindelijk wist ze het ! 
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Toen Carolyns verdoofde geest tenslotte ophield met duizelen van 
de schok, werd ze zich er geleidelijk van bewust waar ze was en wat 


_ er met haar gebeurde. Linda overlaadde haar nog altijd met kussen. 


__Ze omvatte haar blote billen begerig met beide handen en produ- 
ceerde zachte, lage, dierlijke geluiden in de keel. Zodra Carolyn 
terugkeerde tot de realiteit, werd ze weer even opgewonden als ze 
voorheen geweest was. Het vuur binnenin haar dat tijdelijk gedoofd 
was wakkerde weer aan, terwijl de blondine haar met haar tong en 
lippen bewerkte om haar eigen verdraaide honger te bevredigen. 

Het ene ogenblik was Carolyn nog verdwaasd door de waarheid 
en het volgende ogenblik klauwde ze aan Linda’s rug en schokte 
krampachtig met de heupen, als reaktie op de brandende lippen van 
de blondine. 

Linda raakte opgewonden door Carolyns vurige reaktie en haar 
kussen werden nu nog hitsiger, tot het hete, zijdeachtige lichaam 
onder haar verstijfde en toen opeens krankzinnig begon te sidderen. 

Carolyns lichaam werd een minuut lang geteisterd door hevige 
trillingen. Ze kronkelde en kreunde en boorde haar billen in de 
kussens van de divan, in een poging om te ontsnappen aan Linda’s 
dierlijke honger. Ze snikte, toen ze het gevoel had alsof ze omgeven 
was door een vuur. Tenslotte viel ze slap achterover. Ze was uitgeput. 
Linda liet haar met een kreet van bevrediging los. 

Carolyn bleef enkele minuten rustig liggen. Eén gedacht draaide 
steeds maar door haar hoofd. 

Ze wist het nu. | 

Een geweldig gevoel van opluchting welde in haar op. Ze was zich 
nauwelijks bewust van Linda’s gulzige lippen op haar tiet. Linda 
‚zoog en beet op haar tepel. Ze duwde de blondine zacht weg. Ze 
stond van de divan op. 

— Ga niet weg, smeekte Linda. Het is nog vroeg, Carolyn. Je 
bent toch niet boos op me, is het wel ? 
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Carolyn keek op het naakte meisje neer. Ze werd opnieuw getrof- 
fen door haar sensuele schoonheid. Maar ze voelde dit keer noch 
haat noch opwinding. 

— Ik ben niet kwaad, Linda. Ik ben je heel erg dankbaar. Je hebt 
iets geweldigs voor me gedaan en dat zal ik nooit vergeten. 

Linda stond vlug op en sloeg haar armen om Carolyn heen. Ze 
drukte haar kleine borsten tegen die van het jongere meisje aan en 
wreef smekend met haar hete maag langs die van Carolyn. 

— Breng de nacht met me door, smeekte ze. Ik zal goed voor je 
zijn, beter dan ik daarnet geweest ben. Ik ken truukjes die je wild 
zullen maken van genot. Alsjeblieft, lieveling… 

Carolyn huiverde. Ze voelde zich toch in verleiding gebracht. 
Linda’s sex appeal leek uit iedere porie van haar lichaam te komen. 
Ze kronkelde verleidelijk tegen Carolyn aan. 

— Nee, zei het meisje vastbesloten. Ik heb een afspraak. Ze 
duwde Linda zacht weg en begon zich aan te kleden. Ze luisterde 
naar de poeslieve, overredende woorden van de blondine, maar ze 
drongen slechts vaag tot haar door. Ze stond verbaasd over haar 
eigen kalmte. Voor het eerst sedert jaren, voelde ze dat ze zichzelf 
totaal onder kontrole had. 

Ze had de waarheid onder ogen gezien en het overleefd. 

Toen ze aangekleed was, ging ze de keuken binnen en belde dr. 
Quinley op. Ze zag dat het half elf was. Ze keek naar haar hand, 
terwijl ze het nummer draaide. Die was heel vast. Ze was zo kalm, 
dat ze zich af begon te vragen of ze soms in een. shocktoestand 
verkeerde. 

— Met Carolyn Summers, dr. Quinley. Ik weet dat het laat is, 
maar er is iets gebeurd. 

Zijn stem klonk angstig. — Is alles goed met je ? 

— Ik — ik geloof van wel. De ontbrekende uren zijn teruggeko- 
men, dokter. Ieder ogenblik. Ik dacht dat ik het je behoorde te 
vertellen. 

— Is het — erg, Carolyn > 

. Carolyn dacht een ogenblik na. — Het is erg, dr. Er Maar 
het is niet zo erg als de nachtmerrie waarin ik de afgelopen vier _ 
jaren geleefd heb. Ik voel me vreselijk kalm. Is dat een gevaarlijk 
teken ? _ 

_ Zijn stem klonk gespannen. — Voel jij je wazig, Carolyn ? Alsof 
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je aan het dromen bent ? | 

— Nee, niet in het minst. Alles is heel duidelijk en helder. 

Hij zuchtte diep. — Ik denk dat die kalmte gewoon een reaktie is. 
Misschien verkeer je in een lichte shocktoestand. Kun je over een 
kwartier bij mijn praktijk zijn ? 

— Als je liever tot morgen zou willen wachten, dokter… 

— Absoluut niet. Ik heb zes maand lang nauwelijks geslapen, 
omdat ik me aldoor afvroeg wat er in die drie uur gebeurd zou 
kunnen zijn. Ik verdom het nu om tot morgen te wachten. 

Ze lachte zacht. — Goed. Over een kwartier ben ik er. 

Ze haakte in. Ze liep de woonkamer in om haar tasje te pakken. 
Linda zat op de divan en staarde met smeulende ogen naar Carolyns 
lichaam. | | j | 

Carolyn boog zich voorover en kuste haar vlug op de lippen. — 
Bedankt, Linda, mompelde ze en verliet het appartement, voordat 
de blondine weer kon bêginnen te smeken. 

Buiten het gebouw haalde Carolyn diep adem. Het was buiten 
lekker fris. Tenslotte wist ze het. Ze vertelde zichzelf dat de hel van 
de afgelopen vier jaar voorbij was. Ze vertelde zichzelf dat ze niets 
meer te vrezen had, dat ze het ergste overleefd had. 

Maar de moeilijkheid was, dat ze het niet helemaal kon geloven. 


Dr. Quinley arriveerde enkele minuten voor Carolyn bij zijn 
praktijk. Het was binnen warm. Ze trok haar jas uit en ging op een 
stoel zitten. | 

Hij kontroleerde haar polsslag en keek haar in de ogen. _ 

— Ik geloof dat alles in orde is met je, zei hij. Een lichte shock. 
Het is begrijpelijk, in aanmerking genomen wat je mee hebt ge- 
maakt. Hij ging achter zijn werktafel zitten en stak een sigaret op. 
Laat me maar eens alles horen, Carolyn. Ieder detail is belangrijk, 
dus sla niets over. 

Ze knikte. 

— Het waren er twee, begon ze met een zachte, gespannen 
stem. 


Op zestienjarige leeftijd was Carolyn zowel trots als beschaamd 
wat haar lichaam betrof. Het nam snel vrouwelijke vormen aan. En 
dat was een van de redenen waarom ze die fatale avond in mei 
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opzettelijk getreuzeld had na de basketbal-wedstrijd. Haar wangen - 
brandden als ze met de andere meisjes onder de douche moest en ze 
praatten openlijk over haar rijpende borsten die al rond en volmaakt 
waren, en haar zachtgewelfde heupen. Op zestienjarige leeftijd hield 
haar lichaam de belofte in eens tot prachtige bloei te komen. Als de 
andere meisjes er haar mee plaagden, was dat alleen maar omdat ze 
jaloers op haar waren. 

Carolyn praatte twintig minuten met haar Engelse lerares na de 
wedstrijd en toen ze er zeker van was dat de meisjes al gedouched 
zouden hebben, brak ze het gesprek af en ging naar de kleedkamer. 
De laatste treuzelaars waren zich aan aan het kleden en praatten nog 
na over de wedstrijd. Carolyn pakte een schone handdoek uit haar 
kastje, kleedde zich uit en sloeg de handdoek rond haar naakte 
lichaam. Ze liep naar de douches toe en uitte een zucht van oplucht- 
ing, toen ze merkte dat ze alleen was. | 

Ze berispte zichzelf omdat ze zo dwaas was terwijl ze zich in- 
zeepte, maar toch was ze er dankbaar voor dat de andere meisjes 
vertrokken waren. Ze wist dat hun stekelige opmerkingen uit ja- 
loersheid voortkwamen, maar ze kon nooit een goed weerwoord 
vinden, dus ze schaamde zich alleen maar na die opmerkingen. Ze 
voelde dat ze eigenlijk trots zou moeten zijn, niet beschaamd, van- 
wege haar jonge, ronde tieten -en tere, fluwelige dijen, maar de 
meeste meisjes vonden haar ouderwets omdat ze nog maagd was. Ze 
had er nooit over gepocht, hoewel ze er diep in haar hart trots op 
was dat ze nog maagd was. | | 

Tegen de tijd dat ze zich afgedroogd had, was de kleedkamer leeg. 
Het souterrain was vreemd rustig. Ze drapeerde de handdoek over 
een bank en maakte haar kastje open. Ze stak er een hand in en 
hoorde op dat ogenblik gedempte voetstappen achter zich. Een 
zoete, doordringende geur vulde haar neusgaten. 

Ze draaide zich snel om, verschrikt, met haar hand rond haar keel. 

Ze herkende hen allebei onmiddellijk. Ze lachte zenuwachtig. — 
_Gô, je hebt me laten ‘schrikken, juffrouw Hanley. Ik dacht dat ik 
alleen was. | 

De gymlerares glimlachte tegen haar. Juffrouw Hanley was een 
opvallende vrouw. van in de dertig. Ze had een zachte, gebiedende 
stem en grote, dwingende ogen. Ze had grote tieten, volle heupen en 
de stralende huid van iemand die voortdurend lichamelijke oefenin- 
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gen doet. De meisjes roddelden ‘altijd dat ze dronk. Carolyns ogen 
gingen naar het meisje naast haar toe en haar hart begon sneller te 
kloppen van angst. 

Er was iets aan Leslie Bruce dat veel meisjes bang maakte. Ze was 
een ouderejaars, een blondine van achttien met brutale, blauwe ogen 
en een’ gespannen, sensueel lichaam. Ze deed Carolyn altijd aan een 
dier denken : een gevaarlijke, soepele kat. 

— Je bent alleen, liefje, zei Leslie met haar hese stem. Helemaal 

alleen, op ons na. 

_ Juffrouw Hanley legde een hand op Carolyns arm en ze streek 
met de tong langs haar lippen heen. — Iedereen is naar huis gegaan, 
“_ Carolyn. Wat doe jij hier nog ? 

Carolyns keel was opeens droog van angst. Ze besefte dat ze 
allebei gedronken hadden. Juffrouw Hanley kon niet helder kijken 
en haar ogen leken wazig te staan. a 

— Ik — ik ben verlaat, geloof ik. Ik moet naar huis. Mijn ouders 
zullen zich zorgen maken. 

Carolyn besefte dat haar stem trilde. Ze had opeens gemerkt dat 
Leslies bloese losgeknoopt was. De zachte binnenkant van een ro- 
mige tetter was zichtbaar. Haar kortgeknipte haren zaten in de war. 

__ Ze wist niet waarom, maar een verlammende angst begon haar 
hart te omknellen. Allebei de vrouwen staarden naar haar naakte 
lichaam, met zulke vreemde uitdrukkingen dat ze kippevel kreeg. 

Leslie deed opeens een stap naar haar toe. — Hoe oud ben je, 
schatje ? | | | 

— Zestien, fluisterde Carolyn. | | 

De slanke blondine welfde de lippen. — Ben je nog maagd ? 

— Dat hoef ik jou niet te vertellen, snauwde Carolyn met gloei- 
ende wangen. | 

— Wees maar niet bang, Carolyn, ‘zei juffrouw Hanley liefjes. 
Haar stem klonk log. Je kunt het mij toch wel vertellen. 

Carolyn staarde met grote ogen naar haar lerares. — Ja. Ik moet 
nu meteen naar huis. Ze wilde haar kleren pakken en merkte dan dat 
ze als verdoofd was van angst. Een vreemde blik werd uitgewisseld 
door de lerares en Leslie. Carolyn zag dat juffrouw Hanley bijna 
onmerkbaar knikte. | | 

— Hoe zou je het vinden om lid te worden van een privé-klub ? 
vroeg Leslie. Het is heel erg exklusief, liefje. E 


_85 


Carolyn schudde wild het hoofd. — Nee, ik moet nu echt… 

De blondine greep opeens zo krachtig haar pols vast, dat Carolyn 
het uitschreeuwde van pijn. 

_— Doe niet zo ouderwets, siste Leslie. Ik zal je eens iets vertel- 
len, liefje — kom maar met ons mee, om naar ons klublokaal te 
kijken. Misschien dat je dan van mening verandert. De inwijding zal 
maar even duren. 

— Nee! riep Carolyn uit. Ze was nu vreselijk bang. Leslies ogen 
keken hitsig naar haar rijpe borsten. Carolyn keek wild naar juf- 
frouw Hanley. Alsjeblieft, zorg ervoor dat ze me laat gaan. Ik wil 
naar huis. | | 

Maar juffrouw Hanley staarde naar haar naakte dijen, op een 
manier die Carolyn een smerig gevoel bezorgde. De lerares legde een 
hand op Carolyns arm en streelde de tere huid. 

— Wees maar niet bang, zei de lerares met zachte stem. Nu werd 
het meisje nog banger. We willen je alleen maar laten zien waar de 
klub altijd bijeenkomt, lieveling. Je hoeft geen lid te worden, als je 
dat niet wilt. | 

Ze begonnen haar voort te duwen. Carolyn probeerde zich los te 
rukken, maar Leslies greep was als van staal. Juffrouw Hanley bleef 
met een sussende stem mompelen. | 

— Heel veel meisjes horen bij onze klub, Carolyn. Heel veel 
mooie meisjes zoals jijzelf, met een huid als fluweel en lieflijke bor- 
sten… 

Carolyn probeerde te gillen, maar de angst verlamde haar keel. Ze 
besefte opeens dat er niemand in de buurt was om haar te horen, 
zelfs als ze zou kunnen schreeuwen. Die gedachte bracht de tranen 
in haar ogen. 

— Alsjeblieft, wist ze tenslotte uit te brengen, doe me alsjeblieft 
geen pijn… ‘ 

Leslie lachte lelijk en hard. — Je pijn doen ? O, liefje, wat zul jij 
__nu snel groot worden. Wie zou een lief meisje zoals jij pijn willen 
doen ? Je zult van ieder moment genieten. Ik wed dat je zult smaken 
als honing, fluisterde ze. | 
_ Carolyn voelde zich duizelig worden. Ze begreep de woorden 
niet, net zomin als de manier waarop ‘de blondine naar haar blote 
dijen staarde. Maar ze voelde zich misselijk en beschaamd. 

Juffrouw Hanley opende een deur van het souterrain, waar 
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“Voorraadkamer” op stond. Ze brachten haar naar binnen en knip- 
ten het licht aan. Juffrouw Hanley sloot vlug de deur met een sleutel 
en stopte die toen in haar zak. Carolyn, die doodsbang was, liet zich 
naar een veldbed in de hoek van de kamer leiden. Leslie duwde haar 
erop neer en ging naast haar zitten. 

— We zullen een spelletje gaan spelen, liefje, zei ze. Ze opende 
haar bloese terwijl ze sprak en onthulde een- stevige, melkachtige 
witte tiet. Carolyn keek toe en luisterde, sprakeloos van angst. 

— Eén avond in de week ontmoeten alle klubleden elkaar hier, 
ging Leslie verder, terwijl ze haar bloese uittrok en haar gladde, 
romige schouders onthulde. Haar tepels waren groot, felrose in 
kontrast met Carolyns gebruinde tepels. We spelen om de beurt een 
spelletje. Het is een zoenspelletje. Leslie begon zich uit haar rok te 
wriggelen en Carolyn begon te snikken. 

— Ik wil naar huis, smeekte ze, laat me alsjeblieft naar huis 
gaan… | 

— Kom, kom, mompelde juffrouw Hanley, terwijl ze naast haar 
ging zitten. Je hoeft nergens bang voor te zijn, lieveling. We zouden 
een mooi meisje zoals jij echt geen pijn willen doen. Luister nu maar 
naar Leslie en doe wat ze zegt. _ | 

De blondine trok snel haar slipje uit. Ze stond op Carolyn neer te 
kijken, met gloeiende ogen. Ze streelde ondertussen haar eigen heu- 
pen. Haar tengere lichaam was smetteloos. Ze had mooigevormde 
borsten en benen. Ze ging naast Carolyn zitten en legde haar hand 
op een knie. Ze kneep zacht. 

— Het is een heel eenvoudig spelletje, fluisterde ze. We kussen 
elkaar om de beurt, snap je > Maar je mag nooit twee keer achter 
elkaar dezelfde plek kussen, want als je dat doet moet je de ander 
kussen waar die maar wil. Waar dan ook. 

Cárolyn trilde van angst. — Ik wil naar huis, kreunde ze, alsje- 
blieft, alsjeblieft… 

De hand van juffrouw Hanley streelde opeens één van Carolyns 
tepels. De lerares hield de adem in en omklemde de hele tetter in 
haar hand. Paniek overviel Carolyn- Ze duwde de hand van haar 
lerares weg. Ze slaakte een kreet. Leslie greep snel haar pols en 
kneep zo hard dat Carolyn zich als verdoofd voelde van pijn. 

— Wees lief, siste Leslie, anders zul je nog meer pijn voelen. Ga 
nu liggen. | 
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— Alsjeblieft, snikte Carolyn. Maar het volgende ogenblik had 

Leslie de armen om haar heengeslagen en drukte haar zachte, hete 
lichaam vurig tegen dat van Carolyn aan en dwong haar te gaan 
liggen. Toen gaf de jonge blondine haar een harde, hartstochtelijke 
kus en liet haar tong in haar mond glippen. 
Hoewel Carolyn het uit probeerde te schreeuwen, kwam er iets 
binnenin haar in beroering. Het was een intens trillende gevoel dat 
ze nog nooit ervaren had. Ze worstelde uit alle macht, maar Leslie 
hield haar stevig vast. Allebei haar armen zaten als een bankschroef 
rond haar lichaam. 

Carolyns lichaam kromp ineen, toen twee handen opeens haar 
ronde billen omklemden en ze tegen elkaar aandrukten, het vlees 
streelden en kneedden. Een golf van misselijkheid en duizeligheid 
overviel haar, toen een aantal sensaties haar troffen — Leslies vurige 
tong onderzocht haar mondholte, haar hete borsten kronkelden te- 
gen die van Carolyn aan, zodat er een elektrificerend kontakt ont- 
stond. De vingers van juffrouw Hanley porden zacht tussen haar 
dijen, zodat er wilde rillingen langs haar ruggegraat omhoogkropen. 

En temidden van deze angstwekkende sensaties, vulde het door- 
dringende parfum van juffrouw Hanley haar neusgaten. Carolyn 
voelde een sensatie die sterker was dan alle andere — een opwinding 
in haar lendenen, een vurig trillen. Ze voelde dat de handen van 
juffrouw Hanley haar ruw vasthielden. Het volgende ogenblik had 
Leslie haar lippen losgelaten en omklemde ze Carolyns gezwollen 
tieten. Ze drukte haar eigen hete borsten tegen Carolyns maag 
aan, terwijl ze gretig op een tepel zoog. Ze beet er zacht in. Carolyn 
voelde een scherpe tinteling door haar borst heengaan. 

— Nee, nee, nee ! gilde Carolyn, terwijl ze wild het hoofd heen 
en weer sloeg. Maar terwijl de woorden aan haar mond ontsnapten, 
woedde een grote opwinding binnenin haar. Ze trilde van top tot 
teen. Haar geest wankelde onder de verwarrende sensaties. Ze 
voelde zich smerig en diep beschaamd en toch ook hevig opgewon- 
den, net alsof haar hele lichaam in vuur en vlam stond. 

Leslie propte haar andere tetter in haar mond en zoog er hard op 
en beet op de tepel, tot Carolyn. wild met de heupen begon te 


schokken. Ze haatte zichzelf omdat ze reageerde, maar ze kon het 


niet helpen. Ze was in de greep van de hartstocht. 


Ze voelde dat Leslie opeens haar billen vastpakte en ze van het bed 
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ophief. Ze gilde en probeerde zich met alle kracht te bevrijden, maar 
juffrouw Hanley nam de druk op haar schouders toe tot ze vreselijke 
pijn leed. Ze was zich vaag bewust van de drank op de adem van haar 
lerares toen ze haar hand uitstak en zonder Carolyn los te laten een 
tepel in haar mond stak en gulzig begon te zuigen. ; 

Carolyn besefte dat ze niet langer tegen hen probeerde te vechten. 
Haar heupen kronkelden weliswaar nog wel en ze schudde met het 
hoofd en ademde snel, maar dat was allemaal om een andere reden. 
Hun lippen gleden over haar hele lichaam heen en ze genoot ervan. 

Ze hield de adem in, toen de twee vrouwen haar tepels streelden, 
ieder van hen een tepel. Hun tongen draaiden rond de gezwollen 
knopjes heen en maakten ze nat. Toen gleed een hand tussen haar 
dijen in en ze voelde ze steeds dichterbij komen. Een andere hand 
bewoog tussen haar benen en schoof ook naar haar maagdelijke kut 
toe. 

Beide handen bereikten haar poesje tegelijkertijd en de opwinding 
van de eerste streling was zodanig intens, dat Carolyn zichzelf 
hoorde schreeuwen en ze had het gevoel alsof ze in zwijm zou 
vallen. | 

De donkere háren van de oudere vrouw kietelden haar buik, ter- 
wijl ze haar lippen van af de tepel naar de navel toe liet glijden. Toen 
voegde Leslie zich bij haar. Ze likte de diepe navel en ging steeds 
verder naar beneden. Carolyn snakte naar adem en verstijfde, toen 
__ze besefte wat Leslie van plan was te doen. 

— Alsjeblieft, nee, houd nu alsjeblieft op ! gilde ze, maar ze wist 
dat ze het niet meende. 

Het blonde meisje liet haar hoofd. tussen Carolyns trillende dijen 
. glijden en kuste zacht haar kut. Carolyn schreeuwde opnieuw. Ze 
schopte met de benen in de lucht en liet zich toen op het bed neer- 
vallen, terwijl Leslie haar steeds weer kuste. Ze streelde de binnen- 
kanten van haar dijen met haar handen, terwijl de oudere vrouw haar 
tepels kuste. 

Carolyn opende de ogen, toen ze de tieten van juffrouw Hanley 
tegen zich aanvoelde. De oudere vrouw drukte ze tegen Carolyns 
lichaam aan en kronkelde tegen haar aan, terwijl ze haar eigen kut 
vingerde. Ze hijgde snel, met gesloten ogen en geopende mond. De 
jonge maagd. zag de lerares naar voren leunen en sloot haar ogen om 
op de kus te wachten. 
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In het begin was hij zacht. Juffrouw Hanleys zachte lippen streel- 
den die van haar. Maar de druk werd intenser en toen stak de vrouw 
haar tong in Carolyns mond. Ze gleed over haar verhemelte, langs 
haar tanden en tong en stak ze zo ver in haar mond, alsof ze er haar 
keel mee wilde bereiken. 

Toen juffrouw Hanley tenslotte haar lippen weghaalde, haalde 
Carolyn diep adem. Ze voelde dat de oudere vrouw weer naar haar 
tieten toeging. Ze zoog op de tepels, terwijl ze haar eigen uiers tegen 
Carolyns lichaam aandrukte. Carolyn viel flauw en toen ze weer 
bijkwam, was ze zich sterker bewust van Leslie dan van de oudere 
vrouw. Er waren hongerige lippen op haar kut gedrukt, haar dijen 
werden met ruwe handen gemasseerd, ze voelde een hete adem en 
haar eigen vochtigheid. Diep binnenin haar verzamelde zich iets dat 
ze nog nooit gevoeld had. Het dreigde haar te verscheuren. 

Carolyn merkte dat ze de handen uitstak en Leslie’s wang 
streelde. Ze spoorde haar aan. 

— Ja, Leslie, ja, o, mijn God, ja, fluisterde ze. 

Juffrouw Hanley had zich al uitgekleed naast het bed. Carolyn 
opende de ogen en keek neer op de donkere schaamharen tussen 
haar goedgevormde dijen, de tengere benen en de smalle taille. De 
vrouw klom nu bovenop haar en ging op haar borst zitten. 

— Kus me, zei ze tegen Carolyn. Wees maar niet bang, vooruit, 
ga je gang. | 

Ze- duwde haar kut naar voren en Carolyn sloot de ogen, toen ze 
het aroma opsnoof. Ze voelde de natheid tegen haar mond en deed 
hem open. Toen stak ze haar tong uit en voelde onmiddellijk juf- 
frouw Hanley kronkelen van genot. ‘ 

Haar zachte billen drukten op Carolyns tieten, terwijl ze trilde 
van genot. Ze opende de ogen en zag de rose lellen, de grote uitpui- 
lende klit, het glinsterende vocht dat haar kruis bedekte. Ze likte 
opnieuw over de spleet heen en voelde juffrouw Hanley hevig tril- 
len, toen ze de klit vond en hem met het puntje van haar tong 
streelde. SO: 

Opeens glipte een vinger haar eigen kut binnen en ze moest haar 
hoofd van de kut van haar lerares weghalen om naar adem te snak- 
ken. -Maar juffrouw Hanley hield stevig haar hoofd vast en duwde 
het weer op haar kut. Ze gooide de heupen naar voren en boorde 
haar kut in Carolyns gezicht. | | | 
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— Niet ophouden tot ik je zeg dat je dat moet doen, lieveling, 
mompelde juffrouw Hanley, terwijl ze Carolyns wangen aanmoed: 
gend streelde. Ga je gang, je doet het prima. 

Leslies vinger boorde zich in haar maagdelijke kut, steeds dieper, 
terwijl ze met haar tong haar klit bleef geselen. Carolyn schokte nu 
zodanig wild, dat juffrouw Hanley moeite had bovenop haar te 
blijven zitten. Maar ze hield haar kut stevig op Carolyns gezicht 
gedrukt. Ze genoot varì iedere wending van haar tong. 

Toen liet Leslie haar tong in Carolyns spleet glijden en bewoog ze 
vanaf haar klit helemaal tot aan haar anus. Het bed trilde zo hard, 
dat het leek te breken toen juffrouw Hanley bovenop Carolyn op en 
neer wipte en Carolyn met de benen schopte en de heupen wellde 
Ze was nauwelijks in staat om adem te halen. 

Juffrouw Hanley ‘stak een hand uit naar eigen kruis en opende 
haar kutlippen verder, terwijl Carolyn zich tegoed bleef doen aan de 
natte kut van haar lerares. En toen gilde de oudere vrouw zo hard ze 
kon. Ze trilde krampachtig, toen ze haar hoogtepunt bereikte. Maar 
dat besefte Carolyn pas veel later. 

Haar orgasme duurde lang en was zeer intens. Haar lichaam wipte 
wild op en neer bovenop dat van Carolyn. Ze zwaaide met de armen 
en klapte met de billen tegen de tieten van het jonge meisje en bes 
met haar hoofd heen en weer. Ze had haar ogen gesloten en ha 
mond wijdopen terwijl ze het uitbrulde. 

Het was nog niet achter de rug, of Carolyn was zich bewust ven 
een nieuw gevoel binnenin haar: Ze gooide haar dijen omhoog. 
terwijl Leslie op haar klit bleef zuigen. Ze boorde nog altijd haar 
vinger in haar kut. Ze draaide hem rond en bewoog met haar vinger- 
top, zodat ze iets dieps binnenin het jonge meisje raakte. Carolyn: 
billen schokten nu zo wild op het bed, dat Leslie moeite had om sich 
vast te houden. | 

Maar net toen Carolyn dacht dat iets binnein haar zou gaan explo 
deren, trok Leslie. zich bovenop haar lichaam en drukte haar heupen 
tegen die van Carolyn aan. Hun jonge tetters wreven tegen elkaar 
aân, tepel tegen tepel, hun buiken drukten tegen elkaar aan en toen 
Leslie een hand uitstak, voelde Carolyn dat haar kittelaar langs dic 
van haar heenstreek. | | | 

Een wilde golf. van opwinding ging door haar lichaam heen. De 
jongen blondine begon met de heupen te schokken. Ze wreef haar 
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grote klit tegen die van het jonge meisje aan. Ze sloeg haar armen 
rond Leslies schouders en zuchtte, toen ze voelde hoe haar tepels 
tegen die van Leslie aandrukten. Toen begon ze met de heupen te 
schokken, drukte haar klit harder tegen die van de blondine aan en 
trilde zo woest met de heupen, dat ze het gevoel had alsof ze met een 
vibrator tegen haar tere vlees wreven. 

— O, Leslie, Leslie, hoorde Carolyn zichzelf hijgen. 

Het blonde meisje boog zich voorover en drukte haar lippen op 
die van Carolyn en hun tongen vermengden zich onmiddellijk met 
elkaar. Carolyn omhelsde haar steviger en krabde over haar blote 
rug. 
Juffrouw Hanley was nu naast hen. Ze boog zich ‘voorover en 
kuste de ondiepe holte in Leslie's ruggegraat. Haar mond gleed 
omlaag langs de stevige billen en haar tong drong zich ertussen. Er 
gingen trillingen van genot door het lichaam van de blondine heen. 
En iedere keer dat Leslie huiverde, genoot Carolyn van de vibratie 
van haar klit die tegen die van haar trilde. 

De mond van juffrouw Hanley was op gelijke hoogte met Leslies 
anus en haar tong drong zich naar binnen, terwijl de twee school- 
meisjes samen kronkelden in elkaars armen, kut tegen kut aan, al- 
lebei huiverend en luid kreunend. Hun lippen ontmoetten elkaar en 
toen moest Carolyn opeens het hoofd terugtrekken en ademhalen. 
Wat het ook was dat zich binnenin haar opgebouwd had, het kwam 
bruusk tot explosie. | 

Ze gilde en kronkelde met haar tere lichaam en huiverde, toen de 
extase binnenin haar tot uitbarsting kwam en door haar zenuwen: 
heenwoedde. Haar tenen trilden, haar hele lichaam schudde en toen 
hoorde ze zichzelf roepen : — Ik kom klaar. O, God, ik kom klaar ! 

Ze was te verdoofd door de sensaties om nog aan wat dan ook 
weerstand te bieden. De volgende twee uren waren wazig en ver- 
ward en vol extase. Juffrouw Hanley was nu eens teder met haar, 
dan weer ruw. Het zachte lichaam van de lerares drukte zich tegen 
haar aan als een schild van warmte, werd toen weer snel een instru- 
ment dat een onverbiddellijke hartstocht teweegbracht. Ze bevre- 
digde steeds weer haar eigen honger en bracht Carolyns onervaren 
lichaam tot hoogten die ze nooit eerder gekend had. 

__ Leslie vierde ook haar wellust bot op het lichaam van het jonge 
meisje. Ze verslond haar kut met lippen en tong en omhelsde Caro- 
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lyn en dwong haar de gunst terug te betalen bij haar. En Leslie 
slaagde er iedere keer weer in Carolyn overweldigende orgasmes te 
laten beleven. Ze volgden elkaar bijna even snel op als de kussen die 
ze Carolyn gaf. 

Het eindigde ermee dat Carolyn stond, juffrouw Hanley achter 
haar met haar handen op de billen van het jonge meisje gedrukt, 
terwijl ze haar tong in en uit Carolyns aars liet glijden. Leslie knielde 
voor haar neer en streelde haar kut. Ze liet haar vinger in en uit haar 
lichaam glijden en bezorgde haar snelle orgasmes, iedere keer als ze 
Carolyns klit tussen de lippen nam en erop zoog. 

Tegen het einde van de twee uren kleedden allebei de vrouwen 
zich aan. Ze begeleidden Carolyn naar haar kleedkastje. Ze was al 
lang opgehouden met huilen. Haar ogen stonden glazig, terwijl ze 
naar Leslie luisterde. 

— Luister, liefje, vertel niemand wat hier vanavond gebeurd is, 
anders zal het slecht voor je aflopen. Want als je het wél doet, zal 
ieder meisje dat lid is van onze klub het je betaald zetten. Wat 
vanavond gebeurd is, zal daarbij vergeleken nog niets voorstellen. Is 
dat duidelijk ? 

Carolyn staarde naar de blondine, zonder haar werkelijk te zien. 

— Ja, fluisterde ze. Dat is duidelijk. 


Leslie beet zich op een lip. — Denk je dat alles in orde is met 
haar ? vroeg ze aan juffrouw Hanley ? 
Juffrouw Hanley haalde de schouders op. — Het komt wel in 


orde. Ga maar naar huis en meteen naar bed, begrijp je dat ? zei ze 
met een harde stem tegen Carolyn. | 

Carolyn knikte. — Ik begrijp het. 

Leslie streelde Carolyns naakte dijen en huiverde. — Liefje, wat 
zou ik graag met je mee naar huis gaan. 

Een blik van dierlijke angst stond in Carolyns ogen te lezen. 

— Kalm aan, zei Leslie lachend. Ik maakte maar een grapje. Maar 
ik ken jouw type. Morgen zul je om nog méér komen vragen. Ze 
fluisterde in Carolyns oor. Denk eraan wie je opgewonden heeft. 
We mogen er in de klub eigenlijk geen favorieten op nahouden, maar 
we weten allebei hoe het tussen ons zit. 

Carolyn staarde zwijgend voor zich uit. | 

— Misschien moeten we haar even helpen met aankleden, zei 
Leslie. | 
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Maar Carolyns ogen werden wild. — Nee, nee, nee. Ik zal mezelf 
wel aankleden. Laat me met rust, alsjeblieft. 

Toen ze zich aan begon te kleden, verlieten ze haar. Carolyn 
bewoog zich verdwaasd. Haar lichaam voelde verdoofd en levenloos 
aan. Ze was klaar met aankleden. Ze verliet de school als een slaap- 
wandelaarster. Ze staarde recht voor zich uit. Haar voeten bewogen 
alsof ze een eigen wil hadden. Ze voerden haar naar de benedenstad 
toe. Een jongen die haar passeerde, knipoogde tegen haar. Hierdoor 
leek ze uit haar trance te ontwaken. Ze voelde een golf van paniek en 
haar knieën begonnen te trillen. 

Hij wist het ! 

Ze vertelde zichzelf wanhopig dat hij het met geen mogelijkheid 
__kon weten. 

Maar iedere keer als een man haar passeerde, voelde ze zich slap 
worden van angst. Haar huid voelde aan alsof er beestjes overheen 
kropen. 

Ze bleef bij een spiegel stilstaan en staarde naar zichzelf. Ze was de 
lelijkste persoon ter wereld. De spiegel loog. Mannen zouden het 
weten als ze naar haar keken. De hele wereld zou weten dat ze niet 
langer vrouwelijk was. 

Ze wendde zich van de spiegel af. Ze voelde zich misselijk van 
schaamte. Ze zag een schaduwachtige figuur op een afstand. Het was 
een jongeman die langzaam wandelde. | 

De schaamte brandde binnenin haar en ze voelde haar hart samen- 
knijpen. 

Zou hij het weten ? 

Ze moest er achter zien te komen. 

Ze begon naar hem toe te lopen. Ze begon wanhopig te rennen. 
Haar hart bonsde en haar knieën voelden slap aan. Toen ze bij hem 
aangekomen was, staarde hij haar bezorgd aan. 

— Is alles goed met je > 

Hij zag er fris en schoon uit en had alte ogen. natien 
was deze hele episode een nachtmerrie geweest. Als deze jongen 
haar moot vond, als hij vond dat ze vrouwelijk was, was het mis- 
schien allemaal nooit gebeurd. 

Ze pakte bezeten zijn arm vast. 

— Ben ik mooi ? Wees eerlijk tegen me. 

Zijn gezicht vertoonde een brede grijns. — Verdoramt, ja. Heel 
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erg mooi. | 

— Neem me dan mee naar huis, smeekte ze. Bemin me, alsje 
blieft, bemin me. 

Hij keek zenuwachtig de verlaten straat rond. — Hoe oud ben je ? 

— Eenentwinug, eerlijk waar. Neem me nu mee naar huis. Ik zal 
je al het geld geven dat ik heb. Ze rommelde in haar tasje, Vier 
dollar, en nog wat wisselgeld. Hier, neem het maar. Ze stak het hem 
wanhopig toe. Neem het alsjeblieft aan en neem me mee naar je huis, 
alsjeblieft, alsjeblieft… 

— Rustig maar, zei hij sussend. Hij staarde haar bezorgd aan. 
Toen gleden zijn ogen over haar rijpe, jonge lichaam heen. Hij likte 
zich de lippen. 

— Natuurlijk, meisje, zei hij snel. Ik zal je met me mee naar huis 
nemen. Maar je mag je geld houden, hoor. 

Hij was de eerste in een eindeloze rij. 


_ HOOFDSTUK 6 


Carolyn hield even op en stak een sigaret tussen haar lippen. 

Dr. Quinley stak die voor haar aan. Ze inhaleerde diep en liet zich 
onderuit zakken in haar stoel. Ze voelde zich opeens uitgeput. Er 
glinsterden tranen in haar ogen, maar haar lage stem was kalm toen 
ze verderging. | 

— In het begin deed het pijn. Toen begon ik ervan te genieten. 
Toen begon het een zaak van leven en dood te worden. Toen ik hem 
die morgen vroeg verliet waren de — de vreselijke dingen die eerder 
op de avond gebeurd waren nog maar een wazige vlek in mijn ge- 
heugen, het leek alleen een vaag zwart gevoel van leegheid te zijn. 
De volgende avond moest ik opnieuw een man hebben. En toen 
opnieuw, en opnieuw, en opnieuw… | 

Haar stem brak. 

— Het is nu in orde, Carolyn, stelde dr. Quinley haar gerust. Je 
begrijpt het nu allemaal, nietwaar ? | 

Ze knikte. — Ik geloof van wel. Vanaf die dag voelde ik me 
misselijk van schaamte, maar ik wist niet waarom. De enige keer dat 
ik me ooit een vrouw voelde, was wanneer ik met een man in bed 
lag. Ieder moment van de dag dat ik geen man had om me aan vast te 
klampen, voelde ik me lelijk en smerig en waardeloos. Ik voelde me 
zo — zo schuldig. Maar ik wist nooit waarom. Dat maakte het zo 
afschuwelijk. En ik kon me nooit lang achter elkaar bij dezelfde man 
een vrouw voelen. Het moesten altijd weer verschillende mannen 
zijn. Ze haalde diep en sidderend adem. Ik denk dat ik mezelf iets 
probeerde te bewijzen, door aldoor verschillende mannen te nemen. 

— Precies, zei dr. Quinley. Je ziet nu zelf heel duidelijk in wat er 
gebeurd is. Je hebt jezelf al deze jaren proberen te bewijzen dat je 
een vrouw was, dat je heel begeerlijk was voor mannen. En al deze 
jaren heb je achter een spookbeeld aangezeten, Carolyn. Omdat je 
werkelijk een vrouw bent, een hele lieflijke en hele begeerlijke 
vrouw — ongeacht wat er met je gebeurd is toen je zestien was. Hij 
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schudde het hoofd en zuchtte. Je ziet dat nu zelf allemaal ook in, 15 
het niet, Carolyn ? Ì 

Ze veegde haar ogen af en knikte. 

Ze voelde een overweldigende opluchting, net alsof er een verplet 
terend gewicht van haar schouders was gewenteld 

Dr. Quinley, boog zich voorover en zijn stem klonk nu gespan 
nen. — Maar laat me je waarschuwen, Carolyn. Je voelt je nu mus- 
schien opgelucht omdat jou geen enkele schuld treft, omdat jij je nu 
alles precies herinnert en weet wat er gebeurd is, maar ondanks dat 
alles kunnen je symptomen gewoon door blijven gaan. Je lichaam is 
gekonditioneerd geraakt. Je bent nu al jaren gewend aan een bepaald 
gedrag. Gekonditioneerde reakties zijn vaak het machtigst. Je moet 
heel erg voorzichtig zijn, Carolyn. Je mag jezelf onder geen enkele 
omstandigheid in verleiding brengen omdat jij je nu bevrijd voelt van 
schuld. Ik kan je niet duidelijk genoeg maken hoe belangrijk dat is. 

— Maar ik-voel me genezen, dokter, zei ze gretig. Ik voel bin- 
nenin me dat ik mezelf nu helemaal niets meer hoef te bewijzen. Ik 

— ik voel het gewoon. - 

De gezichtsuitdrukking van de psychiater stond skeptisch. — 
Misschien. Maar ik spreek uit ervaring. Je voelt je nu misschien 
geweldig. Je hebt misschien zin om te springen en te dansen of 
misschien juist om met een man in bed te duiken, alleen maar om 
| jezelf te bewijzen dat je het kunt doen of nalaten. Maar dat zou 
precies het gevaarlijkste zijn wat je zou kunnen doen. Zijn gezicht 
werd ernstig. Want als je er niet in slaagt, Carolyn, als jij jezelf niet 
zou kunnen beheersen omdat je reakties te sterk gekonditioneerd 
zijn, zou je weer heel erg achteruit kunnen gaan in je genezingspro- 
ces. | | 

— Maar ik weet het, hield Carolyn vol. Ik wéét het gewoon 
dokter. | 

Hij zuchtte. — Toch wil ik dat jij jezelf goed in de gaten blijft 
houden. Zul je me beloven, dat jij jezelf niet opzettelijk in verleiding 
zult brengen ? 

Carolyn haalde de schouders op. — Als je wilt dat ik dat doe… 

— Dat wil ik inderdaad. Je genezing is misschien spontaan. Mis- 
schien. Maar ik betwijfel het… 

Carolyn gaapte. 
Dr. Quinley liep naar haar toe. — Je bent uitgeput, nietwaar ? Ga 
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nu maar recht naar huis en naar bed. Ik wil dat je zoals gewoonlijk 
op donderdag weer verslag bij me uit komt brengen. We zullen hier 
dan verder over praten. Is dat goed ? | 

Ze stond op. — Je bent geweldig voor me geweest, dokter, zei ze 
zacht. Ze deed een stap naar hem toe. Ik zou willen dat je me zou 
laten betalen op de enige manier waarop ik dat kan. Ze zag de angst 
op zijn gezicht en lachte. O, maak je maar geen zorgen, dit is niet 
weer een symptoom. Dit is eenvoudigweg dankbaarheid. Wil je het, 
„dokter ? 

Hij likte zich de lippen en meed haar blik. — Je weet dat ik dat 
wil. Je bent de begeerlijkste vrouw die ik ooit gekend heb. Je weet 
ook dat ik het niet kan. Als ik je dokter niet was, verdomme… Hij 
ging weer achter zijn veilige werktafel zitten en wiste zich de trans- 
_ piratie van het voorhoofd. Ga nu maar gauw weg, Carolyn. 

Hij keek naar haar volle, prachtige billen die onder de jurk ver- 
schoven toen ze naar de deur toeliep. Hij wist dat er weer wat op 
zou zitten voor zijn vrouw als hij thuiskwam. Hij had weer een 
verrassing voor haar in petto. Hij had nog nooit iemand verkracht. 
Dikke, lieve Martha zou de eerste worden. | 

Toen Carolyn zijn spreekkamer verliet, vroeg dr. Quinley zich al 
af of hij wetenschappelijke notities zou moeten maken over de ge- 
beurtenis. Het zou misschien een heel belangrijk dokument worden. 

Hoeveel psychiaters hebben uiteindelijk ooit hun eigen vrouwen 
verkracht ? 


Carolyn nam een taxi naar huis en ging meteen naar bed. Ze 
nestelde zich onder de lakens en voelde zich warm en veilig en 
heerlijk rustig. Ze had de scherpe waarschuwing van dr. Quinley al 
naast zich neergelegd als overbodige bezorgdheid. Ze voelde diep 
binnenin zichzelf dat ze genezen was, ongeacht wat hij er verder over 
gezegd had. Ze voelde zich verrukkelijk en fantastisch vrij. 

Ze wist wat ze morgen zou doen. Ze zou het haarzelf zowel als 
hem bewijzen. | | | 

Ze had Valerie Nelson een belofte gedaan en ze zou zich aan die 
belofte houden. Ze zou zichzelf toch weer in verleiding brengen — 
en als overwinnaar tevoorschijn komen… 


Toen Carolyn de volgende morgen ontwaakte, dacht ze een ver- 
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rukkelijk moment lang dat ze herboren was. Ze voelde zich ver- 
kwikt en overlopend van energie. Haar geest was volkomen helder, 
toen ze zich gereed maakte om naar haar werk toe te gaan. 

Eén enkele gedachte hamerde steeds door haar hoofd — ze moest 
er voor eens en voor altijd achter zien te komen of ze nu werkelijk 
sterk geworden was. Dr. Quinleys waarschuwing was nog slechts 
een wazige vlek in haar geheugen. 

Ze was verbaasd, toen ze de verandering in haar uiterlijk zag. 
Haar ogen waren helder en stralend, zonder spoor van de kwelling 
die er jarenlang in te lezen was geweest. Haar huid straalde van 
vitaliteit en de opgejaagde uitdrukking die jarenlang op haar gezicht 
. gelegen had, was volledig verdwenen. 

Ook het onbehaaglijke gevoel van smerigheid en schaamte, dat 
vier jaar lang haar metgezel was geweest, was verdwenen. 

Ze zag het meisje in de spiegel zoals anderen haar zagen — jong en 
mooi, met lange, glanzendzwarte haren en een verrukkelijk ian 

Carolyn vloeide over van zelfvertrouwen, toen ze naar haar werk 

toeging. 
\ Ze was er nog geen half uur, toen ze door een idee overvallen 
werd. Ze was zich ervan bewust geweest dat Linda met smeulende 
ogen naar haar had gestaard, vanaf het moment dat ze het kantoor 
binnengekomen was. Ze wilde graag haar nieuw verworven kracht 
uittesten. Ze stond op van haar werktafel en liep naar de blondine 
toe. Het hart klopte haar wild in de borst. Ze vertelde zichzelf dat ze 
gek was om het te proberen — maar ze kon geen weerstand bieden 
aan de verleiding. 

— Ik wil even privé. met je praten, vertelde ze mompelend tegen 
Linda. Weet je een plaats waar we enkele minuten ongestoord kun- 
nen praten ? 

De ogen van de blondine werden braak — Natuurlijk, liefje. Volg 
me maar. 

Carolyn volgde Linda het kantoor uit en de gang af. Een ijskoude 
vinger van angst porde aan haar hart, toen ze opeens besefte dat er 
een lichte trilling in haar lendenen voelbaar was. 

Dat is niet meer dan natuurlijk, zei ze vlug tegen zichzelf, dat is 
„gewoon een reaktie van gisteravond. 

Linda maakte een deur open en knipte het licht aan. Het was een 
kleine voorraadkamer, waar allerlei papieren en schrijfartikelen op- 
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geslagen werden. 

Carolyn verstijfde. Het woord op de deur “Voorraadkamer” 
zorgde ervoor dat er een ijzige rilling langs haar ruggegraat omhoog 
kroop. 

Toen ze zestien was, was ze ook eens een voorraadkamer binnen 
gegaan… 

— Hier zullen we niet gestoord worden, vertelde Linda haar. Ze 
trok haar mee naar binnen. Ze sloot vlug de deur af. 

Carolyn moest vechten tegen de paniek die aan haar hart klauwde. 

Dit was een andere voorraadkamer. En ze was nu een hele andere 
persoon dan het meisje van zestien. 

Ze haalde diep adem. Ze moest het doen, anders zou ze nooit 
weten of ze werkelijk genezen was. 

“Wel, liefje ? vroeg Linda, terwijl ze een stap naar haar toe deed. 

Als antwoord maakte Carolyn haar jurk open. 

De blondine keek vol verbazing toe, toen ze hem vlug van zich af 
liet glijden. Carolyn maakte met trillende vingers het haakje van haar 
beha los en gooide die op de grond. Ze wriggelde zich uit haar slipje, 
terwijl ze worstelde met haar toenemende angst. Ze vertelde zichzelf 
steeds weer dat ze geen andere keus had. 

Ze stond nu naakt voor Linda, oe haar schoenen met hoge hakken 
na. 

— Ik wil dat 3 je de liefde met me bedrijft, gebood ze .de blondine 
op een fluistertoon. | 

Linda staarde haar ongelovig aan. Maar haar gezichtsuitdrukking 
veranderde snel. Er stond nu begeerte op haar gezicht te lezen. Ze 
liet haar hongerige ogen over Carolyns weelderige rijpe borsten en 
uitnodigende dijen heenglijden. | 

Met een zacht kreungeluid, omklemde Linda haar in een stevige 
omhelzing. Ze boorde haar vingers in het satijnen vlees van Caro- 
lyns grote billen, drukte haar natte lippen hard op die van haar, beet 
koortsachtig. 

Carolyn voelde zich duizelig worden. Het zwakke trillen in haar 
dijen werd opeens een geweldig grote opwinding toen de wilde, hete 
handen en lippen van de blondine alle sensaties van de vorige nacht 
weer opriepen. 

Carolyn begon met de heupen te schokken en te kreunen. 

Idioot, schreeuwde ze tegen zichzelf, verdomde idioot dat je 
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bent ! Dr. Quinley probeerde het je duidelijk te maken. Houd nu 
meteen op, anders is het te laat ! 

Linda omklemde haar tetters met allebei haar handen en hapte er 
een in haar mond op. Ze plaagde de tepel met haar gulzige, begerige 
lippen. | 

pn trilde en haatte zichzelf, maar ze kon de verleiding niet 
weerstaan om Linda’s kleine, hete borsten te omvatten en in het 
zachte, warme vlees te knijpen. | | 

Houd nu op ! schreeuwde ze weer tegen zichzelf. | 

Inplaats daarvan sloot ze de ogen en legde haar handen op Lirida’s 
schouders. Ze duwde haar naar beneden en stak haar heupen naar 
voren. 

Linda greep haar billen stevig vast en met een dierlijk kreungeluid, 
begroef ze haar gezicht tegen Carolyns maag aan. — 

Linda liet tegelijkertijd een hand tussen Carolyns benen glijden en 
„bewoog die naar boven. | | 

Carolyns dijen gingen vaneen alsof ze een eigen wil hadden. Haar 
dijen trilden, toen Linda's strelende vingers steeds dichter bij haar 
kut kwamen. oe | 

— Je bent zo mooi, hijgde Linda, terwijl ze haar tong in Caro- 
lyns navel ronddraaide. | | 

De blondine liet het hoofd zakken en haar lippen naderden Caro- 
lyns poesje, tegelijk met haar hand. Haar hand gleed helemaal tussen 
de warme dijen van de brunette omhoog en drukten voor het eerst 
tegen haar kruis aan. Het zwarte, zachte schaamhaar was al nat en 
Linda kon de glinsterendrose lippen van Carolyns kut zien. | 

Haar hoofd bewoog naar de ruimte tussen Carolyns gespreide 
dijen en haar tong streelde de zachte kutlellen. Ze bleef aldoor. Caro- 
lyns warme tieten strelen, terwijl haar tong over de natte kutlippen 
heengleed. Ze omvatte de zware uiers en streelde de gezwollen, rose 
tepels. | ‘ 

Linda snakte nu naar adem. Ze slikte met moeite, terwijl ze de 
sappen van Carolyns opgehitste kut binnenzoog. Haar tong drong 
de rose scheur binnen en gleed van boven naar onderen. Nu eens liet 
ze hem ronddraaien om de klit, dan weer porde ze in Carolyns billen 
en probeerde ze te omvatten. | | De 

Carolyn begon te snikken, toen Linda haar gulzig kuste. Ze was 
bijna brutaal in haar hartstocht. Ze greep de blonde haren van het 
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andere meisje stevig vast en spoorde haar aan. 
Maar tegelijkertijd probeerde ze- moed te verzamelen om het 
meisje te vertellen dat ze op moest houden. Maar haar heupen 


__ schokten nu al langzaam. Ze voelde al de verrukkelijke schokken, 


haar ademhaling: was vlug en gejaagd en scherpe trillingen schoten 
voortdurend langs haar ruggegraat omhoog, terwijl Linda haar grote 
talenten op Carolyns trillende kut botvierde. | 

Linda liet nu allebei haar handen achter Carolyns rug glijden en 
boorde haar vingers in het zachte vlees van haar billen. Ze kneedde 
ze, masseerde ze, greep ze vast alsof ze die van Carolyns lichaam 
wilde rukken. Toen drukte ze tegen de billen van de brunette aan en 


duwde haar lichaam hard tegen haar gezicht aan. Tegelijkertijd stak 
‘ze haar tong tussen Carolyns natte lippen en liet haar tong door de 


samentrekkingen van Carolyns kut dieper naar binnen gezogen 
worden. | 

Carolyn voelde een overweldigende bevrediging naderen. Ze 
draaide woest met de heupen, als reaktie op Linda’s strelingen. Ze 
hoorde zichzelf schreeuwen van genot, toen de blondine haar klit 
tussen de lippen nam-en erop begon te zuigen. Haar tong bleef 
ondertussen het tere vlees geselen. | 

Carolyn nam Linda’s hoofd tussen de handen alsof ze haar wilde 
aansporen, en ze leidde haar bewegingen, terwijl haar eigen heupen 
schokten van toenemende hartstocht. | 

— Leslie, hijgde Carolyn. Haar ogen gingen bruusk open. Ze 


hik herkende de naam. Ze voelde onmiddellijk het verschrikkelijke ge- 


vaar van wat ze op het ogenblik aan het doen was. | 
Ze probeerde met alle macht de wilskracht te verzamelen die ze 
nodig zou hebben om Linda op te laten houden. Maar iedere keer als 


‚ze op het punt stond de blondine weg te duwen, deed een bruuske 


beweging van Linda’s tong haar verlammen. Er schoot dan zo’n 
grote trilling door haar lichaam heen, dat ze zich hulpeloos voelde 
en niet in‘staat om iets te doen. | 

Maar ze moest haar op laten houden. Dat moest ze doen. 

Linda's tong gleed heel even van Carolyns kut af. Ze moest adem 
halen. e | 

Ze kuste Carolyns buik en liet haar hoofd weer naar beneden 
glijden. | 

Het was nu of nooit, dacht Carolyn. 
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Met een bovenmenselijke inspanning, duwde ze haar heupen naar 
achteren en gooide Linda van zich af. 

— Wat is er aan de hand ? hijgde Linda. Haar ogen stonden 
glazig van begeerte en keken strak naar de bron van haar genot, het 
plekje tussen Carolyns vochtige dijen. 

— Het spijt me, Linda, zei Carolyn met een trillende stem. Ik 
kan hier niet mee doorgaan. 

— Je mag nu niet ophouden; siste de blondine. Ze stond op. Ik 
ben al bijna door het dolle heen. 

— Ik ook, zei Carolyn met bittere ironie. Ze voelde zich opeens 
weer heel kalm. Ze vond haar slipje en liet het over haar mooie 
benen glijden, terwijl Linda haar smeekte en iedere beweging van 
haar lichaam met een bezeten blik in de ogen gadesloeg. 

— Alleen deze ene keer nog, smeekte Linda. Je Saad er geen spijt 
van hebben, lieveling, alsjeblieft… 


Carolyn vermande zichzelf, toen **de hese sexy-stem van de 
y | y 


blondine hoorde smeken. Ze dwong zich zelfs naar Linda’s sensuele 
lichaam te kijken, dat zwaaide op een hartstochtelijk ritme binnenin 
haar zelf terwijl ze smeekte en bad. Toen Carolyn aangekleed was, 
keek ze Linda recht aan. 


— Dat was een wreed spelletje, Linda, en het Eik me echt. Maar 


ik moest het doen. Vergeef het me. 

Ze duwde Linda zachtjes weg en maakte de deur weer open. Ze 
verliet de voorraadkamer. Ze kon een gevoel van triomf niet onder- 
drukken, terwijl ze terug naar haar werktafel liep. 

Ze had zich in verleiding laten brengen. Ze had een weddenschap 
met het noodlot gesloten en gewonnen. Het was niet makkelijk 
geweest, maar ze had bewezen dat ze het kon doen. Ze was genezen. 

Maar de opwinding die binnenin haar gewoed had, had nog een 
hele tijd nodig om af te nemen. Maar ondanks dat alles voelde Caro- 
lyn zich opgetogen. 


Voordat er echter een uur verstreken was, veranderde en triom- 


fantelijk gevoel in twijfel. Linda was een vrouw — sexy en buitenge- 
woon opwindend, dat was waar — maar toch was ze een vrouw. 

Zou ze hetzelfde kunnen doen bij een man ? 

Ze herinnerde zich de belofte die ze de vorige avond aan de vrouw 
van Nelson gedaan pad: Haar gezicht stond strak van vagtbesloten- 
heid. Carolyn pakte'de hoorn op en draaide het privé-nummer van 
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Nelsons kantoor. | 

— Met Nelson, antwoordde hij. 

— Mat Carolyn Summers, Harvey. Ik wil je nu meteen spreken. 
Ze wilde er zeker van zijn dat hij niet zou twijfelen aan de aard van 
hun onderhoud, dus ze voegde er fluisterend aantoe : — Het heeft te 
maken met ons wederzijds genot. 

— Kom meteen naar boven, zei hij vlug. 

Carolyn haakte in. Ze pakte een notitieboekje en een pen omwille 
van de schijn en ging naar Nelsons kantoor toe. 

— Wat hebben we het tegenwoordig toch druk, zei zijn sekreta- 
resse met een veelbetekenende grijns, toen. Carolyn haar werktafel 
passeerde. 

Carolyn stuurde _ een ijzige glimlach toe. — - Je ziet eruit alsof 
het jou heel goed zou doen, als je het ook eens druk zou hebben, zei 
ze. Ze bleef even wachten om te zien hoe het gezicht van de sekreta- 
resse vuurrood aanliep, voordat ze Nelsons kantoor binnenging. Ze 

deed de deur achter zich op slot. 

___Nelson stond hij bij zijn werktafel. Zijn wangen waren rood aan- 
gelopen en zijn ogen brandden van anticipatie. | 

Carolyn besloot dat ze het maar het beste zo snel mogelijk kon 
afwerken. Ze had een afkeer van hetgeen ze nu moest doen, maar als 
Valerie Nelson er gelukkig door werd zou het de moeite waard zijn. 

Ze liep recht naar de leren divan in de hoek van het kantoor toe en 
kleedde zich uit. Ze meed Nelsons blik. 

Ze kleedde zich volledig uit. Tegen de tijd dat ze ermee klaar was, 
was Nelson ook naakt. Toen ze zijn schitterende, mannelijke li- 
chaam zag, schoot er een trilling door haar dijen heen. 

Ze besefte dat Valerie een erg gelukkige vrouw was. En toen 
Nelson haar vurig omhelsde, voelde ze dat haar zelfbeheersing het 
volledig begaf toen ze zijn hete, trillende lichaam tegen haar an 
naakte lichaam aanvoelde. 

Ondanks de belofte die ze zichzelf gedaan had, begon ze met 
allebei haar handen zijn pik te strelen. Ze kreunde en wreef koorts- 
achtig met haar zachte buik tegen hem aan. Haar handen gleden 
langs zijn lange lul. Ze streelde de dikke, zware eikel en de gezwol- 
len ballen. Ze verlangde er al hevig naar dit dikke geval binnenin 
haar lichaam te voelen. | 

Ze besefte vaag dat het kontakt met Linda gevaarlijker was ge- 
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weest dan ze geweten had, omdat ze zich nu weer in een toestand 
bevond waarin ze akuut bevrediging zou moeten hebben. 

Toen Nelson haar op de leren divan plaats liet nemen, jammerde 
ze ongeduldig en spreidde wijd de dijen. Ze trok de knieën op en 
trilde van anticipatie, toen ze zijn schommelende lul zag, dik en 
warm en gereed om tot aktie over te gaan. 

— Schiet op, hijgde ze, terwijl ze hem met gretige handen vast- 
pakte bij zijn lul. | 

Hij nam boven haar lichaam plaats en liet langzaam de heupen 
zakken. Hij wreef met zijn eikel langs haar drijfnatte kutlippen 
heen. | | 
Carolyn spreidde de benen nog verder en wachtte op het eerste 
verrukkelijk moment van zijn doorboring. Hij plaagde haar enkele 
momenten. Hij drukte zijn warme lul tegen haar trillende, stijve klit 
aan, voordat hij zijn eikel tussen haar hitsige kutlellen door liet 
glijden. Hij stootte voorzichtig door en hun lichamen waren nu met 
elkaar verenigd. 

Carolyn voelde een scherpe trilling door zich heengaan, toen zijn 
pik haar kut doorboorde. | 


Ze hield de adem een ogenblik in van genot en drukte stevig haar - 


heupen tegen die van hem aan. Er schoot even een vreselijke, pijn 
door haar lendenen. Toen beukte ze hem op de rug en schreeuwde 
het hard uit. Ze zwaaide met de heupen, toen zijn enorme lul golven 
van genot door haar lichaam heen deed stromen. 


Nelson ramde diep door. Hij draaide woest met de heupen en 


boog ze op zo’n manier, dat zijn stijve pik een verre uithoek van 
haar kut wist te bereiken. Iedere keer dat hij doorstootte, sloeg zijn 
vlees hard tegen haar lichaam aan. Ze werd omlaag gedrukt op de 
divan en zijn ballen beukten zwaar tegen haar billen aan. 

Ze sloeg haar benen om zijn rug heen en bewoog ze ‘hoger, naar 
zijn nek toe, zodat ze heen en weer rolde als reaktie op zijn stoten. 
In deze hoek leek zijn lul nóg dieper in haar kut door te dringen. Ze 
spoorde hem aan met haar handen en voeten Ze streelde zijn rug, 
zijn nek, zijn billen, terwijl ze met haar voeten tegen zijn rug aan- 
schopte en haar heupen zich verhieven om aan zijn schokkende 
stoten tegemoet te komen. | 

Nee, nee, nee, zei een dringende stem binnenin haar. Verman je. 
Houd hem nu tegen. Nu ! 
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Het was te laat, kreunde ze tegen zichzelf, terwijl ze haar tanden 
in zijn schouder zette in een oplaaing van hartstocht. Ze hief haar 
benen nog hoger op en liet ze over zijn schouders heenglijden. Ze 
gilde zacht, toen zijn doordringende stoten diep in haar verhitte 
lichaam doordrongen. | 

Zijn heupen en ballen kletsten tegen haar weelderige billen aan, 
steeds weer, en ze kon hem al naar adem horen snakken aangezien 
hij langzaam maar zeker een orgasme begon te naderen. 

De kamer leek opeens te verduisteren. Carolyn bleef een ogenblik 
volkomen stil liggen. Ze voelde zich angstig. Een reusachtige scha- 
duw bedekte het plafond en verduisterde het zonlicht, dat door de 
jaloezieën naar binnen viel. Een angstwekkend moment lang dacht 
ze dat ze opnieuw haar verstand zou verliezen. | 

Haar lichaam was nog steeds verstijfd, toen hij wild in haar 
beukte. Hij neukte haar kut met brutale, dwingende stoten. 

Ze werd gegrepen door het bekende vage angstgevoel, het misse- 
lijke gevoel dat ze voor eeuwig verdoemd was altijd aan een ander 
lichaam vastgekleefd te zitten, voor eeuwig verdoemd altijd in 
vreemde bedden te liggen, voor eeuwig verdoemd altijd gulzige, 
gretige handen op haar lichaam te voelen. Opeens was er een don- 
derslag te horen, die de ramen in het kantoor deed ratelen. 

Ze vroeg zich af of het alleen in haar gedachten gebeurd was. Maar 
toen hoorde ze het geluid van régen die tegen de ramen kletterde. 

Het regende werkelijk ! | | | 

Ja, de stoten van zijn opwindende lul waren werkelijk en ze ge- 
noot van iedere sekonde. Het deed er allemaal niet meer toe. 

Ze zou ermee op kunnen houden als ze dat wilde, ongeacht hoe 
intens ze nu genoot. Er was nu geen gevaar meer. Ze zou nu bevre- 
diging kunnen zoeken, zonder bang te hoeven zijn dat ze weer zou 
vervallen tot haar vroegere gewoonten. | 

Maar er was nog altijd de belofte die ze Valeriè Nelson gedaan 
had. Ze was vastbesloten dit keer niet te falen. 

Nelson bleef kreunen en pompen en hij vierde zijn hartstocht bot 
op haar hete, zachte lichaam. 

Ze liet hem nog een paar keer doorstoten, tot ze er zeker van was 
dat hij op het punt stond een orgasme te ervaren, en liet toen haar 
benen van zijn rug: glijden en maakte haar heupen van die van hem 
los. | 
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— Wat is er aan de hand ? hijgde Nelson. Ik was nog niet klaar… 

— Je bent wél klaar, Harvey, zei ze met een koele stem. 

‚ Carolyn stond kalm op en liep naar de plaats waar ze haar kleren 
achtergelaten had. Nelsons mond hing open van verbazing en ver- 
warring, toen hij zag dat ze zich aan begon te kleden. | 

— Wat heb ik verkeerd gedaan ? vroeg hij haar. Heb ik je mis- 
schien pijn gedaan ? | 

Ze dacht aan Valerie en ze dwong zich ertoe de wrede woorden uit 
te spreken. | | 

— Je hebt me geen pijn gedaan, Harvey. Je zou me niet eens pijn 
kunnen doen, ook al zou je dat willen. Daarvoor ben je niet mans 
genoeg. 

Ze trok haar kleren aan, terwijl ze praatte. 

— Niet mans genoeg ? herhaalde hij. Hij schudde verdwaasd het 
hoofd. | 

— Juist, Harvey. Het spijt me, maar je kunt me werkelijk niets 
geven. Haar stem was bijtend en wreed. Ik heb je de vorige keer 
gebruikt, omdat er op dat moment verder niemand beschikbaar was. 
Ik heb vandaag wel iemand gevonden, een jongeman: Ze keek hem 
recht aan en voelde zich vreselijk, maar ze wist dat dit uiteindelijk 
voor zijn eigen bestwil zoú:zijn. De waarheid is, Harvey, dat je te 
oud bent. Je bent niet meer tot alles in staat. Als je tien jaar jonger 
was. Ze haalde de schouders op en ritste haar jurk dicht. | 

— Je... je maakt een grapje, zei hij hees. 

Ze lachte. Het klonk wreed. — Ik zou willen dat ik een grapje 
maakte. Op die manier zou ik tenminste nog wat bevrediging bij je 
kunnen krijgen. In bed lukt je dat namelijk absoluut niet. Ze gaf hem 
een tikje tegen een wang en trok haar schoenen met hoge hakken 
aan. Het spijt me, liefje. Je kunt niet meer wedijveren met jongere 
mannen. Voel je er maar niet al te ellendig onder. Ik bedoel, je bent 
ooit jong geweest. Je weet hoe het dan is. | 

Ze liep naar de deur toe en deed die van het slot. Ze voelde zich 
ellendig omdat ze zich zo wreed jegens hem moest gedragen. Ze 
draaide zich om, om hem aan te kijken. | 

‘Zijn knappe, verweerde gezicht was lijkbleek. Hij zag er volko- 
men verslagen uit. EE | R 

— Ik heb medelijden met je, zei ze eenvoudigweg. Toen vertrok 
ze. 
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Toen ze weer achter haar werktafel zat, stak ze een sigaret op en 
inhaleerde diep. Het moest gebeuren, omwille van Valerie. Ze had 
hem goed aangepakt, dat was tenminste een troost. Ze haalde het 
briefje met Valeries telefoonnummer uit haar tasje en draaide het. Ze 
herkende de stem van de vrouw die opnam. 

— Valerie ? Met Carolyn Summers. Ik — ik heb gedaan wat je me 
gevraagd hebt. 

— Zojuist ? vroeg Valerie bezorgd. 

— Vijf minuten geleden. Hij ziet er verschrikkelijk uit, Valerie. 
Ik hoop dat je het bij het juiste eind hebt gehad en dat hij nu zal doen 
wat je gehoopt had dat hij zou gaan doen. Ik hoop het werkelijk, 
omwille van jou. 

_— Ik heb gelijk gehad, Carolyn. Ik moet gelijk hebben. Heel 
hartelijk bedankt, fluisterde ze. 
— Sukses ermee, zei Carolyn. Ze legde de hoorn op de haak. 
Ze begon de laden van haar werktafel te kontroleren. Ze keek ze 
allemaal systematisch na, of er zich nog persoonlijke eigendommen 
van haar bevonden. Ze kon hier niet langer werken, niet met Linda 

en Nelson in de buurt. 

En Al. 

Ze moest nog een laatste proef demtet Het had geen enkele 
zin dat te vermijden. Ze was geslaagd in haar konfrontatie met een 
mooie, jonge vrouw en een heel bedreven man. Nu moest ze ten- 
slotte nog iemand afwijzen om te bewijzen dat ze werkelijk gene- 
zen was, dat ze alleen op haar eigen voorwaarden met iemand naar 
bed zou gaan. 

Ze hield de adem in, terwijl ze het nummer van ‘Als kantoor 
belde. 

— Ik moet je onmiddellijk spreken, Al. Ze wachtte even. Ik 
heb je echt heel hard nodig — nu meteen. 
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HOOFDSTUK 7 


Nadat Carolyn zijn kantoor verlaten had, kleedde Nelson zich 
met gevoelloze handen aan. | ; 

De wilde opwinding die hij een paar minuten eerder gevoeld had, 
toen hij haar jonge, warme, zachte lichaam bezat, was spoorloos 
verdwenen, zonder ook maar enig gevoel achter te laten. 

Hij voelde zich zodanig verdoofd en verdwaasd, dat hij nauwe- 
lijks besefte dat hij op. zijn eigen interkomknopje had gedrukt. 

— Ik voel me niet al te best, vertelde hij zijn sekretaresse. Ik ga 
nu naar huis en kom de hele dag niet meer terug. Zeg al mijn afspra- 
ken die er voor vandaag op de agenda staan maar af. 

Hij liet de knop weer los, zonder op haar antwoord te wachten. 

Zijn knappe gezicht was bleek, toen hij via een zijdeur zijn kan- 
toor verliet. Hij nam de trap om het gebouw te verlaten. Toen hij 
een jonge sekretaresse passeerde, die heel opgewekt tegen hem glim- 
lachte, wendde hij, in tegenstelling tot anders, de ogen af, omdat hij 
dacht dat het als medelijdend lachje bedoeld was. | 
__ Hij voelde zich minstens tien jaar ouder geworden in die paar 
minuten en hij zag er ook ouder uit. Zijn schouders waren afgezakt 
en zijn handen lagen krachteloos rond het stuur terwijl hij naar huis 
reed. | | 

Hij kon het gewoonweg niet begrijpen : ze hadden de dag ervoor. 
zo’n verrukkelijke opwindende neukpartij gehad. Het was zo’n 
wilde ongeremde orgie geweest. Hij had gedacht dat hij haar steeds 
weer bevredigd had, dat hij haar het ene woeste overweldigende 
orgasme na het andere bezorgd had. Ì 

Hij was zich er nauwelijks van bewust wat hij aan het doen was. 


__Hij parkeerde zijn auto voor zijn huis. Hij maakte gebruik van zijn 


sleutel en belde niet aan, zoals hij anders deed. Hij liep de trap op. 
— Je bent vroeg thuis, lieveling. Is alles in orde met je ? 
Hij keek omhoog. | 
Valerie stond bovenaan de trap. Ze droeg een negligé en helemaal 
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niets daaronder. 

Normaal zou zijn bloed in zijn lendenen zijn gaan kloppen als hij 
haar sensuele naaktheid zou zien, die duidelijk zichtbaar was door 
de doorschijnende stof. 

Hij merkte het nu nauwelijks op. 

— Ik heb hoofdpijn, zei hij met een doffe stem. Hij passeerde 


haar. Hij liep de slaapkamer binnen en trok zijn jasje uit. Hij deed 


zijn stropdas af en gooide ze allebei op een stoel neer. Hij ging 
bovenop het bed liggen en bedekte zijn ogen met een arm. 

Carolyns witte, zachte dijen kwamen hem steeds weer voor de 
geest. Ze waren zo zacht en uitdagend, zo verrukkelijk, maar vooral 
zo jong. | 

En hij was zo oud. 

— Trek je kleren uit, lieveling, fluisterde Valerie, terwijl ze naast 
hem op bed ging zitten en zijn borst begon te strelen. 

— Waarom ? vroeg hij met een stem waar de bitterheid duidelijk 
in doorklonk. Ik kan je toch niets meer geven. Ik ben oud en opge- 


‘droogd. Laat me maar gewoon met rust. Dat is het enige wat ik nog 


van je zal vragen. 
— Je bent niet oud, mompelde ze. Je begint op leeftijd te komen, 


_ maar ik ook. We hebben het nog steeds geweldig in bed, Harvey, en 


dat zullen we nog heel lang, nog jaren lang hebben. Trek nu maar je 
kleren uit, lieveling. 


Ze begon zijn broeksriem los te maken en hij duwde ruw haar 
hand weg. 


— Laat me met rust, Ga maar de straat op en zorg dat je een 


jonge fokstier vindt, als jij je histig en geil voelt. Maar laat mij 


alsjeblieft met rust. 

Valeries gezicht werd bleek van angst. Dit had ze absoluut niet 
verwacht. Haar plan leek opeens net het tegenovergestelde effekt te 
hebben dan wat ze verwacht had. 

— Ik ben niet van plan je met rust te laten, zei ze ferm. Niet tot 
jij je kleren uittrekt. : 

— O, verdomme, mompelde hij. Hij ging rechtop in bed zitten. 
Hij trók zijn kleren uit en ging weer achterover liggen. Hij schermde 
nog steeds zijn ogen af. Ga je gang maar, zei hij bitter. Ga je gang 
maar. Probeer maar zoveel mogelijk te genieten van een afgeleefde, 
versleten man van tweehonderd pond. de | 
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Een ijskoude hand leek zich rond haar hart te klemmen. Als ze er 
nu niet in slaagde hem op te hitsen, wist ze dat dat haar nooit meer 
zou lukken. Haar gezicht stond gespannen van vastbeslotenheid. 

Ze stond op en trok haar negligé uit. Haar mollige, sensuele li- 
chaam was fris gebaad en geurig door haar parfum, het parfum waar 
Harvey altijd zoveel van hield. Ze ging naast zijn stevige, naakte 
lichaam zitten en raapte al haar vrouwelijke listigheid en bedreven- 
heid bij elkaar. : | 

Met een zachte, liefkozende aanraking van haar zachte handen 
begon ze hem te strelen, terwijl ze zacht mompelend praatte. 

— Je bent een opmerkelijke man, Harvey. Ik heb andere mannen 
‚gehad voordat ik met jou getrouwd ben en ze lijken onhandige 
kinderen vergeleken bij jou. De natuur is heel vriendelijk en goed 
voor je geweest, lieveling. | | 

Ze voelde hem een heel klein beetje reageren en ze ging vlug 
schrijlings bovenop hem zitten. Ze streelde en liefkoosde hem nog 
steeds, maar nu was het opwindender geworden aangezien haar 
volle, warme billen op zijn lichaam drukten. Haar hart begon te 
kloppen van opwinding, toen ze hem voelde reageren. | 

— Ik wil geen jonge fokstier, Harvey. Ik wil jou, omdat je veel 
opwindender bent, omdat je weet hoe je een vrouw werkelijk moet 
bevredigen. Je bent één en al man, lieveling. Je bent de fijnste min- 
naar die een vrouw zich voor zou kunnen stellen. Als ik met een 
andere man getrouwd was, zou ik geen sekonde aarzelen om hem te 
bedriegen, als ik het maar met jou kon doen. 

Hij bleef stil liggen, maar zijn vurige trillen verried dat hij niet zo 
onverschillig was als hij zich voordeed. | 

Valerie liet haar grote billen over zijn dijen glijden en boog zich 
over hem heen. Ze drukte haar hete, satijnen borsten samen op een 
manier die hem altijd ontzettend opgewonden wist te maken. Haar 
eigen hartstocht was nu heel groot geworden. Haar tetters en tepels 
__ zwollen en het-leek of haar gebruinde huid in vuur en vlam stond. 
__De spieren in zijn dijen spanden zich, toen ze zich voorover boog 
en een zachte kus op zijn eikel drukte. Het vlees brandde, de eikel 
trilde. | 
„Ze sloot de, ogen en wikkelde haar hete, zachte lippen rond zijn 
eikel. Ze liet zijn lul een paar centimeter in haar warme mond glij- 
den. B 
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Het viel nu niet meer te ontkennen dat hij opgewonden was. Zijn 
lul trilde van het bloed, terwijl ze haar lippen verder naar beneden 
liet glijden. Zijn heupen begonnen zacht in beroering te komen. 
Toen ze weer een gedeelte van zijn pik in haar mond liet glijden, 
schokte hij naar voren om de rest van zijn lul in haar warme mond te 
duwen. 

Ze liet zich achterover glijden. Het bovenste gedeelte van zijn lul 
glansde van haar speeksel. Ze liet het puntje van haar tong vlug over 
de eikel heenflitsen. Een druppel vocht had zich in het pisgaatje 
gevormd. Ze likte het op met het puntje van haar tong, voordat ze 
haar lippen weer rond de eikel sloot. 

Toen ze zich verder voorover boog en zijn lul herder haar mond 
binnen liet dringen, voelde ze de hitte van zijn pik in haar mond. 
Het warme vlees deed haar lippen verder uiteen gaan. De eikel streek 
tegen de achterkant van haar mond, ze kokhalsde een ogenblik: en 
likte toen weer over de eikel heen. Ze gebruikte haar tong om hem 
steeds méér opgewonden te maken. Haar tengere vingers streelden 
de onderkant van zijn lul, gleden toen naar zijn ballen toe en knepen 
er voorzichtig in. 

Hij snakte hoorbaar naar adem, toen haar tong over de hele lengte 
van zijn lul gleed, naar zijn ballen. Ze likte een paar minuten over 
zijn. zak. Toen ze weer naar zijn eikel terugkeerde, draaide haar tong 
opnieuw om de eikel heen. Toen sloten haar lippen zich nog eens 
rond het rose vlees en ze begon te zuigen. | 

Hij schokte naar voren en spoorde haar aan zijn pik dieper in haar 
„mond te laten doordringen. Ze reageerde door haar zachte lippen 
langs het dikke geval naar beneden te laten glijden, ‘tot ze de eikel 
opnieuw achterin haar keel voelde. Ze zoog zacht en liefkoosde en 
masseerde zijn ballen met haar vingers. Toen probeerde ze hem 
verder in haar mond te verwerken. Hij gleed diep haar keel binnen. 

— O, ja, hijgde hij. Hij verstijfde, toen hij dit bruuske genot 
voelde. O ja, dit is werkelijk hemels. 

Zijn dijen spanden zich, zijn heupen schokten toen ze heel snel 
over zijn lul begon te likken. Toen ze weer naar zijn eikel terug- 
keerde, begon ze ruwer te worden. Ze likte over zijn pik, liet haar 
tong langs de rand van zijn eikel glijden en volgde toen een van de 
aderen over de hele lengte van zijn pik. Ze raakte snel de ballen aan 
„met het spitse puntje van haar tong. | 
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Opeens duwde hij haar op de rug en ging schrijlings op haar borst 
__ zitten. Hij hijgde van begeerte. | | 

aln het begin wist ze niet wat hij van plan was, maar ze kreeg het 
door toen hij zijn handpalmen op haar tieten drukte en ze spreidde. 

Nelson liet de heupen zakken. Hij had zijn lul in een hand en 
duwde hem tussen de warme gleuf tussen haar grote, stevige uiers. 

Ze drukte haar ronde, warme tieten tegen elkaar aan, zodat zijn 
pik gevangen zat in de gleuf. | | 

Hij begon langzaam pompende bewegingen te maken. Hij duwde 
hem diep door tot er bijna niets meer van te zien was en ttok dan 
weer terug, tot alleen de eikel nog gevangen zat. De eikel raakte zo 
nu en dan bijna haar lippen. 

Valerie opende de mond, toen de eikel weer vlakbij haar lippen 
was en hij duwde zijn pik door de gleuf tussen haar tieten in haar 
mond binnen. | 

Nelson snakte naar adem, toen hij weer voor het eerst de streling 
van haar lippen voelde. Hij liet zijn lul weer uit haar mond glijden en 
ramde hem toen weer snel naar voren. Opnieuw gleed zijn eikel 
‚ tussen haar lippen door en haar mond binnen. 

Er liep een rilling langs zijn ruggegraat. 

Zijn tempo werd geleidelijk opgevoerd. Zijn ballen zwaaiden te- 
gen haar tieten aan, bij iedere wilde stoot. Ze voelde zijn handen op 
haar tieten. Hij drukte ze stevig tegen elkaar aan, om het kanaal zo 
“nauw mogelijk te maken. Hij steunde zich op een hand en leunde 
achterover. Hij liet de andere hand op haar dijen neerkomen en 
begon ze te strelen. Toen zijn hand haar kut begon te naderen, kon 
Valerie een kreet van genot niet inhouden. KE | 

Nelsons Mupen bewogen nu snel op en neer. Hij duwde zijn lul 
naar voren, door haar tietengleuf heen haar mond binnen. Zijn vin- 
gers vonden haar kut en gleden naar binnen. Hij merkte dat haar 
scheur al druipnat was. | 
Ze gooide nu wild haar benen omhoog, haar heupen draaiden 
rond. | | nr 
Hij pompte nog een paar keer, haalde toen zijn lul van tussen haar 
tieten en gleed langs haar naakte lichaam omlaag. 

Ze opende onmiddellijk de dijen en hij ging ertussen liggen, met 
zijn lul in een hand, en haar benen sloten zich rond zijn rug, terwijl 
hij zich gereedmaakte om haar te vullen. B 
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Haar heupen verhieven zich om aan die van hem tegemoet te 
komen, terwijl hij met zijn natte eikel langs haar kutlippen heen- 
wreef. Hij drukte hem tegen haar klit aan. | 

Ze begonnen allebei naar adem te snakken, toen de eikel zich 
tussen de lippen doorboorde en het strakke kanaal ingleed. 

Ze verstijfde toen hij haar binnendrong en voelde de ene centime- 
ter na de andere naar binnen glijden. Een elektrificerende trilling 
doorboorde haar. Ze begon van top tot teen te sidderen. Ze drukte 
haar vingers op zijn haren en begon een zachte, schokkende bewe- 
ging te maken. Ze drukte stevig haar heupen tegen die van hem aan 
en snikte van verrukking toen-hij haar woest begon te kussen. 

Ze schopte haar benen hoog in de lucht, toen hij sneller begon te 
beuken. Ze klauwde met haar nagels in zijn rug en ging wild met 
haar hoofd van de ene kant naar de andere. Iedere keer dat hij 
doorstootte, kon ze zijn zware ballen tegen haar lichaam aan voelen 
kletsen en ze had zin om het hard uit te schreeuwen van puur genot. 

Nelson kreunde nu ook, zacht in haar oor, terwijl hij als een 
bezetene in haar pompte. Hij drukte zijn heupen tegen. haar aan alsof 
hij haar strakke gaatje losser probeerde te maken. Zijn dikke lul 
duwde haar kutlippen ver uiteen. Ze kon voelen hoe gespannen haar 
kittelaar was, kon voelen hoe zijn dikke pik langs haar klit wreef 
terwijl hij in en uit haar kut gleed. 

Nelson was nog nooit in zijn leven zodanig opgewonden geweest. 
Hij was nóg nooit zo vastbesloten geweest om een vrouw gelukkig 
te maken. Hij voelde dat zijn mannelijkheid nu op de een of andere 
manier van afhing van het feit dat hij Valerie totale bevrediging zou 
kunnen schenken, dat haar genot de vorige fout met de andere 
vrouw uit zou wissen, dat het daardoor een leugen zou blijken te 
zijn. Dus begroef hij zich in haar geurige opwindende lichaam. Hij 
was verschrikkelijk opgewonden door haar zoetheid, haar vrouwe- 
lijkheid. Hij masseerde haar hete, zijdeachtige dijen met zijn handen 
tot ze het uitschreeuwde en krampachtig met haar heupen begon te 
schokken onder zijn bezeten strelingen en stoten en kussen. 

Een orgasme begon voor Valerie te naderen terwijl ze onder hem 
bleef kronkelen. Maar voordat ze klaarkwam wilde ze hem op een 
andere manier hebben, op de manier die hij het fijnst vond. 

Ze duwde hem krachtig van zich af en ging op haar buik liggen. 

Hij knielde achter haar opgeheven billen neer en duwde zijn lul 


114 


tussen haar dijen door. Hij liet hem van achteren in haar kut glijden. 

Hij omvatte haar-hete borsten met zijn handen en kneep er zacht 
in. Hij liefkoosde de opgezwollen tepels. Toen stootte hij voorzich- 
tig door en liet zijn lul helemaal in haar glijden tot zijn heupen tegen 
haar ronde billen zaten gedrukt. 

Valerie snakte naar adem en bewoog haar billen in hetzelfde ritme 
als hij in haar doorstootte. Ze gilde het uit van genot toen woeste 
sensaties door haar lichaam raasden. 

Ze begroef haar gezicht in het kussen om het niet uit te gillen 
terwijl hij iedere keer met grote kracht in haar doorstootte tot ze 
voelde dat haar poesje tot barstenstoe gevuld was en ze dacht dat ze 
het niet langer zou kunnen verdragen. Hij drukte haar woest op het 
bed neer en bewoog behendig met zijn heupen. Hij drukte ze tegen 
haar billen aan térwijl zijn pik haar doorboorde. Toen knielde hij en 
tilde haar heupen hoog op. Hij drukte zijn handpalmen op haar 
billen zodat hij haar lichaam op en neer kon laten gaan terwijl hij 
haar neukte. 

Hij snakte naar adem terwijl hij op haar prachtige billen neerkeek. 
Hij zag hoe zijn dikke lul steeds weer tussen haar billen verdween en 
daarna weer tevoorschijn kwam, glinsterend van kutsap. Iedere keer 
dat hij met zijn heupen naar voren schokte trok hij haar lichaam 
achteruit om aan zijn stoten tegemoet te komen. Zijn vlees klapte 
hard tegen dat van haar aan. De klappen werden steeds luider en 
sneller tot het een mitrailleurgeweer leek. Ze brulde van genot en 
hartstocht. OE, | 

Nelson voelde zijn eigen hartstocht steeds groter worden. Hij 
trok. zich terug en bleef een ogenblik roerloos achter haar zitten. 
Toen beukte hij zijn lul weer diep en woest in haar kut. Hij knarse- 
tandde toen het zachte warme lichaam van zijn vrouw kronkelde van 
extase. | 

Ze hield een ogenblik haar adem in en toen, terwijl hij opnieuw 
doorstootte, slaakte ze een oorverdovende kreet en begon met haar 
billen te draaien. Een hevig orgasme overviel haar. | 

Een golf van bevrediging overspoelde haar toen ze voelde hoe hij 
diep en woest doorstootte. Zijn heupen sloegen hard tegen haar 
trillende billen aan. Toen voelde ze hem verstijven. Ze hoorde hem 
naar adem snakken, voelde hem weer in haar doorstoten en ze 
proefde de warmte van zijn zaad dat diep in haar kut gespoten werd. 
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Valerie kreunde van diepe tevredenheid en drukte haar tintelende 
billen tegen zijn heupen aan terwijl hij steeds weer zaad binnenin 
haar bleef spuiten. Zijn ballen sloegen tegen haar billen aan en zijn 
lul beukte in haar lichaam zelfs toen de laatste druppel zaad gestort 
was. 
Tenslotte kwamen zijn heupen tot rust en bleef hij stil geknield 
achter haar zitten. 

Ze hielden een ogenblik de adem in, voordat hij voorzichtig zijn 
pik uit haar lichaam terugtrok en zich naast haar op het bed neer liet 
_ vallen. 

Ze ging op de rug liggen en hijgde. Ze grijnsde breeduit en voelde 
zich meer met hem verbonden dan ze zich ooit in haar leven gevoeld 
had. - | 
— Dat was geweldig, lieveling, fluisterde hij. En dit keer meen ik 
het werkelijk. 

— Ik heb je verkracht, zuchtte ze gelukkig. | 

— Ik had het nodig, gaf hij toe. Ik ben de afgelopen paar jaar 
zo’n vervloekte idioot geweest. Ik heb een illusie nagejaagd. Jij bent 
de beste vrouw die een man zich in zou kunnen denken, Valerie. Hij 
duwde zacht tegen haar aan en ze huiverde en merkte dat hij alweer 
opgewonden was. Van nu af aan mag je zelf al je jurken kopen, zei 
hij. Ik kan niet beloven dat ik ze van tijd tot tijd niet van je lichaam 
zal scheuren, maar dat zal dan zijn om jou te bezitten, niet het een 
of andere beeld in mijn gedachten. Nu ik eraan denk, we kunnen 
deze middag wel gaan winkelen. | 

Valerie mompelde zacht een bedankje aan het adres van Caro- 
lyn. | 
— We kunnen vanmiddag niet gaan winkelen, lieveling, ver- 
telde ze hem. 

__Hij hief het hoofd op. — Waarom niet ? 

Ze zuchtte en drukte haar stevige, ronde billen tegen zijn lende- 
nen aan. | Fe | 

Hij hield de ademin van genot. 

— Omdat ik het gevoel heb dat we het vandaag nog heel erg 
druk zullen hebben, zei ze lachend. 
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Carolyns gezicht stond koud van vastbeslotenheid, toen ze Als 
kantoor binnenging. | 

Ze $loot de deur achter zich en draaide zich naar hem om. Ze had 
haar hand al uitgestoken naar de ritssluiting achterop haar jurk. Ze 
had die beweging de afgelopen jaren ontelbare keren gemaakt, altijd 
met trillende gretige vingers. Dit keer was het mechanisch en ze 
voelde slechts een ongeduld. Ze wilde dat dit zo snel mogelijk achter 
de rug was. Ze wilde deze allerlaatste proef doorstaan en hem daarna 
verlaten. | 

Al deed een stap naar haar toe. Zijn gezicht had een hele bezorgde 
uitdrukking aangenomen. ° | | 

— Ben je soms ergens kwaad over, Carolyn ? vroeg hij. 

Toen ze zo dicht bij hem stond, voelde ze een golf van hartstocht 
over haar heengaan. | 

Hij was goed voor haar geweest, heel erg goed, toen ze vreselijk 
veel behoefte had aan een man. Hij was helemaal niet zoals de andere 
mannen die brutaal waren en gulzig en vaak op honderden manieren 
profijt hadden getrokken van haar toestand. Ze hadden haar vaak 
gedwongen vreemde standjes aan te nemen, spelletjes van haar geëist 
waardoor ze later een ellendig gevoel gehad had. Ze had zich dan 
vaak misbruikt gevoeld. - ‘ 

— Kleed me uit, fluisterde ze. Ze sloot de ogen. 

Zijn handen waren teder op haar lichaam. Hij streelde haar terwijl 
hij haar uitkleedde, zodat er trillingen van opwinding langs haar 
ruggegraat omhoogschoten. Haar eerdere kontakten met Linda en 
Nelson hadden haar hevig opgewonden en de frustratie die gevolgd 
was, had haar in een zenuwslopende toestand achtergelaten. Nu 
overweldigde haar hartstocht haar opnieuw enorm. Ze voelde dat de 
vurige hunkering in haar lendenen weer op kwam zetten. Ze om- 
klemde hem, op een manier die een onmiddellijke reaktie bij hem 
teweegbracht. E 
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Ik kan het doen, vertelde ze zichzelf steeds weer. Ik kan hem op 
de allerlaatste minuut wegduwen. | 

Hij trok haar beha uit. 

Toen er verder niets meer gebeurde, opende Carolyn de ogen 
weer. | 

Al stond een paar stappen van haar af. Hij staarde naar haar 
lichaam dat nu bijna naakt was. Hij had een vererende blik in de 
ogen, die bijna op verafgoding leek. 

Ze had nog altijd haar doorschijnende, zwarte slipje aan en ze wist 
dat de meeste mannen dit veel opwindender vonden dan wanneer 
iemand volkomen naakt was. | 

— Trouw met me, zei hij hees. Zijn ogen gleden over haar ronde 
heupen, bleven rusten op het zachte zijdeachtige vlees van haar dijen 
en gleden toen verder omlaag langs haar verbijsterend mooie benen. 
Als hij eraan dacht dat hij haar voor altijd zou kunnen bezitten, haar 
zachte weelderige prachtige lichaam iedere nacht weer zou kunnen 
onderzoeken, klonk er een trilling in zijn stem door. 

— Trouw met me, Carolyn. Je zult er nooit spijt van krijgen. 

— We zullen-er later over praten, Al. Nu wil ik dat je me neukt. 

Ze wilde nog niet meteen nee zeggen. Ze wilde eerst de allerlaatste 
proef doorstaan, zichzelf bewijzen dat ze volledig genezen was. 

Hij had niet meer dan een minuut nodig om zich uit te kleden. 

Hij was nog altijd een meter van haar vandaan, toen ze de marte- 
ling niet langer kon verdragen. Ze liep met een kreet op hem af. Ze 
ramde haar heupen ogenblikkelijk tegen die van hem aan, met alle 
wanhopige begeerte van haar vroegere “ik”. Ze wreef zich tegen hem 
aan, trok krankzinnig met één hand aan zijn onderbroek. 

Ze hoorde iets in haar hoofd schreeuwen uit protesten ze voelde 
het gevaar als een vage angst in haar maag. Maar ze kon haar wilde 
opwinding gewoonweg niet in bedwang houden. Het deed er niet 
langer toe of ze genezen zou zijn of niet ; ze moest het vuur in haar 
lendenen zien te blussen, kost wat kost! 

Het ene ogenblik rukte ze nog aan zijn onderbroek, het volgende 
had ze zich voor hem op de knieën laten vallen. Ze kreunde van 
opwinding, terwijl ze hard zijn stijve lul vastgreep. 

Ze moest een diepe behoefte binnenin zichzelf bevredigen, een 
oude bekende behoefte. Ze had weer de geruststelling van een man 
nodig. Een man moest haar er weer van verzekeren dat ze werkelijk 
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één en al vrouw was. f 

Er was geen betere manier dan deze eredienst aan zijn lichaam te 
bewijzen, dus likte ze zich de lippen als ze eraan dacht hoe zijn pik 
in haar mond zou smaken. 

Zijn lul zat tegen zijn buik aangedrukt. | 

Ze trok hem naar zich toe en boog zich voorover. Ze opende de 
mond en liet zijn lul tussen haar lippen doorglijden. 

Hij haalde diep adem, toen hij voelde hoe haar warme lippen zijn 

eikel omringden. Haar vingers streelden over zijn tintelende ballen 
heen. 
_ Carolyn liet haar tong langs zijn lul naar beneden glijden, daarna 
weer omhoog. Ze herhaalde dit nog een paar keer heel langzaam. Ze 
raakte zijn lul nauwelijks aan. Maar geleidelijk begon ze het tempo 
op te voeren. Tegelijkertijd verwerkte ze een groter gedeelte van zijn 
Tul in haar mond. 

Het duurde niet lang of hij schokte met de heupen naar voren en 
boorde zijn pik zó diep in haar mond, dat haar lippen bij iedere stoot 
tegen zijn ballen aan werden gedrukt en ze zijn kietelende schaam- 
haar kon voelen. | 

Toen ze haar hoofd op een bepaalde manier draaide, deed zijn 
volgende stoot zijn lul tot in haar keel glijden. | 

Al snakte opnieuw naar adem. Hij verstijfde, toen hij haar 
strakgespannen keel rondom zijn lul voelde. Hij staarde op haar neer 
en keek toe hoe zijn lul weer een eindje uit haar mond tevoorschijn 
kwam, glanzend van het speeksel. Hij kon nauwelijks zijn ogen 
geloven, toen hij weer naar voren duwde en zijn hele lul tussen haar 
geopende lippen zag verdwijnen. | | 

Het zaad raasde al omhoog in zijn pik. Hij hoopte vurig dat hij 
zich op tijd in toom zou kunnen houden. | 

Carolyn kokhalsde toen hij te diep doorduwde en gooide het 
hoofd in de nek. Ze hield zijn lul nu aan de onderkant vast met haar 
vingers, terwijl ze met haar tong rondjes draaide over de eikel. Toen 
liet ze haar tong weer langs zijn hele lul naar beneden glijden en likte 
even over de ballen. | 

Zijn heupen schokten wild. kt 

Ze likte opnieuw over zijn pik en sloot haar lippen rond de eikel. 
Met één wilde stoot ramde hij hem weer diep in haar keel. 

De warmte van haar mond was teveel. Hij liet haar nog even haar 
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gang gaan met zijn pik, ‘tot hij wist dat nog één bs hem zou 
doen spuiten. 

Vlug rukte hij zijn lul uit haar mond. 

— Nog niet, liefje, hijgde hij. We hebben nog tijd genoeg. 

Hij hief haar op en droeg haar naar de divan toe. | 

De angst in haar maag had nu haar hart bereikt, toen ze het koele 


leer onder haar lichaam voelde. Ze had al honderden keren in hon- 


derden verschillende kantoren op deze manier gelegen, met opge- 
trokken benen en gretig gespreide dijen. Haar heupen schokten al en 
zonden een zwijgende smeekbede uit, haar hele lichaam was verhit 
en trilde onbedaarlijk. 

Ze voelde dat het nu haar laatste kans was om op te houden, of 
ervoor te zorgen dat hij op zou houden. 

En ze voelde ook dat ze dat niet zou kunnen. 

Al kroop tussen haar trillende dijen in en duwde ze verder uit 
elkaar. 

Haar donkere schaamhaar was nu te zien, de rose spleet glinsterde 
voor zijn ogen. Hij liet teder een vinger over de scheur heenglijden 
en legde haar klit bloot. 

— Oh, Al! riep ze wanhopig uit. Ze hoopte dat hij op de een of 
andere manier op zou houden, maar bad inwendig dat hij dat niet 
zou doen. 

Haar tere klit tn tussen haar kurtlippen tevoorschijn. Hij 
bracht zijn gezicht naar haar kut toe en wormde zijn tong tussen 
haar lellen. Langzaam maar zeker drong hij in haar liefdesgaatje 
door. 

Ze had de ogen nu gesloten. Haar ademhaling was gejaagd, toen 
hij met zijn vingers haar klit naar voren duwde en zijn lippen erom- 
heen sloot. Hij begon te zuigen. 

Carolyn kon zich er niet van weerhouden te kreunen. Ze schudde 
met de benen en kronkelde op de divan, terwijl hij zich te goed deed 
aan haar natte spleet. | 

Zijn tong flitste ervaren over haar klit heen en gleed toen weer 
haar kut binnen. 

Hij was goed, heel erg goed — net zo goed als Linda, of Leslie, of 
welke vrouw dan ook. 

Ze knorde van: plezier en sloot haar benen rond zijn hoofd. Ze 
drukte het warme vlees van haar dijen tegen zijn wangen aan. Ze 
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hield zijn gezicht als in een bankschroef vast, terwijl hij hongerig 
haar kut likte. | 

Toen haalde hij een hand van haar dij af en liet die omhoog glijden 
over haar buik, steeds verder omhoog. Hij drukte ze op haar tieten 
en liefkoosde ze, alsof hij ze met zijn strelingen wilden verslinden. 

Al hijgde. Hij zoog lucht in van uit haar kut en blies hetere lucht 
terug als hij uitademde. Zijn tong gleed over haar klit als een natte 
vinger. | | 

Na enkele minuten wisten ze allebei dat ze haar orgasme begon te 
naderen. 

Hij bracht haar vlakbij haar klimaks, voordat hij het hoofd ophief. 

Ze gilde het uit van begeerte, maar hij trok zich snel terug en 
beklom haar toen. Hij nestelde zich tussen haar dijen in en leidde 
zijn lul naar haar kut toe. Ì 

Eerst wreef hij met de eikel langs haar natte kutlippen, porde toen 
de rose eikel tussen haar lellen door en liet hem heel langzaam haar 
lichaam binnenglijden. | 

Ze sloeg haar armen rond zijn rug, terwijl hij zich bovenop haar 
installeerde. Zijn lul zat tot aan de ballen in haar strakke, warme 
gaatje begraven. oe | 

Carolyn gaf zich totaal over aan de heerlijke opwinding. Ze 
schreeuwde het uit, toen ze voelde hoe zijn lul haar kompleet vulde. 
Ze sloot haar enkels achter zijn rug. Haar heupen draaiden wild 
rond. Ze klauwde met haar vifigers aan zijn rug en haar tanden 
boorden zich in zijn schouder. Ze wist dat het nu te laat was om nog 
op te houden. | | 

En het kon haar niet verdommen ! Hij draaide met de heupen en 
boorde zijn lul diep haar spleet binnen. 

— O, mijn god, jammerde ze. Hij zit er zó diep in ! | 
— Ik hou van jou, mompelde hij haar in een oor. Ik hou z 
verschrikkelijk veel van je. Van iedere centimeter van je verrukke- 

lijke, prachtige lichaam. 


Haar lichaam gleed heen en weer op de divan, terwijl hij door- E 
stootte. Bij iedere stoot drong zijn pik dieper haar kut binnen. Zijn 
__ballen sloegen woest tegen haar lichaam. aan. Toen hij zich op de 


handen oprichtte, konden ze allebei zien hoe zijn lul uit haar poesje 
gleed, zijn ballen schommelden, dat zijn pik toen weer in haar li- 
chaam verdween en hij hun lichamen met elkaar verbond. 


Ne 
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De opgespaarde honger binnenin haar kwam nu tot uitbarsting. 


Ze schokte koortsachtig met de heupen en slaakte diepe kreten van 
genot. Haar orgasme verzamelde kracht als een smeulende vulkaan 
en kwam toen volledig tot uitbarsting, vergezeld van kreten en sid- 
deringen. | 

Al stootte vlug in haar door terwijl ze klaarkwam en de kracht va 
zijn stoten brachten haar naar het hoogtepunt toe. 

Maar haar orgasme was nog niet achter de rug, of ze voelde alweer 
een ander naderen. Hij zat nog steeds binnenin haar. 

Iedere klimaks leek haar inplaats van haar te verzadigen net nog 
begeriger te maken naar zijn liefde. 

Hij reageerde, door met de heupen tegen die van haar aan te 
schokken. Hij zoog op haar tepels, liet een hand onder haar billen 
glijden en trok en rukte aan het zachte vlees. 

Zijn heupen werden zelfs niet rustiger, toen ze met haar voeten 
tegen zijn rug aan begon te schoppen en wild met haar nagels over 
zijn rug begon te krabben. | 

Opeens rukte hij zijn lul uit haar kut. Ze dacht dat hij alleen maar 
probeerde zijn zaadlozing zo lang mogelijk uit te stellen. Maar hij 
duwde haar benen verder uit elkaar en hief haar billen hoogop. Hij 
wreef met zijn eikel langs haar warme bilnaad. 

Ze verstijfde, toen ze de eikel haar aars voelde doorboren. Hij 
duwde hem er enkele centimeters in. 

— Al! riep ze uit. 

— Kalm aan, liefje. ke 

Hij stootte door, bewoog met de heupen en ramde zijn lul weer 
enkele centimeters in haar kont. Haar benen schopten in de lucht, ze 
beukte met haar handen op zijn rug, toen hij zich inspande om haar 
helemaal te vullen. | 

— God, je bent zo strak, kreunde hij. | 

Hij duwde haar dijen wat hoger in de lucht, rolde haar achterover 
op de divan, maar haar reet was nog altijd te strak voor zijn dikke 
lul. Hij liet zijn pik weer uit haar bruine gaatje glijden en stak hem 
een paar keer in haar soppige poesje, om hem nat te maken. Toen 
probeerde hij hem opnieuw in haar aars te rammen. Dit keer gleed 
hij makkelijk bij haar naar binnen. Hij duwde haar billen uiteen en 
begroef centimeter na centimeter in haar darmen. ° 


— Al! brulde ze. O, God, ik kan hem voelen !_ 
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Hij draaide met de heupen, stootte toen diep door. Dit keer gleed 
zijn pik helemaal haar anus binnen, hij had haar kompleet gevuld. 

Een bezeten kreet weergalmde hem in de oren. 

_ Carolyn voelde de warmte binnenin haar. 

Al knielde nog steeds tussen haar opgeheven dijen en draaide met 
de heupen, om zijn lul dieper door te laten dringen. Daarna trok hij 
zich weer terug, tot alleen de eikel nog in haar kont begraven zat. 
Toen hij weer beukte, verdween zijn enorme lul zonder enige moeite 
weer in haar darmen. B 

Carolyn jammerde nu. Er rolden tranen over haar wangen. Tra- 
nen van vreugde. Ze schopte hoog met haar benen in de lucht en 
haar lichaam viel achterover, iedere keer als hij doorstootte. Ze zou 
hem nu niet meer tegen kunnen houden en dat was nu ook niet meer 
nodig. Voor het eerst in haar leven genoot-ze van sex en verder kon 
niets haar nog schelen. | 

— Sneller, Al, sneller, hijgde ze. | 

Ze jammerde, kronkelde, kreunde, schopte, krabde, terwijl hij 
_ haar neukte. Na enkele minuten leek haar reet losser te worden en 
hij was nu in staat hem makkelijk in en uit te laten glijden. Het zaad 
leek omhoog te schieten in zijn lul, vanwege de warmte en strakheid 
van haar anus. | 

Toen Al omlaag keek, kon hij zijn glanzende lid in en uit haar 
lichaam zien glijden. Zijn bekken drukte tegen haar billen aan en zijn 
ballen schommelden in haar spleet. 

— Ik — ik ga klaarkomen in je kont, hijgde hij. 

— Doe het, lieveling, doe het ! 


_ 


Hij pompte woest, sloeg met de heupen tegen haar billen aan, | 


terwijl zijn lul zo snel in en uit haar anus gleed, dat hij de beweging 
nauwelijks kon volgen. Zonder het tempo te verlagen, stak hij een 
hand uit naar haar klit en streelde die. Tevens liet hij een vinger in 
haar kut glijden. Bijna onmiddellijk bereikte Carolyn weer een or- 


gasme. Ze gilde het uit van genot, toen ze voelde hoe haar reet 


. volledig gevuld was en zijn vingers teder haar klit streelden. - 


Al kreunde ook toen hij zijn pik. voelde zwellen met zaad. Caro- 


lyns anus werd doorboord door zijn pompende lul, haar billen wer- 
den geteisterd-door zijn schommelende, zware ballen. Ze voelde dat 
hij verstrakte, terwijl hij opnieuw zijn vinger in haar kut ramde. Ze 
werd overvallen door weer een wild orgasme. 
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Zijn lichaam klapte woest tegen dat van haar aan en hij gilde zo 
hard hij kon. Hij trok zich terug, zodat alleen zijn eikel nog gevan- 
gen zat in haar aars en beukte toen weer wild door. Toen kwam de 
eerste stroom heet zaad los. 

Zodra Carolyn voelde dat het warme zaad haar darmen vulde, 
kwam ze weer tot orgasme. Ze schopte met de benen en sloeg met de 
vuisten op zijn rug. Maar hij bleef pompen en shine tot de laatste 
druppel zaad uit zijn ballen gemolken was. 

Hij snakte hevig naar adem, toen hij zijn pik uit haar anus liet 
glijden en ging liggen. 

Ze stortte op de divan ineen en grijnsde breeduit. 

Maar hij was nog niet klaar. 

Zodra ze weer op adem waren gekomen, beklom hij haar opnieuw 
en liet zijn lul haar kut binnendringen. 

Hij was ongelooflijk ! Hij was binnen enkele sekonden weer zo 
. hard en stijf als voorheen. 

Hij neukte haar met grote snelheid. Ze sloot de ogen en genoot 
van iedere sekonde. Ze wist dat geen enkele man dit zou kunnen 
doen. En een vrouw zeker niet. 

De tijd leek stil te staan. Ze wist niet langer of hij haar vijf minuten 
neukte of vijf uur. Het enige waarvan ze zich bewust was, was het 
gestage, meedogenloze schokken van zijn heupen, het voortdurend 
beuken van zijn lul in haar druipnatte kut. Ze kwam opnieuw klaar, 
en opnieuw en raakte toen de tel kwijt. Hij bleef bovenop haar 
‘liggen. Het zweet droop van zijn voorhoofd. 

Toen hij die stand beu werd, liet hij zich op de rug vallen en trok 
haar bovenop zich. Ze wipte op zijn pik op en neer. Ze had het idee 
‚ dat dit minstens twintig minuten doorging. Toen duwde hij haar 
weer op de rug en spoot tenslotte zijn tweede lading zaad in haar 
natte kut. 

Toen gingen ze naast elkaar op de divan liggen. Ze kwamen weer 
op adem. 

Carolyn sloot de ogen. De ais glimlach verdween niet van 
haar gezicht. Ze voelde zich bevredigend in iedere porie van haar 
lichaam. Voor het eerst van haar leven. 

Tien minuten later hief Al het hoofd op en keek op haar neer. 

— Slaap je, Carolyn ? 

Ze hield de ogen was — Nee. 


124 


start eee «et Tjeezers 


Ze had verloren. Goddank, ze had verloren. Een warm, tintelend 


‘gevoel verspreidde zich door haar hele lichaam, van uit haar dijen. 


Ze voelde zich volledig tevreden. 

_ Tegelijk’ daarmee kwam de wetenschap dat ze gedobbeld had en 
verloren. Ze kon zich per slot van rekening toch niet beheersen. 
Maar ze was niet langer bang voor zichzelf, ze was niet langer‘ bang 
voor haar onbeheerste hartstocht. Ze voelde zich warm en veilig en 
volmaakt gelukkig. Ze wist nu dat ze bij Al eigenlijk nooit zou 
willen winnen. Ze wilde van hem genieten, wilde zichzelf niet langer 
bewijzen dat ze weerstand aan hem kon bieden, maar juist dat ze het 
ware geluk met hem kon vinden. 

Ze hield van hem. Ze had aldoor van hem gehouden, maar ze was 
te verblind geweest door haar RE om het in te zien. Ze hield 
van hem ! 

Ze was uiteindelijk toch genezen. Ze had het bewezen door Linda 
en Nelson af te wijzen. Ze voelde zich vredig en tevreden. 

Voor het eerst voelde ze het besef dat ze tenslotte vrij was in zich 
opwellen. De tranen prikten achter haar ogen. 

De nachtmerrie was voorbij. 

Ze zou niet langer om bevrediging hoeven te smeken. Ze zou zich 
niet langer in de armen van vreemde mannen hoeven te werpen, in 
vreemde bedden liggen, zich onderwerpen aan verwrongen gedach- 
ten. 

Ze zou niet langer een nl snikkend schepsel zijn, liggend in 
donkere kamers, onderworpen aan wreedheid en reagerend op hees 
gefluister van mannen die geen gezicht hadden. 

— Waarom huil je ? vroeg Al. 

Haar lieflijk gezicht vertoonde nu weer een glimlach, maar de 
tranen van opluchting bleven stromen. 

— Het doet er niet toe, snikte ze. Wil je nog altijd met me 
trouwen ? 

— Natuurlijk, Carolyn. 

Ze veegde met haar hand de tranen weg. — Er is één probleem, 
Al. Een heel groot probleem. | 

— Zeg maar wat het is, dan zal ik het persoonlijk uit de weg 
ruimen, zei hij met een grijns. 

Haar wangen liepen rood aan. — Ik ben, eh, nu ja, ik ben nogal 
oversexed, zoals je trouwens wel gemerkt zult hebben. Het kan nog 
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lange tijd doorgaan. Maar ik denk wel dat het op een dag minder zal 
worden… 


— Ik hoop dat het dat niet wordt, viel hij haar in de rede. Dit is 
nu net het soort probleem dat ik dolgraag oplos ! 
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